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COVER PAGES 
to GIA Client Agreement 

મખુપષૃ્ઠ પાના જીઆઇએ ક્લાયન્ટ એગ્રીમેન્ટ 

This Client Agreement (the “Agreement”) consists of (i) the Cover Pages below, (ii) the attached Client Agreement Terms 
and Conditions (the “Terms and Conditions”), (iii) the GIA policies, procedures, guidelines, and codes referenced in the 
attached Terms and Conditions, and (iv) the Declaration for Purposes of Export of Cut and Polished Diamonds for Grading 
attached as Exhibit A.   

આ કરાર માાં (૧) નીચેના  મખુપષૃ્ઠના પાનાાં (૨) આ સાથે બીડેલ કરારના નનયમો અને શરતો (નનયમો અને શરતો) (૩) જીઆઇએ નીનતઓ, 

પ્રક્રિયાઓ, જેનો આ સાથે સામેલ નનયમો અને શરતોમાાં સાંદર્ભ આપેલ  છે (૪) કટ અને પોલીશ કરેલ હીરાઓની નનકાસ ના હતેનુી જાહરેાત 

એકઝીબીટ – એ  

This Agreement is entered into by the undersigned client (“you” or the “Client”) and GIA India Laboratory Private Limited, 
a corporation organized under the laws of India (“GIA”) with a place of business at 10th Floor, Trade Centre, Bandra Kurla 
Complex, Bandra (East), Mumbai, 400 098, India.   

આ કરાર નીચે સહી કરનાર ક્લાયન્ટ (“તમો” અથવા “ક્લાયન્ટ” ) અને  જીઆઇએ ઇન્ડિયા લેબોરટેરી પ્રાઇવેટ ન્લન્િટેિ ર્ારત ના કાયદા હઠેળ 

સાંગક્રઠત કરવામાાં આવેલ  કોપોરેશન છે (“જીઆઇએ”) જેનો ર્ારતમાાં ધાંધાનુાં સ્થળ  10 િા િાળ, વેપાર કેડર, બાાંરા કુલાા કોમ્પ્લેક્સ, બાાંદરા 

(પૂવા), િુાંબઈ -400098 ખાતે છે.  

Key Provisions.  You acknowledge and agree to the following: 

મખુ્ય જોગવાઇઓ : તમે નીચે જણાવેલ બાબતો સ્વીકારો છો અને તે અંગે સાંમત થાવ છો: 

Law Enforcement Requests and Competing Ownership Claims.  Section 7 (Law Enforcement Requests and Competing 
Claims) includes terms and conditions pursuant to which GIA may not return to you an Article that was submitted by you to 
GIA, including without limitation because law enforcement has requested that GIA retain possession of the Article or 
because someone else claims to own the Article. 

કાયદાના અમલ માટેની વિનતંીઓ અને હરીફ માલલકીની માગંણીઓ  

કલમ ૭ (કાયદાના અમલ માટેની નવનાંતીઓ અને હરીફ માલલકીની માાંગણીઓ) માાં જીઆઇએ દ્વારા તમોને તમોએ જીઆઇએ ને સોંપેલ કોઈ  

સામાન કયા સાંજોગોમાાં પાછો આપવામાાં આવશે  નક્રહ તેના નનયમો અને શરતોનો કોઈ પણ મયાભદા નસવાય સમાવેશ થાય છે કારણકે કાયદાના 
અમલકતાભએ જીઆઇએ સામાનનો કબજો પોતાની પાસે રાખશે કારણકે કોઈ અન્ય વ્યક્ક્તએ પોતે માલની માલલકી ધરાવતા હોવાનો દાવો કરેલ 

છે. 

Dispute Resolution.  This Agreement contains an Arbitration Provision in Section 24 (Arbitration) of the Terms and 
Conditions, which affects your rights under this Agreement.     
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વિિાદોન  ંસમાધાન : આ કરારમાાં નનયમો અને શરતોની  કલમ 24 (આલબિટે્રશન)  હઠેળ  લવાદ ની જોગવાઈ કરવામાાં આવેલ છે, જેનાથી આ 

કરાર હઠેળ તમારા  હકકોને અસર પહોચે છે.  

Limits on GIA’s Liability.  The Terms and Conditions include provisions that limit GIA’s liability and affect your ability to 
collect damages from GIA, including without limitation Section 13 (Limitations on GIA’s Liability; Insurance). 

જીઆઇએ ની જિાબદારી ઉપર મયાાદા. આ નનયમો અને શરતોમાાં જીઆઇએ ની જવાબદારી  મયાભક્રદત કરવાની  જોગવાઈનો સમાવેશ  થાય 

છે અને જેના કારણે જીઆઇએ પાસેથી મયાભદા નવના નકુસાની મેળવવાની તમારી ક્ષમતાને અસર પહોચે છે. કલમ 13 (જીઆઇએ ની 
જવાબદારી ઉપરની મયાભદા; વીમો)            

GIA may provide copies of this Agreement to its affiliates, including without limitation any company that owns or controls 
GIA, directly or indirectly, and any company that is owned or controlled, directly or indirectly, by GIA or by a company that 
owns or controls GIA. 

જીઆઇએ આ કરારની નકલ તેની સાંલગ્ન સાંસ્થાઓ અને કોઈ પણ મયાભદા નસવાય કોઈ પણ કાંપની જેનુાં નનયાંત્રણ   જીઆઇએ ધરાવે છે 
તેને પ્રત્યક્ષ અથવા પરોક્ષ રીતે આપી શકશે અને જીઆઇએ ના દ્વારા પ્રત્યક્ષ કે પરોક્ષ રીતે નનયાંનત્રત કોઈ પણ કાંપનીને પણ આપી શકશે.   
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The undersigned is the Client or is a duly authorized officer, principal or representative of the Client with the right to bind 
the Client by this Agreement and has affixed his/her signature as of the date set forth below (the “Effective Date”). 

નીચે  સહી કરનાર ક્લાયન્ટ અથવા ક્લાયન્ટના અનધકૃત અનધકારી, નપ્રક્ન્સપાલ અથવા  પ્રનતનનનધ છે અને તેઓ આ કરાર દ્વારા ક્લાયન્ટને 

બાંધનકતાભ બનાવવા માટે અનધકૃત  છે  અને તેમણે તેમની / તેણીની સહી નીચે કરલ છે. (કરાર અમલમાાં આવ્યાની તારીખ)  

By signing this Agreement, you represent that you have read this Agreement, that you understand and agree to 
the terms in this Agreement and that this Agreement affects your legal rights. 

આ કરાર ઉપર સહી કરીને  તમે જાહરે કરો છો કે તમે આ કરાર િાચંલે છે, તમોને આ  કરારની સમજણ આપિામાં આિેલ છે અને તમો 
આ કરારની શરતો સાથ ેસમંત થાિ છો તેમજ આ કરાર તમારા  કાયદેસરના હકકોને અસરકતાા છે.   
You promise, represent and warrant during the term of this Agreement that the information in Exhibit A and in the Know 
Your Customer/Client information, materials and documents that you provide to GIA from time to time are complete and 
accurate, including without limitation the information, materials and documents you provide to GIA via the GIA Client Portal 
and in emails you send to GIA.  If requested by GIA, you agree to provide to GIA written evidence verifying the information 
in Exhibit A and in the Know Your Customer/Client information, materials and documents.  You agree that GIA may provide 
the information to the Responsible Jewellery Council (RJC) upon request by the RJC and to others as specified in the Terms 
and Conditions. 

તમો વચન આપો છો,  રજૂઆત  કરો છો અને સમથભન કરીને જાહરે કરો છો કે આ કરારની મદુત દરમ્યાન  એકજીબીટ A અને વખતો વખત 

જીઆઇએ ને  આપવામાાં આવેલ  તમારા ગ્રાહકને ઓળખો / ક્લાયન્ટની માક્રહતી, કાગળો અને દસ્તાવેજ સાંપણૂભ અને ખરા છે, તમો જીઆઇએ 

ને જીઆઇએ ક્લાયન્ટ પોટભલ દ્વારા  અને ઈમેલ દ્વારા  તમે મોકલો છો. જો જીઆઇએ દ્વારા નવનનત કરવામાાં આવે તો તમે જીઆઇએ ને એકજીબીટ 

– A માાં તેમજ તમારા ગ્રાહકને ઓળખો / ક્લાયન્ટ નવષેની માક્રહતી, કાગળો અને દસ્તાવેજો માાં જીઆઇએ ને  આપેલ માક્રહતી નો પરુાવો આપવા 
સાંમત થાઓ છો. તમે સાંમત થાઓ છો કે જીઆઇએ જવાબદાર જ્વેલરી કાઉન્સીલ (RJC) ને તેમની નવનાંતી હઠેળ અને અન્ય લોકોને  નનયમો 
અને શરતોમાાં નનક્રદિષ્ટ કયાભ મજુબ આપી શકશે.  

You agree to promptly update (i) the address and other contact information below if the information changes and 
(ii) the information you provided to GIA via the GIA Client Portal if that information changes during the term of this 
Agreement.  Your failure to promptly update that information may result in Articles being lost or shipped to the 
wrong address.  
 

તિો (i) નીચ ે  જણાવેલ સરનાિા અને સાંપકાની ન્વગતો િાાં જો કોઈ ફેરફાર થાય અને (ii) તિોએ ક્લાયડટ પોટાલ જીઆઇએ િારફત આપેલ 

િાન્િતીિાાં જો કોઈ ફેરફાર થાય તો તેને અદ્યતન બનાવવા સાંિત થાવ છો. 

 
 

Company Name:  ____________________________ Trading Name (if different):  _______________________ 

કાંપનીનુાં નામ ________________________        ___ ટે્રડીંગ / વેપારી નામ ( જો અલગ હોય તો) _________________ 

Street Address: _____________________________ 

સરનામુાં ____________________________        __ 

_______________________________________________ 

______________________________________________ 

City, State/Province, Postal Code:________________ 

શહરે, રાજ્ય અને પોસ્ટલ  કોડ ____________________ 

Country: __________________________________  ___ 

દેશ ________________________________         ____ 

Phone: __________________  Fax: _____________ 

ફોન:  _________________     ફેકસ ______________ 

Email Address: ________________________________ 

ઈમેઈલ એડે્રસ: _________________________________ 

Signature: _________________________________ 

સહી _______________________________________ 

Print Name: __________________________________ 

નપ્રન્ટનુાં નામ____________________________________ 
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GIA Office Use Only 

 
 

 
 

 

 
 

 

Received By:  __________ Date:  __________ Entered By:  ___________ Date:  ________ Client #:  ________ 
 

 
[End of the Cover Pages] 

[આવરણ પૃષ્ઠ નો અાંત] 
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Client Agreement Terms and Conditions 

કરારના નનયમો અને શરતો 

 

1. Applicability of this Agreement; Termination of Prior Agreements.  This Agreement applies to all Articles (as 
defined below) delivered on the Effective Date of this Agreement and at any time thereafter by or for you to GIA, and to all 
Services (as defined below), including without limitation Services for those Articles that may be performed by GIA after the 
Effective Date of this Agreement until such time as this Agreement is modified or replaced with a new agreement as mutually 
agreed by the parties or until this Agreement is terminated by either party. 

1.  આ કરાર લાગુ પાિવા અને અગાઉના કરારોનો અાંત લાવવા ન્વષે. : આ કરાર િયાાદા ન્વના આ કરારના અિલની તારીખે અને ત્યારબાદ 

ગિ ેતે સિયે તિારા દ્વારા અથવા તિારા િાટે જીઆઇએ ને  સોાંપવાિાાં  આવેલ  (નીચ ેજનેી સિજૂતી આપવાિાાં આવી છે)  તિાિ  સાિાન અન ે

અિલની તારીખ બાદ  જીઆઇએ દ્વારા પૂરી પાિવાિાાં આવેલ સેવાઓને જલાગુ પિે છે અને તે જ્ાાં સુધી આ કરારિાાં સુધારો કરવાિાાં ન આવે 

અથવા તેની જગ્યાએ પક્ષકારો વચ્ચે સિજૂતી િારફત નવો કરાર કરવાિાાં ન આવે અથવા આ કરારનો કોઈ એક પક્ષકાર દ્વારા અાંત લાવવા િાાં 

ન આવે ત્યાાં સુધી લાગુ  લાગુ પિે છે.   

Any and all prior client agreements are hereby terminated, provided that the prior agreement(s) will continue to apply to 
Articles submitted by you to GIA prior to the Effective Date of this Agreement. 

કોઈ પણ અને અગાઉના તિાિ કરાર આથી  રદ કરવાિાાં  આવ ેછે, જોકે અગાઉના કરાર તિારા દ્વારા  જીઆઇએ ને આ કરાર  અિલ િાાં 

આવ્યાની તારીખ પિેલા  પૂરા પાિવાિાાં આવેલ સાિાન  સાંબાંધે  લાગુ પિશ.ે 

With respect to Articles and Services (as those terms are defined below), only GIA will have liability to you under this 
Agreement related to those Articles and Services and no GIA affiliate will have any liability or obligation to you whatsoever 
with respect to those Articles and Services. 

સાિાન   અને સેવાઓ (આ શબ્દોની નીચે  આપેલ વ્યાકયા િુજબ) સાંદર્ભ,ે આ કરાર િેઠળ ઉપરોક્ત સાિાન અને સેવાઓ અાંગે િાત્ર જીઆઇએ 

ની જ તિારા પ્રત્યે જવાબદારી રિેશ ેઅને જીઆઇએ કોઈ પણ સાંલગ્ન સાંસ્થા  ની તિારા પ્રત્યે કોઈ પણ  પ્રકારની જવાબદારી ઉપરોક્ત સાિાન 

અને  સેવાઓ સાંબાંધે રિેશ ેનિીાં. 

2. Definitions.  For purposes of this Agreement the following terms shall have the meaning indicated.  Words and 
expressions which are defined in the Cover Pages to this Agreement and used in this Agreement shall have the meanings 
assigned thereto in the Cover Pages. 

2.  વ્યાખ્યાઓ: આ કરારના િેતુ િાટે નીચ ેજણાવેલ શબ્દોનો અથા નીચે જણાવ્યા િુજબ રિેશ.ે આ કરારના  આવરણ પૃષ્ઠ િાાં જિેની 

વ્યાખ્યા આપવાિાાં આવી છે તે શબ્દો  અને  સિજૂતીઓ  અને જિેનો આ કરારિાાં ઉપયોગ કરવાિાાં આવેલ છે  તેવા શબ્દોનો અથા આવરણ 

પૃષ્ઠ િાાં આપેલ અથા પ્રિાણે રિેશ॰ે 

“Article” means any diamond, gem material or other article of any kind delivered by or for you to GIA. 

“સાિાન” એટ્લે કોઈ પણ િીરો, કીિતી િન્ણ અથવા ખનીજ પદાથા, અથવા કોઈ પણ સાિાન જ ેતિારા દ્વારા અથવા તિારા િાટે જીઆઇએ 

ને સોાંપવાિાાં આવેલ છે. 

“Client” and “you” includes you and any of your Affiliates that submit Articles to or request Reports or Services from GIA 
under your unique GIA client number. The term “Affiliate” means any person, corporation or other business entity (i) which 
owns or controls, directly or indirectly, at least fifty percent (50%) of the outstanding stock, equity interests, profits, 
distribution rights, or voting rights of Client (“Client’s Owner”) or (ii) which Client or Client’s Owner owns or controls, directly 
or indirectly, at least fifty percent (50%) of the outstanding stock, equity interests, profits or voting rights; but in a country 
where the local law does not permit foreign equity participation of at least fifty percent (50%), then an Affiliate includes any 
corporation or business entity in which Client or Client’s Owner owns or controls, or is owned or controlled by, directly or 
indirectly, the maximum percentage of outstanding stock, equity interests, profits distribution rights, or voting rights permitted 
by local law. 

“ક્લાયડટ” અને “તિ”ે િાાં તિે અને જઓે તિારા ખાસ યુન્નક જીઆઇએ ક્લાયડટ નાંબર િેઠળ િાલની સોાંપણી કર ેછે અથવા ન્રપોટાની િાગણી 

કર ેછે અથવા જીઆઇએ પાસેથી સેવાની િાગણી કર ેછે તે તિારી સાંલગ્ન સાંસ્થા નો સિાવેશ થાય છે. “સાંલગ્ન” શબ્દનો અથા કોઈ પણ વ્યન્ક્ત, 
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કોપોરશેન અથવા અડય ધાંધાકીય સાંસ્થા કે જ ે(i) ક્લાયડટ ની શેરિૂિી, શેર ન્િતો, નફો, ન્વતરણના િક્કો અથવા િતદાનના િક્કોના ડયૂનતિ 

પચાસ ટકા (50%) ઉપર પ્રત્યક્ષ અથવા પરોક્ષ રીતે ન્નયાંત્રણ ધરાવે છે અથવા (ii) ક્લાયડટ અથવા ક્લાયડટના િાન્લક પ્રત્યક્ષ અથવા પરોક્ષ રીતે 

શેરિૂિી, શેર ન્િતો, નફો, અથવા િતદાનના િકોના ડયૂનતિ પચાસ ટકા (50%) ઉપર ન્નયાંત્રણ ધરાવે છે. પરાં તુ  જ ે દેશિાાં  સ્થાન્નક કાયદા 

અનુસાર ડયૂનતિ પચાસ ટકા (20%)  ન્વદેશી િૂિી ની પરવાનગી આપતો ન િોય તો  ક્લાયડટ અથવા ક્લાયડટના િાન્લક પ્રત્યક્ષ અથવા પરોક્ષ 

રીતે શેરિૂિી, શેર ન્િતો, નફો, અથવા િતદાનના િકોના િિતિ ટકા ઉપર ન્નયાંત્રણ  ધરાવતો  િોય. 

“GIA Client Portal” means the GIA online web portal made available by GIA via the Internet to prospective clients and to 
clients (including you).  The features and functions of the GIA Client Portal will be determined by GIA in its sole discretion 
and might, among other things, enable prospective clients and clients to provide information to GIA, obtain information with 
respect to GIA Services, and communicate with GIA customer service representatives. 

“જીઆઇએ ક્લાયડટ પોટાલ” એટલે જીઆઇએ ઓનલાઈન વેબ પોટાલ જ ેજીઆઇએ ઇડટરનેટ દ્વારા સાંર્ભન્વત ક્લાયડટ અને તિારા સન્િતના 

ક્લાયડટને   ઉપલબ્ધ કરવાિાાં આવેલ છે. જીઆઇએ ક્લાયડટ પોટાલ ના ફીચર અને કાયો  જીઆઇએ દ્વારા તેિની સાંપૂણા િુનસફી ના આધાર ે

નક્કી કરવાિાાં આવશ ેઅને તે,  અડય વસ્તુઓ ઉપરાાંત, સાંર્ભન્વત ક્લાયડટ  અને ક્લાયડટને જીઆઇએ ને િાન્િતી પૂરી પાિવાિાાં સક્ષિ  બનાવશે, 

જીઆઇએ સેવાઓ ન્વષે િાન્િતી િેળવવા િાાં અને ગ્રાિક  સેવા પ્રન્તન્નન્ધઓએ સાથ ેસાંદેશવ્યવિાર કરવાિાાં િદદરૂપ થશે.    

“Inscription” means any laser inscription by GIA on an Article and “Inscribe” and “Inscribing” means GIA applying an 
Inscription to an Article. 

“અન્ર્ભલેખ” (અન્ર્ભલેખ) એટલે જીઆઇએ દ્વારા સાિાન ઉપર કરવાિાાં આવેલ અને લેસર અન્ર્ભલેખ અને “અક્ષર કોતરવા” અને “કોતરણી” એટલે 

જીઆઇએ દ્વારા અન્ર્ભલેખ કરલે કોતરણી. 

“Receipt” means any receipt issued to you by GIA for an Article. 

“રસીદ” એટલે તિને જીઆઇએ દ્વારા કોઈ સાિાન િાટે જારી કરવાિાાં આવેલ કોઈ પણ રસીદ  

“Report” means any type of grading report, identification report, or any other report that (i) describes an Article, (ii) includes 
the Service Results for that Article, and (iii) is made available by GIA on Report Check.  For clarity, the term “Report” shall 
not mean or include any printed version of the Service Results for an Article.   

“નરપોર્ટ”  એટલે કોઈ પણ  પ્રકારનો ગ્રેન્િાંગ ન્રપોટા , ઓળખ  ન્રપોટા ,  અથવા અડય કોઈ પણ ન્રપોટા કે જ ે(i) જ ેસાિાનનુાં  વણાન કર ેચ્િે 
(ii) તેિાાં જ ેતે સાિાનના સેવા ના પન્રણાિો નો સિાવેશ થાય છે, અને (iii) જ ેજીઆઇએ દ્વારા ન્રપોટા ચેક વખતે ઉપલબ્ધ  કરવાિાાં આવે 
છે. જોકે  અિી એ સ્પષ્ટ કરવાિાાં આવ ેછે કે “ન્રપોટા” શબ્દના અથાિાાં કોઈ પણ સાિાનની સેવા ના પન્રણાિોના ન્પ્રાંટેિ  / િુન્રત  આવ્રુન્ત 
નો સિાવેશ  થતો નથી.    

“Report Check” means the online platform made available by GIA to view Reports for Articles (including the Service Results 
associated with the Article that is the subject of the Report) at https://www.gia.edu/report-check-landing (or such other or 
replacement URL as specified by GIA from time to time). 

“નરપોર્ટ  ચેક” એટલે જીઆઇએ દ્વારા  સાિાનના ન્રપોટા તપાસવા િાટે ઉપલબ્ધ કરવાિાાં આવેલ ઓનલાઈન ્લેટફોિા  (જિેાાં સાિાન સાથ ે
જોિાયેલ સેવા  પન્રણાિ કે જ ેન્રપોટા  નો ન્વષયવસ્તુ છે તેનો સિાવેશ થાય છે) જ ેવેબ એિર ેસ https://www.gia.edu/report-check-

landing (અથવા કોઈ ફેરબદલી URL વખતો વખત જીઆઇએ દ્વારા ન્નન્દા ષ્ટ કરવાિાાં આવી િોય).  

“Services” means any services performed by GIA, including, without limitation, grading, testing, analyzing, sorting, 
examining, packaging or sealing, and laser Inscribing Articles, issuing Receipts, providing Service Results, making Reports 
available via Report Check, providing access to and use of the GIA Client Portal, and providing information, instructions, 
and other services via the GIA Client Portal. 

“સેવા” એટલે જીઆઇએ દ્વારા પૂરી પાિવાિાાં આવેલ કોઈ પણ સેવા જિેાાં, કોઈ િયાાદા  ન્સવાય, ગ્રેન્િાંગ, ટેન્સ્ટાંગ, એનાલાઈન્જાંગ, સોન્ટિંગ, 
તપસ કરવી,  પેન્કાંગ  અથવા સીન્લાંગ કરવુાં અને લેસર દ્વારા સાિાન ઉપર અન્ર્ભલેખ કરવુાં, રસીદો આપવી, સેવા પન્રણાિો આપવા  ન્રપોટા 
ચેક દ્વારા ન્રપોટા ઉપલબ્ધ કરવા,  જીઆઇએ ક્લાયડટ પોટાલ નો ઉપયોગ કરવા પરવાનગી  આપવી, જીઆઇએ ક્લાયડટ પોટાલ િારફત 
િાન્િતી,  સૂચનાઓ, અને  અડય સેવા ન્વગેરનેો સિાવેશ થાય  છે.   
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“Service Results” means the results of the grading, testing, analyzing, sorting, and examining Services performed by GIA 
with respect to an Article in whatever form or format such results are made available or provided (e.g., printed documents, 
cards, labels, electronically, etc.).  

“સેવા પનરણામ” એટલે સાિાન સાંબાંધે કોઈ પણ ફોિાિાાં ગ્રેન્િાંગ, ટેન્સ્ટાંગ, એનાલાઇન્જાંગ, સોન્ટિંગ, અને જીઆઇએ દ્વારા પૂરી પાિવાિાાં 
આવેલ સેવા  ની ચકાસણી (દા.ત. િુન્રત દસ્તાવેજો, કાિા , લેબલ, ઈલેક્ટર ોન્નક સ્વરૂપના દસ્તાવેજો ન્વ.)   

3. GIA’s Reliance on this Agreement; Documentation from You.  You acknowledge and agree that by GIA’s 
accepting delivery of an Article and by GIA performing Services on that Article, all for a relatively small fee compared with 
the present and potential value of that Article, GIA is and will be acting in reliance on and in consideration of the terms and 
conditions set forth in this Agreement, including without limitation the terms in this Agreement that limit GIA’s liability. 

3.  જીઆઇએ નો આ કરાર ઉપર ન્વશ્વાસ તિોએ પૂરા પાિેલ દસ્તાવેજોના આધાર ેછે. તિો સ્વીકારો છો અને સાંિત થાઓ છો કે 
જીઆઇએ દ્વારા સાિાન ની ન્િન્લવરી સ્વીકારવાથી અને જીઆઇએ દ્વારા સદર સાિાન સાંબાંધે  સેવા  આપવાથી સાિાનની િાલની અને 
સાંર્ભન્વત ન્કિત ના અવેજિાાં જીઆઇએ આ કરાર અને તેિાાં જણાવેલ ન્નયિો અને શરતોને આધીન ન્વશ્વાસ રાખશે, જીઆઇએ સુધી  
જવાબદારી િયાાન્દત િોવા અાંગે કોઈ િયાાદા વગરની શરતોનો સિાવેશ થાય છે.  

You agree to provide to GIA data (including personal data), information and documents that are requested by GIA for GIA 
to (i) perform its obligations under this Agreement, (ii) exercise its rights under this Agreement, (iii) comply with the 
requirements of the Responsible Jewellery Council (RJC), including without limitation the RJC’s know your customer 
requirements, and (iv) comply with requests from law enforcement, governmental agencies, courts, and applicable trade 
organizations.  Except for certain information that is required by law, your decision to provide any personal data to GIA is 
voluntary.  GIA may require you to provide data, information and documents via the GIA Client Portal and to update data, 
information and documents from time to time.  Your failure to update the information as requested by GIA may result in a 
suspension of Services or a suspension of GIA’s performance of its obligations under this Agreement until such time as the 
updated data, information, and documents are provided.   

તિો જીઆઇએ ને િેટા, વ્યક્ક્તગત માક્રહતી સક્રહત, અને જીઆઇએ દ્વારા િાગવાિાાં આવેલ દસ્તાવેજો જીઆઇએ ને (i) આ કરાર િેઠળ 
તેિની જવાબદારી  પૂરી કરવા િાટે (ii) આ  કરાર  િેઠળ તેિના િકકોનો ઉપયોગ કરવા િાટે (iii) જવાબદાર જ્વેલરી કાઉડસીલ  (RJC) 
જ ેિયાાદા ન્વના તિારા ગ્રાિકની જરૂન્રયાત ન્વષે  િાન્િતી િેળવી શકશે. અને (iv) કાયદાનો  અિલ  કરનાર અન્ધકારીઓ, સરકારી 
ન્વર્ભાગો, કોટા  અને લાગુ પિતાાં  વેપારી સાંઘો. કાયદા દ્વારા કોઈ માક્રહતી આપવી જરૂરી હોય તે નસવાય, તમારો જીઆઇએ ને કોઈ પણ 
વ્યક્ક્તગત માક્રહતી / ડેટા પરૂી પાડવા અંગેનો નનણભય સ્વૈચ્છછક છે. જીઆઇએ તિોને િેટા, િાન્િતી, અને દસ્તાવેજો જીઆઇએ ક્લાયડટ 
પોટાલ દ્વારા રજૂ કરવા િાટે જણાવી શકશે અને ઉપરોકત િાન્િતી વખતો  વખત તાજી કરવા જણાવી  શકશે. જીઆઇએ દ્વારા િાગવાિાાં 
આવેલ િાન્િતી, િેટા, અને દસ્તાવેજો વખતો વખત ક્લાયડટ પોટાલ િારફત તાજા  કરશો. જીઆઇએ દ્વારા િાગવાિાાં આવેલ િાન્િતી અપિેટ 
કરવાિાાં ન્નષ્ફળતા ના કારણે સન્વાન્સસ સસ્પેડિ  કરી શકશે  અને જીઆઇએ ના આ કરાર િેઠળની જવાબદારીઑ જ્ાાં સુધી નવીનતિ  
િેટા, િાન્િતી અને દસ્તાવેજો  પૂરા પાિવાિાાં આવ ેત્યાાં સુધી સ્થન્ગત કરી શકશ.ે  

4. Submitting Articles to GIA; Requested Services. 

4.         જીઆઇએ ને સાિાન પૂરો પાિવો, િાગેલ સેવા પૂરી પદવી. 

4.1 Submitting Articles.  At the time you submit or deliver Articles to GIA, you agree to comply with GIA’s then-current 
policies and procedures regarding the submission and delivery of Articles to GIA, including without limitation submitting 
Articles in plain, unmarked parcel paper.  You may only submit or deliver Articles to GIA that you own or that you are 
contemplating to purchase, and you agree that you will not submit or deliver to GIA any other diamonds, gem material or 
other articles of any kind.  You will not include on any parcel paper, your name, address, phone number, branding, 
trademarks, website address, email addresses, or any other information that may be used to identify you or to identify that 
an Article is from you.  In addition, the parcel paper shall not include any grading information about the Article (e.g., color, 
clarity or cut information), except that the parcel paper may include the shape and weight of the Article and your internal 
reference number that does not identify you.  At the time you deliver or ship an Article to GIA, you will specify the Services 
and the format of the Service Results that you desire with respect to that Article, subject to GIA providing Service Results 
in such format.  GIA’s policies and procedures regarding the submission and delivery of Articles are available on GIA’s 
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website at http://www.giaindia.in/submitting-stones/ or a copy will be provided by GIA upon your written request and those 
policies and procedures are incorporated into these Terms and Conditions by this reference.  You hereby acknowledge and 
agree that you have (i) been provided a copy of or access to those policies and procedures, (ii) read and understand the 
policies and procedures, and (iii) agree to be bound by the policies and procedures. 

4.1.  સાિાનની સોાંપણી.  જ ેસિય ેતિો જીઆઇએ ને સાિાનની સોાંપણી કરો ત્યાર ેતિે જીઆઇએ ની વખતો વખત જીઆઇએ ને સાિાન 

ની સોાંપણી અાંગે નીન્તઓ અને પ્રન્િયાઓનુાં પાલન કરવા  બાંધાયેલ િોવા અાંગે સાંિત થાવ છો જિેાાં કોઈ િયાાદા વગર સાિાનની  કોરા , ન્ચડિ 

કયાા ન્વનાના પાસાલ પેપરિાાં સોાંપણી કરવાનો સિાવેશ થાય છે.  તિે િાત્ર તે જ સાિાનની સોાંપણી અથવા ન્િન્લવરી જીઆઇએ ને આપી શકશો 

જનેી તિો િાન્લકી ધરાવો છો અથવા ખરીદવાની ન્વચારણા કરો છો અને તિે સાંિત થાવ છો કે તિો જીઆઇએ ને અડય કોઈ પણ િીરા , કીિતી 

ખનીજ પદાથા, િન્ણ અથવા કોઈ અડય જાતનો સાિાન આપશો નન્િ. તિે કોઈ પણ અડય પાસાલ પેપર, તિારાં  નાિ, સરનાિુાં, ફોન નાંબર, બ્રાન્ડિાંગ, 

ટર ેિ િાકા , વેબ સાઇટ એિર ેસ, ઈિેઈલ એિર ેસ, અથવા અડય કોઈ પણ િાન્િતી જનેો ઉપયોગ તિારી ઓળખ આપવા િાટે કરશો નન્િ અથવા 

સાિાન તિારી પાસેથી આવેલ છે તેવી ઓળખ થાય તેિ કરશો  નન્િ. વધુિાાં, પાસાલ પેપર ઉપર સાિાનના ગ્રેન્િાંગની કોઈ િાન્િતી આપવાિાાં 

આવશ ેનન્િ (દા.ત. કલર,  શુદ્ધતા, અથવા કટ અાંગેની િાન્િતી), ન્સવાયકે પાસાલ પેપર ઉપર સાિાનના આકાર અને વજન અાંગેની િાન્િતી તેિજ 

તિારો  આાંતન્રક સાંદર્ભા િિાાંક જ ેતિારી ઓળખ આપતો ન િોય તે દશાાવી શકશે.   જ ેસિયે તિો સાિાનની ન્િન્લવરી અથવા ન્શપિેંટ  જીઆઇએ 

ને કરો, તિે સેવા અને સેવા પન્રણાિના ફોિેટ જ ેતિે સદર સાિાન સાંબાંધે ઈચ્છો છો તેની સ્પષ્ટતા સેવા પન્રણાિ જીઆઇએ ની વેબ સાઇટ 

http://www.giaindia.india.in/submitting-stones/ ઉપર પ્રકાન્શત અથવા તિારી  ન્વનાંતીના અનુસાંધાને  તિોને  સદર  પ્રન્િયા અને 

નીન્તઓ અાંગેની પૂરી પાિવાિાાં આવેલ નકલ િુજબ નીન્ત અને નિૂના ને આધીન રિીને કરશો. તિો આથી પિોાંચ આપો છો કે (i) તિોને ઉપરોક્ત 

નીન્ત અને પ્રન્િયાની નકલ પૂરી પાિવાિાાં આવી છે અથવા  એક્સેસ આપવાિાાં આવી છે (ii) તિોએ  નીન્તઓ અને પ્રન્િયાઓ વાાંચી છે, અન ે

(iii) ઉપરોક્ત નીન્તઓ અને પ્રન્િયાઓ થી બાંધાવા સાંિત થાવ છો. 

4.2 Client Number and Password.  GIA or a GIA affiliated laboratory may provide to you a user name/identification, 
password and/or unique client number to enable you to access and use the GIA Client Portal, to request Services, and to 
supply information to GIA related to this Agreement (collectively, that user name/ID, password and/or client number, the 
“Password”).  You are solely responsible for maintaining the confidentiality and security of your Password.  You agree not 
to reveal your Password to anyone other than (i) your employees that have been authorized by you to request Services 
from GIA or (ii) to otherwise exercise your rights under this Agreement.  You are solely responsible and liable for all activities 
that occur on or through your Password whether or not authorized by you.  You agree to immediately notify GIA of any 
unauthorized use of your Password or any other breach of security.  GIA shall not be responsible for any losses arising out 
of the authorized or unauthorized use of your Password and GIA may rely on instructions given to GIA when your Password 
is presented to GIA in connection with a request.  This Section 4.2 shall survive the termination of this Agreement. 

4.2 ક્લાયડટ નાંબર અને પાસવિા . જીઆઇએ અથવા જીઆઇએ તેની સાંલગ્ન લેબોરટેરી તિોને જીઆઇએ ક્લાયડટ પોટાલ વાપરવાની પરવાનગી   

િેળવવા અથવા તેનો ઉપયોગ કરવા, સેવા િાટે ન્વનાંતી કરવા, અને જીઆઇએ ને આ કરાર સાંબાંધે િાન્િતી પૂરી પાિવા િાન્િતી પૂરી પાિવા   

યુઝર નેઇિ / આઇિેનન્ટન્ફકેશન, પાસવિા  અને / અથવા યુન્નક ક્લાયડટ નાંબર આપી શકશ ે(સાંયુક્ત રૂપે, તે યુઝર નેઇિ, / આઈિી, પાસવિા  અને 

/ અથવા ક્લાયડટ નાંબર, “પાસવિા” કિેવાિા આવશે). તિારૂ પાસવિા  ખાનગી  રાખવા અને તેને સલાિત  રાખવા તિે સાંપૂણાપણે જવાબદાર 

છો.  તિે તિારાં  પાસવિા  (i) તિારા કિાચારીઓ જિેને તિોએ જીઆઇએ પાસેથી સેવા પ્રાપ્ત કરવા િાટે અન્ધકૃત કયાા  િોય અથવા (ii) આ કરારિાાં 

તિારા િક્કોનો ઉપયોગ કરવાનો િોય તે ન્સવાય કોઈને પણ જાિેર  નિીાં કરવા  િાટે સાંિત થાવ છો. તિો તિારા પાસવિા   િારફતે થનારી તિાિ 

પ્રવૃન્તઓ િાટે, તિોએ અન્ધકૃત કરલે િોય કે ન િોય, સાંપૂણાપણે જવાબદાર છો. તિો તિારા  પાસવિા  નો અનાન્ધકૃત ઉપયોગ  થવાની ન્સ્થન્તિાાં 

જીઆઇએ ને તરત જ જાણ કરવા સાંિત થાવ છો. તિારા પાસવિાનાાં અન્ધકૃત અથવા  અનન્ધકૃત ઉપયોગ ના કારણે થયેલ નુકસાન િાટે જીઆઇએ 

જવાબદાર ગણાશ ેનિીાં અને જીઆઇએ તિારી  ન્વનાંતી સાંબાંધે જીઆઇએ ને રજૂ  કરલે પાસવિાના સાંજોગોિાાં જીઆઇએ ને આપેલ સૂચનાઓ 

ઉપર  ન્વશ્વાસ  િૂકશ.ે  આ કલિ 4.2 આ કરારના  અાંત બાદ પણ જીવાંત રિેશ.ે   

4.3 Requesting Services via Your Authorized Representatives.  Subject to your complying with GIA’s then-current 
policies and procedures, you may designate (including via the GIA Client Portal) one or more of your or your Affiliates’ 
employees, agents, contractors, couriers (collectively, “Authorized Representatives”) as authorized to (i) submit or deliver 
Articles to GIA on your behalf, (ii) request Services from GIA on your behalf, and/or (iii) sign Receipts for and take delivery 
of Articles being returned to you by GIA on your behalf (collectively, the “Delegated Acts”).  All acts or omissions of the 
Authorized Representatives shall be deemed to be your acts and omissions whether or not authorized by you, and you 
agree that you remain responsible and liable for the acts or omissions of the Authorized Representatives.  GIA’s policies 
and procedures regarding Authorized Representatives are available on GIA’s website at https://www.gia.edu/gia-faq-
analysis-grading-add-remove-authorized-representative or a copy will be provided by GIA upon your written request, and 
those policies and procedures are incorporated into these Terms and Conditions by this reference.  You hereby 
acknowledge and agree that you have (i) been provided a copy of or access to those policies and procedures, (ii) read and 
understand the policies and procedures, and (iii) agree to be bound by the policies and procedures.   

http://www.giaindia.in/submitting-stones/
http://www.giaindia.india.in/submitting-stones/
https://www.gia.edu/gia-faq-analysis-grading-add-remove-authorized-representative
https://www.gia.edu/gia-faq-analysis-grading-add-remove-authorized-representative
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4.3 તિારા અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધ િારફત સેવા ન્વનાંતી ન્રકવેસ્ટ આપવા  અાંગે: જીઆઇએ ના વખતો વખત  અિલિાાં િોય તે નીન્તઓ અને 

પ્રન્િયાઓને આધીન રિીને, તિો (જીઆઇએ પોટાલ િારફત સન્િત) તિારા  અથવા  તિારા સાંલગ્ન  સાંસ્થાના  એક અથવા વધુ કિાચારીઓ, 

એજડટો, કોડટર ાક્ટટરો, કુન્રયરોને (સાંયુક્ત રીતે “અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધઓ”  તરીકે (i) તિારા  સાિાન ની સોાંપણી અથવા ન્િન્લવરી જીઆઇએ ને 

તિારા  વતી આપવા િાટે (ii) તિારા વતી જીઆઇએ પાસેથી સેવા િેળવવા િાટે અને / અથવા (iii) રસીદો ઉપર સિી કરવા અને તિોન ે

જીઆઇએ દ્વારા પરત  કરલે સાિાનની ન્િન્લવરી લેવા િાટે તિારા વતી  અન્ધકૃત કરી શકશો. (સાંયુક્ત રીતે “સોાંપણી કરલે કયો). તિારા અન્ધકૃત  

પ્રન્તન્નન્ધ દ્વારા કરવાિાાં આવેલ તિાિ કાયો અને કાયા લોપ, તિે િાંજૂર  કરલે િોય કે નાિાંજૂર કરલે  િોય, તિારા દ્વારા કરવાિાાં આવેલ છે તેિ 

િાનવાિાાં  આવશ,ે અને તિો સાંિત થાવ છો કે તિારા અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધ દ્વારા જીઆઇએ ની નીન્તઓ અને પ્રન્િયાઓ સાંબાંધે કરવાિાાં આવેલ 

કાયો અન ે કાયાલોપ િાટે તિો જવાબદાર રિેશો. આ નીન્તઓ અને પ્રન્િયાઓ  https://www.gia.edu/gia-faq-analysis-grading-add-

remove-authorized-representative વેબ  સાઇટ ઉપર  ઉપલબ્ધ છે અથવા તેની નકલ  તિારી લેન્ખત ન્વનાંતી સાંદર્ભ ે તિોને પૂરી પાિવાિાાં 

આવેલ છે. તિો આથી પિોાંચ આપો છો કે (i) તિોને ઉપરોક્ત નીન્ત અને પ્રન્િયાની નકલ પૂરી પાિવાિાાં આવી છે અથવા  એક્સેસ આપવાિાાં 

આવી છે (ii) તિોએ  નીન્તઓ અને પ્રન્િયાઓ વાાંચી છે, અને (iii) ઉપરોક્ત નીન્તઓ અને પ્રન્િયાઓ થી બાંધાવા સાંિત થાવ છો.     

You agree to provide GIA with a list of Authorized Representatives, which list shall act as an authorization from you for 
those individuals to perform the Delegated Acts on your behalf. 

તિો જીઆઇએ ને તિારા અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધઓની યાદી સુપ્રતકરવા સાંિત થાવ છો. આ યાદી દ્વારા તિે ઉપરોક્ત વ્યન્ક્તઓને  તિારા  વતી 

સોાંપેલ કાયો કરવા િાટે અન્ધકૃત કયાા છે તેિ િાનવિાાં આવશ.ે 

You agree to cause each Affiliate and each Authorized Representatives to comply with and be bound by the terms and 
conditions in this Agreement.  You agree that you will be responsible and liable for (i) the acts and omissions of your Affiliates 
and (ii) the prices and other amounts due for all Services requested by an Affiliate or any Authorized Representatives.   

તિો તિારા દરકે સાંલગ્ન વ્યન્ક્ત / સાંસ્થા અને દરકે અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધને  આ કરારના ન્નયિો અાંને શરતોનુાં પાલન કર ેતે સુન્નન્િત કરવા સાંિત 

થાવ છો. તિો સાંિત થાવ છો કે તિો (i) તિારા સાંલગ્ન  વ્યન્ક્તઓ / સાંસ્થાઓ દ્વારા  કરવાિાાં આવેલ કૃત્યો અથવા લોપ અને (ii) તિારા સાંલગ્ન 

વ્યન્ક્ત / સાંસ્થા અને કોઈ પણ અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધ દ્વારા ન્વનાંતી કરાયેલ સેવા િાટેની ન્કિત અને અડય રકિો ચુકવવા તિો જવાબદાર બનશો. 

You may not authorize anyone other than your Affiliates and your Authorized Representatives to use your Password to 
submit Articles to GIA. 

તિો તિારા સાંલગ્ન વ્યન્ક્ત અથવા સાંસ્થા અને અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધ ન્સવાય કોઈ પણ અડય વ્યન્ક્તને જીઆઇએ સાિાનની સોાંપણી કરવા 
િાટે પાસવિાનો ઉપયોગ કરવાની પરવાનગી આપશો નન્િ.  

4.4 GIA’s Right to Refuse Articles and to Stop Providing Services.  GIA may, in its discretion, elect to suspend or 
permanently stop accepting Articles from you and to suspend or permanently stop providing Services to you, including 
without limitation if (a) GIA believes, in GIA’s sole discretion, that (i) you are in breach of this Agreement, (ii) you are 
conducting your business in a manner that is fraudulent, corrupt, deceptive, misleading, harmful to the gem or jewelry 
industry, harmful to the public, or inconsistent with GIA’s mission to ensure the public trust in gems and jewelry, or (iii) you 
are abusive, disrespectful or rude to GIA personnel; or (b) GIA is prohibited from providing Services to you as a result of 
sanctions or other restrictions imposed by any governmental authority, domestic or foreign. In each case of (a) and (b), if 
GIA has any Articles submitted by you, GIA will, unless otherwise prohibited by applicable law or unless otherwise specified 
in this Agreement, return the Articles to you subject to and as described in this Agreement. 

4.4 જીઆઇએ નો સાિાન સ્વીકારવા  અને સેવા પૂરી પાિવા સાંબાંધે ઇનકાર કરવાનો  અન્ધકાર:  જીઆઇએ, તેની િુનસફી અનુસાર, કોઈ 

િયાાદા ન્વના, તિારી પાસેથી સાિાન સ્વીકારવાનુાં અને સેવા પરૂી પાિવાનુાં સ્થન્ગત કરી શકશ ેઅથવા કાયિી ધોરણે બાંધ  કરી શકશ ેજો (એ) 

જીઆઇએ ના  તેની સાંપૂણા િુનસફી આધાન્રત િાંતવ્ય િુજબ લાગે કે (i) તિોએ કરારનો ર્ભાંગ કરલે છે (ii) તિો તિારો ધાંધો છેતરન્પાંિી, ભ્રષ્ટ, 

છેતરાિન્ણ રીતે, જિે  અને જ્વલેરી ઉધ્યોગન ેિાન્ન પિોચ ે તે રીતે ચલાવો છો, જનતાને િાન્ન થાય છે તે રીતે ચલાવો છો, અથવા જીઆઇએ ના  

જિે  અને જ્વેલરી િાાં ન્વશ્વાસ જળવાય તે િાટેના ન્િશન સાથ ે અસાંગત રીતે ચલાવો છો, અથવા (iii) તિે કિાચારીઓ સાથ ેઅર્ભર, અપિાનજનક 

અથવા અસભ્ય  વતાન  કરો છો અથવા (બી) જીઆઇએ ઉપર  તિોને  સેવા પૂરી પાિવા સાિે દેશની અથવા ન્વદેશની કોઈ સરકારના 

સતાન્ધકારીઓ  દ્વારા પ્રન્તબાંધ િૂકવાિાાં આવેલ િોય. (એ) અને (બી) ના દરકે ન્કસ્સાિાાં જીઆઇએ પાસે જો તિોએ સોાંપેલ સાિાન પિેલ િોય 

તો   તે, ન્સવાયકે અિલિાાં  િોય તે કાયદા િેઠળ પ્રન્તબાંન્ધત િોય, તે સાિાન આ કરાર અને તેિાાં દશાાવેલ શરતોને આધીન રિીને પરત  કરશ.ે  

5. Services Performed by GIA; Reports; Treated and Irradiated Articles. 

5.   જીઆઇએ દ્વારા પૂણા થયેલ સેવાઓ; અિેવાલો; િરાિત કરલે   અને ચિકાવેલ સાિાન ન્વષે. 

https://www.gia.edu/gia-faq-analysis-grading-add-remove-authorized-representative
https://www.gia.edu/gia-faq-analysis-grading-add-remove-authorized-representative
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5.1 Performance of Services.  Subject to the terms and conditions in this Agreement, GIA will use commercially 
reasonable efforts to perform the Services requested by you.  From time to time, GIA may (i) offer new Services, new 
Reports and new ways to provide Service Results and (ii) discontinue, modify and change certain Services, Reports and 
how Service Results are provided. 

5.1  સેવાઓ પન્રપૂણા કરવા અાંગે આ કરારિાાં શરતો અને ન્નયિોને આધીન, જીઆઇએ તિારા દ્વારા ન્વનાંતી કરલે સેવાઓને પૂણા કરવા િાટે 

વ્યવસાન્યક રીતે વાજબી પ્રયાસો કરવાિાાં આવશ.ે સિયાાંતર ે જીઆઇએ દ્વારા  (i) નવી સેવાઓ, નવા  ન્રપોટ્સા અને સેવાનાાં પન્રણાિો િેળવવા  

રસ્તાઓ સૂચવવાિાાં આવશ ે અને (ii) અિુક સેવાઓ, અિેવાલો  અને સેવાનાાં પન્રણાિો િેળવવા િાટેના રસ્તાઓ િાાં ફેરફાર અથવા સિાાંપ્ત 

કરવાિાાં આવશ.ે 

5.2 Limitations on Services.  You acknowledge and agree as follows: 

5.2 સેવાઓ પરની િયાાદાઓ. તિે સ્વીકારો છો અને નીચે પ્રિાણે સાંિત છો: 

(i) any Report and Service Results provided or made available to you in connection with the Services is not a 
guarantee, valuation, or appraisal of any Article, and you may not refer to any GIA Report or Service Results as such, 

(i)  સેવાઓના અનુસાંધાનિાાં ઉપલબ્ધ અથવા આપેલ કોઈપણ ન્રપોટા  તે સેવાના પન્રણાિોની બાિેંધરી, િૂલયાાંકન અથવા આાંકણી નથી, 

અને આ બાબતિાાં તિે કોઈ જીઆઇએ ન્રપોટા  અથવા સેવાના પન્રણાિોનો દાખલો ટાાંકી શકતા નથી, 

(ii) GIA does not give valuations or appraisals of Articles in connection with the performance of the Services, 

(ii)        જીઆઇએ સેવાઓની કાિગીરી સાથ ેસાંકળાયેલા સાિાનનુાં   િૂલયાાંકન અથવા આાંકણી આપતુાં નથી, 

(iii) a Report and the Service Results contain a description of the results of the Services performed by GIA on an Article 
using the techniques, equipment and knowledge used or applied by GIA at the time the Services were performed, which 
techniques, equipment and knowledge may be different from the techniques, equipment and knowledge used by GIA at any 
other time,  

(iii)   સિયે સાિાન ન્વષે ન્રપોટા  અને સેવાના પન્રણાિોિાાં જીઆઇએ દ્વારા ઉપયોગિાાં લેવાિાાં આવતી અથવા લાગુ પાિવાિાાં આવતી 

તકનીકો, સાધનસાિગ્રી અને જ્ઞાનનો ઉપયોગ જીઆઇએ દ્વારા કરવાિાાં આવતી સેવાઓના પન્રણાિોનુાં વણાન િોય છે, અને તે જીઆઇએ દ્વારા 

ઉપયોગિાાં લેવાતી તકનીકો, સાધનો અને જ્ઞાનથી અલગ િોઈ શકે છે, 

(iv) the results of the Services performed by GIA on an Article may differ from the results of similar services performed 
on the same Article by others depending upon when, how, and by whom the services were performed, the then-current 
state of the technology and knowledge used for the services, and may differ in the future as a result of changes and 
improvements in techniques and equipment,  

(iv)  સાિાન પર જીઆઇએ દ્વારા કરવાિાાં આવતી સેવાઓનાાં પન્રણાિ અડય લોકો દ્વારા આ જ સાિાન પર કરવાિાાં આવતી સિાન 

સેવાઓના પન્રણાિથી અલગ પિી શકે છે અને જ ેતે સિયે કયા પ્રિાણેની અને કોના દ્વારા અને કરવાિાાં આવેલ િતી તેના ઉપર આધાર રાખે છે 

અને તે સિયની   ટેકનોલોજી અને સેવાઓ િાટે ઉપયોગિાાં લેવાયેલ જ્ઞાન ઉપર ન્નર્ભાર કર ેછે અને ર્ભન્વષ્યિાાં તકનીકો અને સાધન-સાિગ્રીિાાં 

ફેરફારો અને સુધારાઓના કારણે જુદા પન્રણાિ િળી શકે છે, 

(v) GIA shall be under no obligation to modify or update a GIA Report or Service Results once the Report has been 
made available on Report Check or the Service Results are otherwise provided to you, in each case notwithstanding any 
varying report from another service provider, change in technology or methods used by GIA to perform Services, new 
Services offered by GIA, or varying a Report or how Service Results are provided for the same or a similar Article provided 
by GIA in the past or in the future,  

(v)      ન્રપોટા   તપાસણી અથવા સેવાનાાં પન્રણાિો પર ન્રપોટા  ઉપલબ્ધ કરવાિાાં આવ ેતે પછી જીઆઇએ ન્રપોટા  અથવા સેવાનાાં પન્રણાિોન ે

સાંશોન્ધત કરવા અથવા નવીનતિ   કરવા િાટે  જીઆઇએ જવાબદાર રિેશ ેનિી ાં  કોઈ પણ  કેસિાાં અડય સન્વાસ પ્રોવાઇિર તરફથી કોઈ અલગ 

અિેવાલ િોવા છતાાં,અને સેવા પુરી પાિવા િાટે   જીઆઇએ દ્વારા ઉપયોગિાાં લેવાિાાં આવતી ટેક્નોલોજી અથવા પદ્ધન્ત અથવા  જીઆઇએ 

દ્વારા પ્રદાન કરવાિાાં આવેલી નવી સેવાઓ, અથવા ન્રપોટાિાાં ફેરફાર અથવા તે સાિાન કે એના જવેા અડય સાિાન ઉપર  ર્ભૂતકાળિાાં અને  

ર્ભન્વષ્યિાાં સેવાના  પન્રણાિો કેવી રીતે પૂરા પાિવાિાાં આવ ેછે તેના ન્વષે કોઈ જવાબદારી  જીઆઇએ ની રિેશ ેનિી ાં, 
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(vi) the color and resolution of the image on Reports and any electronic delivery of Service Results will depend on your 
hardware and software and the image of the Article may not be used to assess the Article except in connection with the 
information contained in the Report or the Service Results, and 

(vi)  ન્રપોટ્સા પરની છબીનો રાંગ અને રીઝોલયુશન અને સેવા પન્રણાિોની કોઈપણ ઇલેક્ટર ોન્નક ન્વતરણ તિારા િાિાવેર અને સોફ્ટવેર પર 

આધાન્રત છે અને સાિાનની છબીનો ઉપયોગ તેના િૂલયાાંકન અથવા આાંકણી િાટે ના કરી શકાય ન્સવાય કે અિેવાલિાાં આપેલ િાન્િતી અને 

સેવાના પન્રણાિોની જાણકારી આપેલ િોય અને, 

(vii) access to and use of the GIA Client Portal and Report Check are provided by GIA on an “as available” basis. 

(vii)  જીઆઇએ ના ક્લાયડટ પોટાલ અને ન્રપોટા  ચેકનો ઉપયોગ ઉપલબ્ધ િશ ેએ પ્રિાણે કરી શકાશ ેઅને તે ઉપલભ્ય િશ ેતે ધોરણે જીઆઇએ 

દ્વારા આપવાિાાં આવ ેછે. 

5.3 Estimated Completion Dates; Inability to Perform Services.  Any quote by GIA as to a particular completion 
date or delivery date is a non-binding estimate only.  GIA will not be liable to you if GIA does not offer or is not able to 
perform the Services because of the nature of the Article or the nature of the Service requested for an Article (e.g., GIA 
does not provide the requested Service for the specific Article), in which case you will not be obligated to pay for the 
unperformed Services.  In addition, GIA will not be liable to you for delays due to Customs, duties, backlogs, or any 
instrument failure for instruments used by GIA to perform a Service.   

5.3    અાંદાન્જત સિાન્પ્ત તારીખો; સેવાઓને પૂણા કરવાિાાં અક્ષિતા.  કોઈ ચોક્કસ સિાન્પ્ત તારીખ અથવા ન્િન્લવરીની તારીખ તરીકે જીઆઇએ 

દ્વારાઆપેલ  કોઈ પણ તારીખ  ન્બન-બાંધનકતાા અને અાંદાન્જત છે. જીઆઇએ તિને  જવાબદાર રિેશ ેનિી ાં જો સાિાનનો પ્રકાર  અથવા સેવાની 

પ્રકૃન્ત (દા.ત., જીઆઇએ) ચોક્કસ સાિાન  િાટે ન્વનાંન્ત કરલેી સેવા પૂરી પાિી શકવાિાાં અસિથા છે, તો જીઆઇએ તે સેવાઓને પ્રદાન કરતી નથી 

અથવા સેવા આપતી નથી ), જ ેન્કસ્સાિાાં તિે સેવાઓ િાટે ચૂકવણી કરવા જવાબદાર રિેશો નન્િ. વધુિાાં, જીઆઇએ કસ્ટિ, ડ્યૂટી , બેકલોગ્સ 

અથવા જીઆઇએ દ્વારા ઉપયોગિાાં લેવાિાાં આવતા સાધનોની ન્નષ્ફળતાને કારણે, સેવાિાાં થયેલ  ન્વલાંબ િાટે તિને જવાબદાર રિેશ ેનિી ાં. 

5.4 Subcontracting by GIA; Shipment of Articles to GIA Affiliated Laboratories.  GIA may subcontract the 
performance of the Services and other performance under this Agreement to a GIA affiliated laboratory and has your 
authorization to ship or transfer Articles accordingly.  Without limiting the foregoing, you acknowledge that (i) GIA may ship 
Articles to one or more of its affiliates in connection with resolving competing claim issues under Section 7 (Law Enforcement 
Requests and Competing Claims) and (ii) the GIA affiliated laboratory may hold those Articles pending resolution of the 
competing claims, all as more particularly described in Section 7.  In addition, GIA’s affiliated laboratories may exercise the 
rights of GIA under this Agreement to the same extent as GIA may exercise such rights. 

5.4          જીઆઇએ દ્વારા પેટા – ઠેકો આપવો; જીઆઇએ સાંલગ્ન લેબોરેટરીઝ માટે સામાન મોકલવુાં નશપમેન્ટ. જીઆઇએ દ્વારા 
સેવાઓ પણૂભ કરવાના હતે ુથી અન ેતેના અનસુાંધાનમાાં આ કરાર હઠેળ જીઆઇએ થી જોડાયેલી પ્રયોગશાળા માટે વહાણ અથવા 
સ્થાનાાંતક્રરત લેખો માટે તમારી અનધકૃતતા છે. તમે ઉપરોક્ત મયાભદા નવના સ્વીકારો છો કે (i) કલમ 7 (લો એન્ફોસભમને્ટ નવનાંતીઓ 

અન ેસ્પધાભ દાવાઓ) ના અનસુાંધાનમાાં થયેલ દાવાઓના ઉકેલ માટે જીઆઇએ દ્વારા એક અથવા તનેાથી વધ ુઆનષુાંલગક સ્થળ 

ઉપર સામાનન ેમોકલવા માટે અનધકૃત કરો છો, જીઆઇએ અન ે(ii) જીઆઇએ સાંલગ્ન લેબોરેટરીઝ કલમ-7 માાં ઉલ્લેખ કરેલ છે તે 

પ્રમાણે સ્પધાભત્મક દાવાઓનુાં  રીઝોલ્યશુન ના થાય ત્યાાં સધુી સામાનન ેપોતાની પાસ ેરાખી શકે છે  સધુી ર્રાયેલી લેબોરેટરી  
હઠેળના સ્પધાભત્મક દાવાઓના મદુ્દાના ઉકેલ સાથ ેજોડાણમાાં તેના એક અથવા વધ ુઆનષુાંલગકોને લેખો મોકલી શકે છે. , જે તમામ 

વધ ુખાસ કરીને કલમ 7 માાં વણભવ ેછે. વધમુાાં, જીઆઇએ ની સાંલગ્ન પ્રયોગશાળાઓ આ કરારમાાં ઉલ્લેખ થયેલ હકોનો જીઆઇએ 

સમાન હદે ઉપયોગ કરી શકે છે 

5.5 GIA Inscription Services and Other Inscriptions.   

5.5      જીઆઇએ અન્ર્ભલેખન  સેવાઓ અને અડય અન્ર્ભલેખો. 

5.5.1 GIA Inscriptions.  If you request GIA to include an Inscription on an Article, then you represent and warrant 
to GIA that you have the right to have GIA Inscribe any requested trademark, service mark, logo, words, characters, or other 
symbols comprising that Inscription on the Article.  Notwithstanding the foregoing, GIA may refuse to include an Inscription 
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on an Article as requested by you, including without limitation if GIA believes in its discretion that the Inscription would be 
fraudulent, counterfeit, misleading or deceptive, infringe a third party’s rights or violate any laws or other legal requirements. 

5.5.1  જીઆઇએ અન્ર્ભલેખો. જો તિો જીઆઇએ ને કોઈ સાિાન ઉપર અન્ર્ભલેખનો સિાવેશ કરવા  ન્વનાંતી કરશો, તો  તિો જીઆઇએ સિક્ષ 

રજૂઆત કરો છો અને જાિેર કરો છો કે જીઆઇએ ઉપરોક્ત સાિાન  ઉપર તિોએ િાગેલ ટર ેિ  િાકા , સન્વાસ િાકા , લોગો, શબ્દો, કેરકે્ટસા, અથવા  

અડય પ્રન્તક ઉપરોક્ત  સાિાન  ઉપર લગાિવા  િાટે તિોને અન્ધકાર  છે. આગળ જણાવ્યા છતાાં , જો જીઆઇએ ને   િયાાદા વગર, તેની િુનસફી 

અનુસાર,   એિ લાગે  કે   અન્ર્ભલેખ એ કપટપૂણા, નકલી, ભ્રાિક અથવા ભ્રાિક છે,  અથવા ત્રીજા પક્ષના અન્ધકારોનુાં ઉલલાંઘન કરશ ેઅથવા 

કોઈપણ કાયદાનુાં ઉલલાંઘન કરશ ેઅથવા અડય કાનૂની જોગવાઈઓનુાં ઉલલાંઘન કરશ,ે જીઆઇએ તિારા દ્વારા ન્વનાંતી કરલે સાિાન ઉપર  પર 

અન્ર્ભલેખનો સિાવેશ  કરવાનો ઇડકાર કરી શકે છે.  

5.5.2 Inscription Removal.  If GIA concludes, in its sole discretion, that an inscription on an Article submitted by 
you is fraudulent, counterfeit, misleading or deceptive, infringes a third party’s rights or violates any laws or other legal 
requirements, then GIA may, in its discretion, (i) return the Article to you without performing any Services with respect to 
that Article, (ii) remove or obscure that inscription from the Article, and/or (iii) Inscribe on that Article the GIA Report number. 
You agree that you will pay GIA’s then-current price for removal of the inscription and/or Inscribing the Article as noted in 
(ii) and/or (iii) above. 

5.5.2  અન્ર્ભલેખ દૂર કરવા ન્વષે.  જો જીઆઇએ તેની સાંપૂણા િુનસફી ના આધાર ેએવા  ન્નષ્કષા ઉપર પિોચે, કે તિારા દ્વારા પૂરા પાિવાિાાં 

આવેલ સાિાન  ઉપર કરવાિાાં આવેલ  અન્ર્ભલેખ છેતરન્પાંિી ર્ભયુિં, નકલી, ગેરિાગે દોરનાર અથવા ભ્રાિક છે , તૃતીય પક્ષના અન્ધકારોનુાં ઉલલાંઘન 

કર ેછે અથવા કોઈપણ કાયદા અથવા અડય કાનૂની જરૂન્રયાતોનુાં ઉલલાંઘન કર ેછે, તો  જીઆઇએ તેના ન્વવેકબુન્દ્ધથી,  (i) તે સાિાન સાંબાંધે  કોઈ 

પણ સેવાઓ આ્યા ન્વના સાિાન તિોને   પરત આપી શકશ ે (ii) સાિાન   પરથી તે અન્ર્ભલેખને  દૂર કરી શકશે  અથવા અસ્પષ્ટ કરી શકશ,ે 

અને / અથવા (iii) તે સાિાન ઉપર  જીઆઇએ ન્રપોટા  નાંબર પર લખી શકશે. તિે સાંિત થાઓ છો કે ઉપરના (iii) િાાં નોાંધ્યા પ્રિાણે અન્ર્ભલેખો   

દૂર કરવા િાટે અને / અથવા સાિાન ઉપર અન્ર્ભલેખ લખવા  િાટે તિે જીઆઇએ (ii) અને / અથવા (iii) િાાં જણાવેલ ની જ ેતે વખતે અિલિાાં 

િોય તે  ન્કાંિત ચૂકવશો. 

5.5.3 Inscription Information in Reports.  A Report and the Service Results for an Article may or may not, in 
GIA’s discretion, include a summary or description of any GIA Inscriptions or other pre-existing inscriptions or markings 
included on an Article, including without limitation that the inscription was pre-existing. 

5.5.3  ન્રપોટ્સાિાાં સાિેલ અન્ર્ભલેખ ન્વષે િાન્િતી. સાિાન  િાટે ન્રપોટા અને સન્વાસ પન્રણાિોિાાં, જીઆઇએ ની િનુસફી અનુસાર, કોઈ પણ  

અન્ર્ભલેખ અથવા અડય પૂવા અન્સ્તત્વિાાં રિેલા અન્ર્ભલેખ અથવા ન્નશાનોનો સાર અથવા વણાન સાિેલ કરી શકશ ે  જિેાાં કોઈ િયાાદા વગર  

પિેલાથી અન્સ્તત્વિાાં રિેલ  અન્ર્ભલેખનો પણ સિાવેશ થાય છે.  

5.5.4 Limits on Inscriptions.  You acknowledge and agree that any GIA Inscriptions and any other pre-existing 
inscriptions or markings do not guarantee the identification, quality, origin or source of an Article.  Notwithstanding anything 
to the contrary in this Agreement or otherwise, any trademark, service mark, logo, words, characters, or other symbols of 
any GIA Inscription or other pre-existing inscriptions or markings (other than a GIA Report number, or a GIA trademark, 
service mark, or logo) are solely determined by and attributable to you and are neither attributable to nor an indication of 
any determination by GIA. 

5.5.4  અન્ર્ભલેખ પર િયાાદાઓ: તિે સ્વીકારો છો અને સાંિત છો કે કોઈ પણ જીઆઇએ અન્ર્ભલેખ અને કોઈપણ અડય પૂવા અન્સ્તત્વિાાં રિેલા 

અન્ર્ભલેખ અથવા ન્નશાનો લેખની ઓળખ, ગુણવત્તા, િૂળ અથવા સ્રોતની બાાંયધરી આપતા નથી. આ કરારિાાં અથવા તેનાથી ન્વપરીત કાંઇપણ 

િોવા છતાાં, કોઈપણ ટર ેિિાકા , સેવા ન્ચહ્ન, લોગો, શબ્દો, અક્ષરો અથવા અડય જીઆઇએ અન્ર્ભલેખ અથવા અડય પૂવા અન્સ્તત્વિાાં રિેલા અન્ર્ભલેખ 

અથવા ન્નશાનીઓના અડય પ્રતીકો (જીઆઇએ ન્રપોટા  નાંબર, અથવા જીઆઇએ ટર ેિિાકા  ન્સવાય , સેવા ન્ચહ્ન, અથવા લોગો) સાંપૂણાપણે તિારા 

દ્વારા ન્નધાાન્રત અને તિારી િાન્લકીના  છે  અને જીઆઇએ દ્વારા   ન્નધાાન્રત કરવાિાાં આવેલ નથી  કે તેિની િાન્લકીના નથી.  

5.6 Requests for an Incorrect Report.  If you request a Report or certain Service Results for an Article and GIA 
does not provide that Report or those Service Results for that type of an Article, then GIA may, unless contrary written 
instructions have been provided by you, make available on Report Check the appropriate Report or provide to you the 
appropriate Service Results for that Article and you agree to pay the price associated with that Report and those Service 
Results.  In addition, if it is GIA’s policy to make available on Report Check a Report for a particular Article or type of Article 
(e.g., an Article that GIA believes has been treated or is laboratory-grown or unstable), then GIA will make available on 
Report Check that Report even if you did not request that Report and you agree to pay the price associated with that Report. 

5.6  ખોટા ન્રપોટા  િાટેની ન્વનાંતીઓ: જો તિે કોઈ િાલ િાટે કોઈ ન્રપોટા  અથવા ચોક્કસ સેવા પન્રણાિો િાટે ન્વનાંતી કરો છો અને જીઆઇએ 

તે ન્રપોટા  અથવા તે પ્રકારનાાં લેખ િાટે તે સેવા પન્રણાિો પ્રદાન કરતા નથી, તો પછી જીઆઇએ, જ્ાાં સુધી ન્વપરીત લેન્ખત સૂચનાઓ તિારા 
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દ્વારા પ્રદાન કરવાિાાં ન આવ ેત્યાાં સુધી, ન્રપોટા  પર ચેક ના આધાર ેન્રપોટા  ઉપલબ્ધ બનાવશે અને તે સાિાન  િાટે યોગ્ય ન્રપોટા  અથવા તિને 

યોગ્ય સેવા પન્રણાિો પ્રદાન કરો અને તિે તે ન્રપોટા  અને તે સન્વાસ પન્રણાિો સાથ ેસાંકળાયેલી ન્કાંિત ચૂકવવા િાટે સાંિત છો. વધુિાાં, જો તે 

ન્રપોટા  પર ઉપલબ્ધ કરાવવા િાટેની જીઆઇએ ની નીન્ત છે, તો કોઈ ચોક્કસ લેખ અથવા લેખના પ્રકાર િાટે અિેવાલ તપાસો (દા.ત., કલિ કે જ ે

જીઆઇએ િાને છે કે તે િાનવાિાાં આવ ેછે અથવા તે લેબોરટેરી િાાં ઉત્પન્ન કરલે અથવા અન્સ્થર છે), તો જીઆઇએ ન્રપોટા  ચેક પર ઉપલબ્ધ થશે, 

અને તિો તે ન્રપોટા  ન્રપોટા  િાટે  ન્વનાંતી ન કરી િોય પરાંતુ  તિે તે ન્રપોટા  સાથે સાંકળાયેલ ન્કાંિત ચૂકવવા િાટે સાંિત થાઓ છો. 

5.7 Access to Reports.  

5.7.1 General.  With respect to Reports for Articles that were submitted to GIA (including without limitation any 
Articles submitted by or for you prior to the date of this Agreement), GIA and its affiliates may make publicly available 
information from those Reports, including without limitation via Report Check.  You agree that GIA and its affiliates may 
publish Service Results for Articles submitted by or for you.  GIA may also, in its sole discretion, elect to remove and stop 
making available information in one or more Reports via (or elect not to include a Report on) Report Check.  GIA and its 
affiliates shall not have any obligation or liability to you in connection with GIA’s and its affiliates’ exercise of rights under 
this Section 5.7.1, including without limitation disabling access to a Report on Report Check. 

5.7.1  સાિાડય. જીઆઇએ (આ કરારની તારીખથી પિેલાાં અથવા તિારા િાટે સોાંપણી  કરલે કોઈ પણ સાિાન  સન્િત), જીઆઇએ ને સુપરત 

કરવાિાાં આવેલા સાિાનના  ન્રપોટ્સાને ધ્યાનિાાં રાખીને, જીઆઇએ અને તેના સાંલગ્ન વ્યન્ક્તઓ  ન્રપોટા  ચેક દ્વારા િયાાદા વગર, તે ન્રપોટ્સાિાાંથી 

સાવાજન્નક રૂપે ઉપલબ્ધ િાન્િતી િેળવી શકે છે. તિે સાંિત થાઓ છો કે જીઆઇએ અને તેની સાંલગ્ન વ્યન્ક્તઓ  તિારા દ્વારા અથવા તિારા 

દ્વારા સબન્િટ કરાયેલા સાિાન  િાટે સેવાના પન્રણાિો પ્રકાન્શત કરી શકે છે. જીઆઇએ પણ, તેની  સાંપૂણા િુનસફીના આધાર ે ન્રપોટા  ચેક દ્વારા 

એક અથવા વધુ ન્રપોટ્સાિાાં (અથવા ન્રપોટા  પર શાિેલ ન કરવાનુાં પસાંદ કરી શકો) ઉપલબ્ધ િાન્િતી બનાવવાનુાં દૂર કરવા અને રોકવા િાટે પસાંદ 

કર ેછે. જીઆઇએ અને તેના સાંલગ્ન વ્યન્ક્તઓ  આ ન્વર્ભાગ 5.7.1 િેઠળના જીઆઇએ અને તેના આનુષાંન્ગકોના અન્ધકારોના સાંબાંધિાાં તિારી 

તરફ  કોઈ જવાબદારી  રિેશ ેનિી ાં, જિેાાં ન્રપોટા  ચેક પરની ન્રપોટાની ઍક્સેસને અક્ષિ કરવાની િયાાદા નો સિાવેશ થાય છે.  

5.7.2 Disclaimer.  IF GIA MAKES AVAILABLE TO YOU A COPY OF THE SERVICE RESULTS, A REPORT OR 
A SUMMARY OF SERVICE RESULTS, THEN YOU ACKNOWLEDGE THAT (A) THE COPY OR SUMMARY IS NOT A 
GIA REPORT AND (B) THE INFORMATION CONTAINED IN THE COPY OR SUMMARY REPRESENTS THE 
INFORMATION DESCRIBED IN THE ORIGINAL SERVICE RESULTS AND GIA REPORT AS OF THE DATE SET FORTH 
ON THE SERVICE RESULTS OR GIA REPORT.  A COPY OR SUMMARY OF A REPORT OR SERVICE RESULTS IS 
NOT A GUARANTEE, VALIDATION, OR WARRANTY OF ANY KIND REGARDING THE ARTICLE OR THE SERVICE 
RESULTS, INCLUDING WITHOUT LIMITATION THE ARTICLE’S THEN-CURRENT QUALITY OR CHARACTERISTICS.  
ALL OF THE LIMITATIONS INCLUDED ON THE ORIGINAL GIA REPORT APPLY.   

5.7.2  અસ્વીકૃન્ત.  જો જીઆઇએ તિને સેવાના પન્રણાિોની નકલ, સેવાના અિેવાલનો અિેવાલ અથવા સારાાંશ આપે, તો તિે સ્વીકારો છો  

કે (એ) નકલ  અથવા સારાાંશ  એ જીઆઇએ અિેવાલ નથી અને (બી) નકલ અથવા સારાાંશિાાં સિાન્વષ્ટ િાન્િતી સેવાની પરીણાિો અને જીઆઇએ 

નો અિેવાલ આપેલ િાન્િતીનો અિેવાલ સેવાના પન્રણાિો અથવા જીઆઇએ તારીખ પર તારીખ સેટ ફોિેાંટ તરીકે પ્રસ્તુત કર ે છે. અિેવાલ 

અથવા સેવાના પન્રણાિોની કૉન્પ અથવા સિજૂતી કોઈ લેખ અથવા સેવાના પન્રણાિોની કોઈ પણ પ્રકારની બાિેંધરી, પ્રિાણપત્રો અથવા વૉરાંટી 

નથી, જિેાાં િયાાદા ન્સવાય લેખ-ગુણવત્તા અથવા પાત્રતા શાિેલ છે. િૂળ જીઆઇએ ન્રપોટાિાાં સિાવેશ કરલે   તિાિ   િયાાદાઓ લાગુ  પિે છે.  

5.8 Treated Articles; Breaches of Ethics. 

5.8        િરાિત કરલે સાિાન, નીન્તિતાનો ર્ભાંગ   

5.8.1 Testing and Inscription of Articles.  You agree that GIA may test each Article to determine if the Article 
is natural, laboratory-grown, unstable, or whether it has been treated, even if you did not request that testing as a part of 
the Services.  You further agree that GIA may, in its discretion, remove, obscure or add an Inscription on any Article that 
GIA reasonably believes to be unstable, laboratory-grown or treated based on the results of GIA’s testing, even if you did 
not request the Inscription as a part of the Services.  You agree to pay for the Inscription added by GIA.  If GIA reasonably 
believes that an Article is unstable, laboratory-grown or treated, then you agree that GIA may state on the applicable Report 
and Service Results that the Article is unstable, or laboratory-grown or that it has been treated or such other designation 
authorized or specified by any governmental authority. 

5.8.1   સાિાનનુાં પરીક્ષણ અને અન્ર્ભલેખ :  તિે સાંિત થાઓ છો કે જીઆઇએ દરકે સાિાનની તપાસ કરી શકે છે કે કેિ તે નક્કી 

કરવા િાટે કે જો સાિાન  કુદરતી, લેબોરટેરી િાાં ઉત્પન્ન કરલે, કે અસ્થાયી  છે, અથવા તે િરાિત કરલે  છે, પછી ર્ભલે તિે સેવાઓના ર્ભાગરૂપે તે 

પરીક્ષણની ન્વનાંતી ન કરી િોય. તિે આગળ સ્વીકારો છો કે જીઆઇએ, કોઈ પણ સાિાન ઉપર  , તેની િુનસફાઈને આધીન રિીને,  સાિાન 

ઉપરના અન્ર્ભલેખને દૂર અથવા અસ્પષ્ટ બનાવી  શકે છે અથવા અન્ર્ભલેખ  ઉિેરી શકે છે, જો  જીઆઇએ એ જીઆઇએ ના પરીક્ષણના 



 

 14  
ACTIVE\276610320.14 

પન્રણાિોના આધાર ેઅન્સ્થર, લેબોરટેરી િાાં ઉત્પન્ન કરલે અથવા ભ્રષ્ટતા િોવાનુાં િાનવાિાાં આવ ેછે, પછી ર્ભલે તિે સેવા િાટે કોઈ ન્વનાંતી ન કરી 

િોય. તિે જીઆઇએ દ્વારા ઉિેરાયેલા અન્ર્ભલેખ  િાટે ચૂકવણી કરવા િાટે સાંિત છો. જો જીઆઇએ વાજબી રીતે િાનતા િોય કે કોઈ સાિાન 

અસ્થાયી, લેબોરટેરી િાાં ઉત્પન્ન કરલે અથવા સિારકાિ કરલે છે, તો તિે  સાંિત થાવ છો કે  જીઆઇએ લાગુ પિતા  અિેવાલ અને  સેવા પન્રણાિ 

(ન્રપોટા  અને  સન્વાસ રીઝલટ) િાાં સાિાન  અસ્થાયી, લેબોરટેરી  િાાં  ઉત્પન્ન કરલે  િોવા અાંગે કે સાિાન સિારકાિ કરલે િોવા અાંગે અથવા સરકારી 

અન્ધકારી દ્વારા ન્નધાાન્રત કરલે  િોય  તો પ્રકારનુાં (િેઝીનેશન) િોવા અાંગે જણાવી  શકશ.ે      

In addition, if you submit an Article to GIA and you do not disclose to GIA in writing at the time of submission that the Article 
is laboratory-grown or unstable or that it has been treated, then GIA may, in its discretion, charge you GIA’s then-current 
fees in accordance with GIA’s then-current fee structure/schedule for testing the Article to determine if it is unstable, 
laboratory-grown or treated.  You agree to pay all those fees.  GIA may change the fees or the method for determining those 
fees from time to time in its discretion.  Upon your request, GIA will provide to you the then-current fees and fee schedule 
for that testing. 

વધુિાાં, જો તિે જીઆઇએ ને  કોઈ સાિાનની સોાંપણી   કરો છો અને તિે સોાંપણી  સિયે લેન્ખતિાાં જીઆઇએ ને પ્રગટ નથી કરતા કે સાિાન  

લેબોરટેરી િાાં ઉત્પન્ન કરલે અથવા અસ્થાયી  છે અથવા તેને િરાિત કરવાિાાં આવ્યો છે, તો પછી જીઆઇએ, તેની િુનસફી િુજબ,   તિન ે

જીઆઇએ ત્યાર ેચૂકવવા પાત્ર ફી  ચાજા કરી શકશ ે - તે અસ્થાયી  , લેબોરટેરી િાાં ઉત્પન્ન કરલે અથવા િરાિત થયેલ છે તે નક્કી કરવા િાટે 

સાિાનના  પરીક્ષણ િાટે જીઆઇએ તત્કાલીન ફી િાળખુાં / શેડ્યૂલ અનુસાર વતાિાન ફી. તિે તે ફી ચકૂવવા િાટે સિિત છો. જીઆઇએ તેની 

િુનસફીિાાં  ફી અથવા  સિય સિય પર તે ફી નક્કી કરવા િાટેની પદ્ધન્ત બદલી શકે છે. તિારી ન્વનાંતી પર, જીઆઇએ તિને તે ચકાસણી િાટે 

તત્કાલીન ફી અને ફી શેડ્યૂલ આપશ.ે      

5.8.2 Failure to Disclose; Ethics Breach.   

5.8.2  પ્રકટ કરવાિાાં ન્નષ્ફળતા; નીન્તિતા નો ર્ભાંગ 

(i) If you submit an Article to GIA and do not disclose to GIA in writing at the time of submission that the Article is 
unstable, laboratory-grown or that it has been treated and GIA subsequently reasonably suspects or detects that an Article 
is unstable, laboratory-grown or has been treated, or  

(i)  જો તિ ેજીઆઇએ ને કોઈ સાિાનની સોાંપણી કરો છો અને સોાંપણીના સિયે લેન્ખતિાાં જીઆઇએ ને પ્રગટ નથી કરતા કે સાિાન 

અસ્થાયી, લેબોરટેરી િાાં ઉત્પન્ન કરલે છે અથવા તેને િરાિત કરવાિાાં આવ્યો છે અને તે પછીથી જીઆઇએ ન ેપાછળથી વ્યાજબી રીતે શાંકા છે 

અથવા તેને જણાય છે કે સાિાન અસ્થાયી છે, લેબોરટેરી િાાં ઉત્પન્ન કરલે અથવા િરાિત કરવાિાાં આવેલો છે, અથવા 

(ii) If you breach, are alleged to have breached, or GIA reasonably suspects that you have breached any ethical 
standards or other policies of the World Federation of Diamond Bourses (the “WFDB”), the International Diamond 
Manufacturers Association (“IDMA”), any other trade organization, GIA, or any applicable governmental agency 
(collectively, “Interested Parties”); or  

(ii)  જો તિે નીન્તિતાનો ર્ભાંગ કરો છો, તેનો ર્ભાંગ કયો િોવાનો આક્ષેપ છે, અથવા જીઆઇએ ને વાજબીપણે શાંકા છે કે તિે િાયિાંિ બૉસા 

("િબ્લયુએફિીબી"), ઇડટરનેશનલ િાયિાંિ િેડયુફેક્ચરસા એસોન્સયેશન ("આઈિીએિએ") ના વલિા  ફેિરશેન ઓફ કોઈ પણ નૈન્તક ધોરણો અથવા 

અડય નીન્તઓનો ર્ભાંગ કયો છે.), કોઈપણ અડય વેપાર સાંગઠન, જીઆઇએ, અથવા કોઈપણ લાગુ સરકારી એજડસી (એકાંદર,ે "રન્ચપ્રદ પક્ષો"); 

અથવા 

(iii) If (1) GIA becomes aware of matters of interest to the diamond and gem industry, and other matters related to 
the mission of GIA, both now and in the future, or (2) GIA reasonably suspects that you have altered the Service Results in 
any format provided by GIA (collectively (i) – (iii) the “Matters”),  

(iii)  જો (1) જીઆઇએ િીરાની અને િન્ણ ઉદ્યોગને લગતા િુદ્દાઓ અાંગે પન્રન્ચત થાય છે, અને જીઆઇએ ના િેતુ સાથે સાંબાંન્ધત અડય 

બાબતો, બાંને િવ ેઅને ર્ભન્વષ્યિાાં, અથવા (2) જીઆઇએ વાજબી રીતે શાંકા છે કે તિે સેવાિાાં ફેરફાર કયો છે જીઆઇએ (સાિૂન્િક (i) - (iii) 

"બાબતો") દ્વારા પૂરા પાિવાિાાં આવેલ કોઈપણ સ્વરૂપિાાં પન્રણાિો, 

then GIA may, in its discretion, undertake one or more of the following with respect to the Matters: (a) notify the Interested 
Parties as well as law enforcement agencies, and any local bourses (which agencies and bourses are also Interested 
Parties), and provide any related information, data and documents, including without limitation, the names and contact 
information of individuals that have submitted Articles to or communicated with GIA on your behalf (collectively, the 
“Information”) in GIA’s possession, (b) make public, via GIA’s website or otherwise, your name and address as well as the 
names of your owners, members, and shareholders, including without limitation the fact that GIA will no longer be providing 
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Services to you or those other persons, (c) retain and/or turn over the Article at the request of the agency or organization 
for further investigation, and (d) immediately suspend or terminate this Agreement.   

પછી જીઆઇએ, તેની િુનસફી પ્રિાણે ,આ બાબતોના સાંદર્ભાિાાં નીચેનાિાાંથી એક અથવા વધુ ન્વકલપ  િાથ ધરી શકે છે: (એ) રસ ધરાવતા 
પક્ષો તેિજ કાયદાના અિલીકરણ એજડસીઓ અને કોઈપણ સ્થાન્નક શેર બજાર, (જિેાાં  એજડસીઓ અને શેરબજારો પણ રસ ધરાવતા 
પક્ષ િોય છે  ને સૂન્ચત કરી શકે  છે. , અને કોઈપણ સાંબાંન્ધત િાન્િતી, િાન્િતી અને દસ્તાવેજો સન્િત,જિેાાં િયાાદા ન્વના વ્યન્ક્તઓના 
નાિો અને સાંપકાની િાન્િતીનો સિાવેશ થાય છે  જ ેજીઆઇએ ના કબજાિાાં તિારા વતી (સાિૂન્િક રીતે, "િાન્િતી") સાિાન  અથવા 
જીઆઇએ સાથે વ્યવિાર  કરલે છે, (બી) તિાિ િાન્િતીને   જીઆઇએ ની વેબસાઇટ અથવા બીજી કોઈ પણ રીતે સાવાજન્નક કરી શકે છે 
જિેાાં તિારાં  નાિ અને સરનાિુાં તેિજ તિારા િાન્લકો, સભ્યો અને શેરિોલિરોના નાિો, િયાાદા વગર એવી  િકીકત કે જીઆઇએ તે તિને 
અથવા અિીાં જણાવેલ અડય  અડય વ્યન્ક્તઓ િાટે સેવાઓ પૂરી પાિશે નિીાં, (સી) સાિાનને પોતાની પાસે રાખી શકશે  અને / અથવા 
વધુ તપાસ િાટે એજડસી અથવા સાંગઠનની ન્વનાંતી પર સાિાનને તેિને સુપૂતા કરી શકશે  અને (િી) તરત જ આ કરારને સ્થન્ગત અથવા 
સિાપ્ત કરશ.ે 

In such an event, your only recourse is with the government or trade organization in receipt of the notification and/or Article.   

આવા સાંજોગિાાં, તિારો એક િાત્ર આશ્રય છે સરકાર અથવા  ટર ેિ ઓગેનાઇઝેશન જનેે સૂચના અને / અથવા સાિાન પ્રાપ્ત થયેલ છે. 

You hereby consent to and authorize GIA to provide to the Interested Parties the Information, and consent to and authorize 

the Interested Parties to provide the Information to their member organizations.   

આથી તિે  જીઆઇએ ને રસ ધરાવતા પક્ષોને િાન્િતી પૂરી પાિવા અને અન્ધકૃત પક્ષકારોને તેિના  સભ્ય સાંગઠનોને િાન્િતી પૂરી પાિવા 
િાટે સાંિન્ત આપો છો તેિજ અન્ધકૃત કરો. 

You agree that, unless consented to by GIA in writing in each instance, (i) any decisions or conclusions of WFDB, IDMA or 
trade organizations shall not be binding on GIA, (ii) to the maximum extent permitted by applicable law, you will not 
reference, introduce into evidence or assert any of those decisions or conclusions in any arbitration or dispute resolution 
related to this Agreement and (iii) no arbitrator or court shall be bound by any such decision or conclusion and you will not 
make any arguments or take any position to the contrary.  You further agree that GIA is not beholden to any trade 
organization and that GIA is independent of trade organizations dealing with diamonds and other gems.   

તિે સાંિત થાઓ છો કે,કોઈ પણ ન્કસ્સાિાાં જ્ાાં સુધી  લેન્ખતિાાં જીઆઇએ ની સાંિન્ત ન આપવાિાાં આવ ેત્યાાં સુધી  (i) િબલયુએફિીબી, 
આઈિીએિએ અથવા ટર ેિ સાંગઠનોના કોઈપણ ન્નણાયો અથવા તારણો જીઆઇએ ને બાંધનકતાા રિેશે નન્િ  (ii) લાગુ પિતા કાયદાની 
િાંજૂરીની િિત્તિ િયાાદા સુધી તિે આ કરારના  સાંદર્ભાિાાં કોઈ  દાખલો, અથવા આ કરારને પુરાવા તરીકે અથવા આ સિજૂતીથી સાંબાંન્ધત 
કોઈપણ ન્નણાય અથવા તારણને  લવાદ અથવા ન્વવાદના સાંદર્ભાિાાં કોઈ લવાદની કાયાવાિીિાાં રજુ કરશો નિીાં  અને (iii) કોઈ આન્બાટર ેશન 
અથવા કોટા કોઈ પણ ન્નણાય અથવા ન્નષ્કષાથી બાંધનકતાા રિેશ ેનિીાં અને તિે તેની ન્વરદ્ધ દલીલો કરી શકશો નિીાં અથવા ન્વરોધ કરશો 
નિીાં વધુિાાં તિે  સિિત છો કે જીઆઇએ કોઈપણ વેપાર સાંગઠનને આધીન  નથી અને તે જીઆઇએ િીરાની અને અડય રત્નો સાથ ેવ્યવિાર 
કરતી વેપાર સાંગઠનોથી સ્વતાંત્ર છે. 

5.8.3 Disclaimer.  You acknowledge that, (a) the testing techniques and the technology used by GIA for 
testing Articles to determine if they are laboratory-grown, have been treated and the like are subject to change, 
evolving and include certain subjective elements, and (b) the ways in which an Article might be laboratory-grown 
or treated are changing and dynamic and are becoming more sophisticated.  As a result, you further acknowledge 
that it might not be possible in all cases to determine whether an Article is unstable, laboratory-grown or has been 
treated using GIA’s then-current techniques and technology and GIA makes no representations or warranties to 
you in this regard.  GIA shall not have any liability to you or any third party for (i) GIA’s failure to detect whether an 
Article has been treated, or (ii) GIA’s inaccurate determination that an Article was treated, natural, 
laboratory-grown, unstable or undetermined.  This Section 5.8.3 shall apply to the maximum extent permitted by 
applicable law. 

5.8.3  ન્િસક્લેિર. તિે સ્વીકારો છો કે, (એ) જીઆઇએ દ્વારા સાિાનના પરીક્ષણ િાટે ઉપયોગિાાં લેવાિાાં આવેલ  ચકાસણી તકનીકો અને 

સાિાન લેબોરટેરી િાાં ઉત્પન્ન કરલે છે કે િરાિત કરલે છે તેની ચકાસણી  િાટે ઉપયોગિાાં લેવાિાાં આવેલ તકનીક ફેરફારને આધીન છે જિેાાં  
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ન્વકાસ અને ચોક્કસ વ્યન્ક્તલક્ષી તત્વોનો સિાવેશ થયેલ છે.    અને (બી) જ ેરીતે સાિાન  લેબોરટેરી િાાં ઉત્પન્ન કરલે રીતે ઉત્પાદન કરવાિાાં 

આવ ેછે કે  િરાિત કરવાિાાં આવ ેછે તે પ્રન્િયા  બદલાતી રિે છે અને ગન્તશીલ છે અને વધુ વ્યવિારદક્ષ બની રિી છે. પન્રણાિે, તિે આગળ 

સ્વીકારો છો કે તિાિ કેસોિાાં તે નક્કી કરવુાં શક્ય નથી કે કોઈ િાલ અસ્થાયી કે  લેબોરટેરી િાાં ઉત્પન્ન કરલે છે અથવા જીઆઇએ ની તત્કાલીન 

તકનીકો અને તકનીકીનો ઉપયોગ કરવાિાાં આવ ેછે અથવા જીઆઇએ આ સાંબાંધિાાં કોઈ પ્રન્તન્નન્ધત્વ અથવા વોરાંટી આપતુાં નથી. જીઆઇએ 

ની તિારી તરફ અથવા કોઈ તૃતીય પક્ષ સાિે કોઈ જવાબદારી રિેશ ેનિી ાં જો :  (i) જીઆઇએ નો સાિાન િરાિત કરવાિાાં આવેલ છે કે કેિ તે 

જાણવાિાાં  ન્નષ્ફળ જવુાં અથવા (ii) જીઆઇએ નુાં   સાિાન  કુદરતી, લેબોરટેરી િાાં ઉત્પન્ન કરલે, અસ્થાયી અથવા અન્નધાાન્રત િોવા  અાંગે 

અચોક્કસ ન્નણાય કરવુાં આ કલિ  5.8.3 લાગુ પિતા કાયદાની િાંજૂરીની િિત્તિ િયાાદા સુધી  લાગુ પિશ.ે                  

5.9 Irradiated Articles.  You acknowledge that (i) certain governmental regulatory agencies, committees, boards 
and entities regulate, license, and set standards for the handling of irradiated Articles and that GIA endeavors to comply 
with all those regulations and (ii) GIA may in connection with the receipt of Articles and the performance of the Services test 
Articles for such purposes.  If GIA determines that an Article has a level of radioactivity in excess of the applicable standards, 
GIA will notify you of that fact and GIA will follow GIA’s then-current procedures for handling irradiated Articles, including 
without limitation endeavoring to comply with the requirements of the applicable regulatory bodies.  YOU ACKNOWLEDGE 
AND AGREE THAT (I) GIA MAY NOT BE PERMITTED TO RETURN TO YOU AN ARTICLE IF THE ARTICLE HAS A 
LEVEL OF RADIOACTIVITY IN EXCESS OF THE APPLICABLE STANDARDS, (II) GIA MAY BE OBLIGATED TO 
TRANSFER THE ARTICLE TO AN ENTITY AUTHORIZED TO RECEIVE IRRADIATED ARTICLES, AND (III) GIA WILL 
HAVE NO FURTHER RESPONSIBILITY OR LIABILITY WHATSOEVER WITH RESPECT TO THAT ARTICLE. 

5.9  ચિકાવેલ સાિાન:  તિે સ્વીકારો છો કે (i) કેટલાક સરકારી ન્નયિનકારી એજડસીઓ, સન્િન્તઓ, બોડ્સા અને કાંપનીઓ ન્નયિન, 

લાયસડસ, અને ન્કરણોત્સગી અસરવાળા સાિાનના વ્યવિાર િાટે ધોરણો નક્કી કર ેછે અને તે જીઆઇએ તે તિાિ ન્નયિોનુાં તિો પાલન કરો છો 

અને (ii) જીઆઇએ સાિાનની અને સેવાની કાિગીરીની અને સાિાનની આવા િેતુઓ િાટે ચકાસણી કરી શકે છે. જો જીઆઇએ ન્નષ્કષા  ઉપર 

પિોચે કે સાિાન  િાડય ધોરણો કરતાાં વધુ ન્કરણોત્સગી સ્તર ધરાવે છે, તો જીઆઇએ તિને તે િકીકત ન્વશે સૂન્ચત કરશ ેઅને જીઆઇએ ની તે 

પછીની વતાિાન પદ્ધન્તઓનુાં પાલન કરશ,ે જિેાાં ન્કરણોત્સગી અસર વાળા સાિાનનો ઉપયોગ કરવાિાાં આવ ેછે, જિેાાં િયાાદા વગર, લાગુ પિતી 

ન્નયિનકારી સાંસ્થાઓ દ્વારા ન્નધાાન્રત     જરૂન્રયાતોનુાં પાલન કરવાનો પ્રયાસ કરવાિાાં  આવશ.ે તિો  સ્વીકારો છો અને સાંિત થાવ છો કે (I) 

જો સાિાનિાાં લાગુ  પિતાાં ધોરણથી  વધુ િાત્રા િાાં  રને્િયોએન્ક્ટન્વટી ધરાવતી  કોઈ વસ્તુ િોય તો, જીઆઇએ ને  તિોને તે સાિાન પરત 

આપવાની પરવાનગી આપવાિાાં આવ ેનિી ાં તે શક્ય  છે (II) જીઆઇએ ને રને્િયોએન્ક્ટન્વટી ધરાવતો સાિાન  તે િાટે અન્ધકૃત સાંસ્થાને તબદીલ 

કરવાની ફરજ પિી શકે છે અને (III) જીઆઇએ તે સાિાનના  સાંબાંધિાાં જ ેકોઈ અડય  જવાબદારી રિશ ેનિી ાં. 

5.10 Rough and Partial Rough.  YOU ACKNOWLEDGE AND AGREE THAT GIA MAY NOT BE PERMITTED TO 
PROVIDE SERVICES FOR A ROUGH DIAMOND IF YOU DID NOT SEND THE ARTICLE TO GIA WITH THE REQUIRED 
KIMBERLEY PROCESS DOCUMENTATION AND/OR YOU DID NOT FOLLOW THE REQUIRED KIMBERLEY PROCESS 
IN RELATION TO THE ARTICLE.   

5.10  રફ એડિ આાંન્શક રફ.  તિે સ્વીકારો છો અને સાંિત થાવ છો કે જો તિો સાિાન જીઆઇએ ને જરૂરી ન્કિબરલી પ્રોસેસ િૉક્યુિેડટ  

ધરાવનાર ને સાિાન િોકલયો િોય અથવા તિોએ સાિાન સાંબાંધે   જરૂરી  ન્કિબરલી પ્રન્િયાનુાં પાલન કયુિં ન િોય તો તિોન ેરફ િીરા પરત કરવા 

જીઆઇએ ને સેવાઓ પૂરી પાિવાની પરવાનગી નિી ાં િળવાની શક્યતા છે.              

5.11 Blocked Articles.  You acknowledge and agree that if, after you have submitted an Article to GIA it is 
determined that you are a sanctioned person or entity pursuant to United States sanctions, or other applicable sanctions 
laws or regulations, GIA may not return the Article to you unless it is released by the applicable governmental agency. 

5.11   રોકી રાખવાિાાં આવેલ સાિાન: તિે સ્વીકારો છો કે તિે જીઆઇએ ને સાિાનની સોાંપણી કયાા પછી જો એવુાં નક્કી થાય કે યુનાઈટેિ 

સ્ટેટ્સ દ્વારા જાિેર કરવાિાાં આવેલ પ્રન્તબાંધો બાદ તિેં જનેી સાિે પ્રન્તબાંધો જાિેર કરવાિાાં આવેલ િોય તેવા વ્યન્ક્ત અથવા એકિ છો, જીઆઇએ 

તિોને લાગુ પિતી સરકારી એજડસી દ્વારા જ્ાાં સુધી તે સાિાન િુક્ત કરવાિાાં ન આવે ત્યાાં સુધી તિને સાિાન પરત કરશે નન્િ .    

6. Return of Articles by GIA; Exceptions. 

6   જીઆઇએ દ્વારા સાિાન પરત  આપવા અાંગે ; અપવાદો 

6.1 Return of Articles and Posting of Reports on Report Check.  Subject to and unless otherwise provided in 
this Agreement, upon completion of the Services GIA will (i) return to you the Articles submitted by you to GIA, (ii) provide 
to you the applicable Service Results, if any, and (iii) if applicable, make available on Report Check the Reports for those 
Articles.  You hereby authorize GIA to deliver each such Article to any person presenting the Receipt for that Article, unless 
written notice to the contrary has been received by GIA prior to the delivery.  GIA will use the same means to deliver or 
return the Articles to you as the means used by you to deliver or submit Articles to GIA and you agree that GIA may return 
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to you all Articles you delivered to GIA using the same carrier used by you to ship the Articles to GIA.  For clarity, if the 
carrier you use to ship Articles to GIA is not a GIA approved carrier, then GIA will use one of GIA’s then-current approved 
Carriers for return shipment to you.  GIA’s approved Carriers as of the Effective Date are listed below in Section 6.4Error! R
eference source not found.. GIA may make partial shipment of Articles to you.  Unless otherwise specified by you in 
writing at the time Articles are submitted to GIA, GIA will return Articles to the then-current address that you have provided 
to GIA.  Notwithstanding anything to the contrary, GIA is entitled to withhold/retain Articles and not post Reports on Report 
Check until GIA has received payment from you of all applicable fees payable to GIA. 

6.1  સાિાન પરત આપવા અાંગે અને ન્રપોટા  ચેક ઉપર ન્રપોટા  ની નોાંધ કરવા અાંગે. આ કરારિાાં પૂરા પાિવાિાાં આવેલ અને જ્ાાં સુધી અડયથા 

આ કરાર પૂરા પાિવાિાાં ન આવે ત્યાાં સુધી, સેવાઓ પૂરી થયા પછી જીઆઇએ (i) તિને જીઆઇએ તિોએ  સોાંપેલ   સાિાન તિોને પરત કરશ,ે 

(ii) તિને લાગુ સેવા પન્રણાિો, જો કોઈ િોય તો, અને (iii) જો લાગુ િોય, સાિાન સાંબાંધ  ન્રપોટા  પૂરા પાિશે તિે આ દ્વારા જીઆઇએ ને તે 

સાિાનની રસીદ પ્રસ્તુત કરનારા કોઈ પણ વ્યન્ક્તને સદર   સાિાન આપવા િાટે  અન્ધકૃત કરો, ન્સવાય કે જીઆઇએ ને આ ન્વપરીત લેન્ખત 

નોન્ટસ િળી િોય.  જીઆઇએ એ તિને જીઆઇએ ને સાિાન ન્વતન્રત કરવા અથવા સોાંપણી  કરવા અથવા તિોને પરત કરવા િાટે ઉપયોગિાાં 

લેવાતા  તેજ  સાધન નો ઉપયોગ કરશ ેજ ેસાધનનો ઉપયોગ તિોએ સાિાનની ન્િન્લવરી આપવા અથવા સોાંપણી કરવા િાટે કયો િોય. તિે સાંિત 

થાવ છો કે જીઆઇએ એ જ કૅન્રઅરનો ઉપયોગ કરીને તિે જ ેજીઆઇએ ને ન્વતન્રત કરી છે તે બધા સાિાન પરત કરવા િાટે કરી શકશ ેઅને તે 

કૅન્રયર િારફત તિોને  સાિાન આાંન્શક અથવા સાંપૂણા  ન્શપિેડટ કરી શકે છે. સ્પષ્ટતા િાટે, જો તિે જીઆઇએ ને સાિાન પિોચાિવા િાટે જ ે

િાલવાિકનો ઉપયોગ કરો છો તે િાડય િાલવાિક નથી, તો જીઆઇએ તેના જ ે તે સિયે િાડય િાલવાિક પૈકી િાલવાિક નો ઉપયોગ તિને 

સાિાન પરત પિોચાિવા િાટે કરશ. જીઆઇએ ના અિલની  તારીખે િાડય િાાંલવાિાકની યાદી નીચ ેકલિ  6.4 િાાં આપવાિાાં આવેલ છે. જ્ાાં 

સુધી સાિાનની સોાંપણી વખતે તિારા દ્વારા લેન્ખતિાાં ઉલલેખ કરવાિાાં આવ્યો  ન િોય ત્યાાં સુધી જીઆઇએ તિોને જ ેતે સિયે જીઆઇએ ન ે

જણાવેલ સરનાિે સાિાન પરત િોકલી શકશે.  કોઈપણ  ન્વપરીત િજકૂર  િોવા છતાાં, જ્ાાં  સુધી જીઆઇએ ન ેચૂકવવાપાત્ર તિાિ લાગ ુપિતા 

ફીિાાંથી તિારા તરફથી ચુકવણી પ્રાપ્ત થઈ છે ત્યાાં સુધી જીઆઇએ સાિાન રોકવા / અટકાવી  રાખવા અને ન્રપોટા  ચેક પરના અિેવાલોને પોસ્ટ 

ન કરવાના િકદાર છે.          

6.2 Exceptions.  You acknowledge and agree that in certain circumstances GIA is not obligated to and may not 
return Articles to you as provided in this Agreement, including without limitation in Section 5.8 (Treated Articles; Breaches 
of Ethics), Section 5.9 (Irradiated Articles), Section 6.1 (Return of Articles and Posting of Reports on Report Check), and 
Section 7 (Law Enforcement Requests and Competing Claims).   

6.2  અપવાદો તિે સ્વીકારો છો અને સાંિત થાઓ છો કે અિુક સાંજોગોિાાં જીઆઇએ, આ કરારિાાં પૂરા પાિવાિાાં આવેલ સિાન, જિે કે 

કલિ 5.8 (િરાિત કરલે સાિાન, નીન્તિતા નો ર્ભાંગ), કલિ 5.9 (ન્કરણોત્સગી અસર વાળો સાિાન), કલિ 6.1 (સાિાન પરત આપવા અાંગે અને 

ન્રપોટા  ચેક ઉપર ન્રપોટા  ની નોાંધ કરવા અાંગે.), અને કલિ 7 (કાયદાના અિલીકરણ િાટેની ન્વનાંતીઓ અને સ્પધાાત્મક દાવા), તિોને પરત કરવા 

િાટે બાંધાયેલા નથી.  

6.3 Compliance with Laws by GIA.  GIA will not be in breach of this Agreement in connection with GIA’s 
compliance with any law, regulation, rule or court order regarding an Article or the Services, including without limitation 
GIA’s compliance with any request from law enforcement. 

6.3  જીઆઇએ દ્વારા કાયદાનુાં પાલન. જીઆઇએ ને જો સાિાન સાંબાંધે લાગુ પિતાાં કોઈ પણ કાયદા અથવા  ન્નયિના પાલન િાટે  કાયદાના 

અિલીકરણ િાટેની કોઈ ન્વનાંતી અડવયે કોઈ કૃત્ય કરવુાં પિે તો તેને િયાાદા ન્વના આ કાયદાના ઉલલાંઘન તરીકે ગણવાિાાં આવશ ે નિી ાં.  

6.4 Insurance for Return Shipment to You; Release.  You agree that GIA may insure Articles during the return 
shipment to you for the same value declared by you in shipping said Articles to GIA, if that insurance is available through 
the applicable Carrier.  Notwithstanding the foregoing, if the amount of the insurance is not included in the documentation 
received by GIA from the applicable Carrier at the time the Article is received by GIA, then GIA may, in GIA’s sole discretion, 
elect to not purchase insurance or purchase insurance for an amount determined by GIA for return shipments of Articles to 
you, unless you instruct GIA in writing to purchase the insurance at the time the Articles are submitted by you.  If GIA 
purchases insurance, you agree to reimburse GIA for the cost of such insurance and you agree that the insured value 
specified by GIA is not an estimate or appraisal by GIA of the value of the Article and you will not assert or argue that it is.  
You agree that GIA shall not have liability to you in connection with the loss of or damage to the Articles during the return 
shipment to you.  You agree that GIA will only insure parcels to a maximum of US $25,000 and those parcels may include 
more than one Article.  Notwithstanding anything to the contrary, GIA may, with your prior written consent, use an account 
number with the Carrier for return shipment to you that is different from the account number used by you with that Carrier 
when you shipped the Article(s) to GIA.  You further agree to pay and reimburse GIA for all costs of shipment and insurance 
to and from GIA as well as Customs duties incurred in the country or region where you are located, if any.  You agree that 
GIA shall not be responsible or liable for loss of or damage to any Article if shipped in accordance with this Section 6 (Return 
of Articles by GIA; Exceptions) or with your express written instructions, including without limitation, in the case of shipments 
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being returned at your request using your Malca Amit, Brinks, FedEx, United States Postal Service, or United Parcel Service 
(each a “Carrier”) account or while using your Carrier mailing labels.  GIA is hereby released of all liability for lost, damaged 
or stolen packages in transit to GIA or from GIA.  All claims for loss or damage during transit to GIA shall be filed by you 
against the Carrier and with respect to claims for loss or damage during transit from GIA to you, GIA will file the claim against 
the Carrier.  No Carrier shall be deemed an agent of GIA. 

6.4    ન્શપિેંટ પરત ફરવાના  સાંજોગોિાાં  વીિો અને િુન્ક્ત : તિે સાંિત થાઓ છો કે જીઆઇએ તિોને તિોએ  ન્શપિેડટિાાં જણાવેલ િોય 

તેજ િૂલય િાટે   જીઆઇએ તિોને પાછા  િોકલેલ સાિાનનો  વીિો આપી શકે છે, જો ઉપરોક્ત ઇડ્યોરડસ કેન્રયર દ્વારા ઉપલબ્ધ કરવાિાાં 

આવ્યો િોય.  ઉપરોક્ત ગિ ેતે િજકૂર િોવા છતાાં, જો વીિાની રકિનો સિાવેશ જીઆઇએ દ્વારા લાગુ  પિતાાં કેન્રયર પાસેથી સાિાન સ્વીકારતી 

વખતે પ્રાપ્ત થયેલા દસ્તાવેજોિાાં કરવાિાાં  આવ્યો ન િોય તો જીઆઇએ તેની સાંપૂણા િુનસફીિાાં સાિાન પરત કરતી  વખતે  જીઆઇએ ની નક્કી 

કરલે  રકિનો  વીિો નિી ાં  ખરીદવા િાટે ન્નણાય કરી  શકશ,ે  ન્સવાયકે જો  તિોએ  વીિો ખરીદવા િાટેની લેન્ખત  સૂચના તિારા  દ્વારા સાિાનની 

સોાંપણી કરતી વખતે આપી િોય.  જો જીઆઇએ વીિો ખરીદે, તો તિો જીઆઇએ ને વીિાના ખચા િાટે ચુકવણી કરવા સાંિત થાવ છો અને તિો 

સાંિત થાવ છો  કે જીઆઇએ દ્વારા ન્નધાાન્રત ન્વિાની ન્કિાંત જીઆઇએ દ્વારા સાિાનની ન્કિત તરીકે  અાંદાન્જત અથવા આકારણી કરલે નથી 

અને તિો  તે ન્કિત અાંદાન્જત અને આકારણી કરલે િોવાનો દાવો કરશો નિી ાં.  તિો સાંિત થાવ છો કે   સાિાન  તિોને પરત કરવાિાાં  આવતો 

િોય તે દરમ્પયાન સિાનને પિોચેલ કોઈ નુકસાન કે  િાન્ન બદલ જીઆઇએ ની કોઈ જવાબદારી રિેશ ે નિી ાં. તિો સાંિત થાવ છો  કે જીઆઇએ 

પાસાલ િિતિ યુએસ િોલર  25,000 સુધી ના િૂલય  િાટે વીિો  કરાવશે અને  તે પાસાલ િાાં એક થી વધુ સાિાન  િૂકી શકશ.ે   અગાઉ કોઈ પણ 

ન્વપરીત  િજકૂર િોવા  છતાાં, જીઆઇએ કદાચ તિારી પૂવાા સાંિન્ત સાથ ેતિને પાછા પરત લેવા િાટે કેરીઅર સાથ ેએક એકાઉડટ નાંબરનો 

ઉપયોગ કરી શકશે જ ેજ્ાર ેતિે લેખ જીઆઇએ ને િોકલયો ત્યાર ેતે કૅન્રઅર સાથ ેતિારા દ્વારા વપરાતા એકાઉડટ નાંબરથી અલગ િશે.  તિો 

વધુિાાં જીઆઇએ ને જીઆઇએ સ્થળે અને ત્યાાંથી  ન્શપિેંટ  ની ચુકવણી અને વીિા પેટેના તિાિ ખચાની ચુકવણી કરવા સાંિત થાવ છો.  તિો 

જ્ાાં  રિેતા િોય તે દેશ અથવા પ્રદેશ ની કસ્ટિ ડ્યૂન્ટ ની ચુકવણી કરવા સાંિત થાય છે. તિો સાંિત થાવ છો કે તિોને સાિાન પરત કરવાની 

ન્સ્થન્તિાાં  જીઆઇએ આ કલિ 6 િુજબ (જીઆઇએ દ્વારા સાિાન  પરત કરવા બાબત: આપવાદ), અથવા તિારી સ્પષ્ટ લેન્ખત સૂચના અનુસાર, 

િયાાદા  વગર, તિારા કેન્રયર િલકા અન્િત, ન્બ્રાંક્સ, ફેિએક્સ, યુનાઈટેિ સ્ટેટ્સ  પોસ્ટલ સન્વાસ એકાઉડટ (દરકે  કેન્રયર) દ્વારા તિારા કેન્રયર 

િેન્લાંગ લેબલ નો ઉપયોગ  કરીને ન્શપિેંટ કરલે કોઈ સાિાન ને પિોચેલ નુકસાન  બદલ ગણાશ ેનિી ાં. જીઆઇએ ને આથી જીઆઇએ તરફ અથવા 

તરફથી ટર ાનન્જટ િાાં નુકસાની થયેલ, ગુિ થયેલ, અથવા ચોરી થયેલ પેકેજ  િાટે જવાબદારી િાાંથી િુક્ત કરવાિાાં આવ ેછે.  ટર ાનન્જટ દરમ્પયાન 

પિોચેલ નુકસાન ના તિાિ દાવા તિારા  દ્વારા તિારા કેન્રયર  સાિે દાખલ કરવાિાાં  આવશ.ે કોઈ પણ  કેરીએરને  જીઆઇએ ના એજડટ 

ગણવાિાાં આવશ ેનિી ાં.      

6.5 Confiscation of Articles.  You agree that you assume the risk, along with any associated costs, if any Article 
is confiscated or otherwise held by or disposed of by applicable governmental authorities (including but not limited to 
Customs authorities) of the country or region where you are located due to (i) your failure to provide the required permission, 
license or certification, (ii) your failure to pay the applicable Customs duty for the entry of Articles to the country or region, 
or (iii) any other reason, other than reasons attributable to the intentional acts of GIA. 

6.5   સાિાનની જપ્તી તિે સાંિત થાઓ છો કે   (i) જરૂરી પરવાનગી, લાયસડસ અથવા સન્ટાન્ફકેશન આપવાની તિારી ન્નષ્ફળતા 

(ii) દેશ અથવા પ્રદેશિાાં લેખોના પ્રવેશ િાટે લાગુ પિતી કસ્ટિ ડ્યુટી ચૂકવવાની તિારી ન્નષ્ફળતા, અથવા (iii) કોઈ અડય કારણોસર, અડય 

કારણો ન્સવાય, જીઆઇએ ના ઇરાદાપૂવાકનાાં કાયો ના કારણે જો કોઈ દેશ અથવા પ્રદેશ જ્ાાં તિે ન્સ્થત થયેલ િોવ ત્યાાં સુધી કોઈ પણ કલિ 

જપ્ત કરવાિાાં આવ ેઅથવા અડયથા લાગુ સરકારી સત્તાવાળાઓ (જિેાાં કસ્ટમ્પસ અન્ધકારીઓને શાિેલ છે પણ તેિાાં િયાાન્દત નથી) દ્વારા અથવા 

તેનો ન્નકાલ કરવાિાાં આવ ેતો તે સાંજોગોિાાં તિે કોઈ પણ  સાંકળાયેલ ખચાા સાથે  આ  જોખિ ધારણ કરો છો.  

6.6 Failure to Retrieve Articles.  Notwithstanding anything to the contrary, if you deliver or ship an Article to GIA 
and you fail to retrieve the Article from GIA within ninety (90) days after you are notified that the Article is ready for your 
retrieval, then GIA may, at your cost and expense, ship the Article to you at your last known address provided to GIA by 
you.  If you have already paid for the Services, then GIA will, where applicable, (a) include the Service Results with the 
Article and (b) make available a Report via Report Check.  If you have not paid for the Services, then GIA may return the 
Article without the Service Results or a corresponding Report being available on Report Check and upon receipt of payment 
from you, GIA will provide to you the applicable Service Results and if applicable make the Report available via Report 
Check.  If (i) the Article is returned to GIA as undeliverable, (ii) you instruct GIA not to return an Article to you, (iii) you refuse 
delivery or return of the Article, or (iv) you inform GIA that you will not be retrieving the Article from GIA, then, except as 
otherwise specified or prohibited under applicable law, you hereby assign all right, title, and interest in that Article to GIA 
without GIA having to pay any consideration for that Article.  If any Article is so assigned to GIA, then GIA may sell, gift or 
otherwise dispose of the Article as determined by GIA in its sole discretion or GIA may retain the Article for use by GIA in 
furtherance of GIA’s mission, including in connection with GIA’s education and research activities.  You represent and 
warrant to GIA that you are the sole and exclusive owner of any such Articles and that you have the right to assign ownership 
of the Articles to GIA as described in this Section 6.6.  Notwithstanding anything to the contrary, with respect to any Article 
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under this Section for which you have not paid the Service fees and that GIA ships back to you, GIA is not required to insure 
the Article during the return shipment to you even if you insured the Article during shipment to GIA.    

6.6   સાિાન  પુનઃપ્રાપ્ત કરવા િાટે ન્નષ્ફળતા. અગાઉ કઈ પણ જણાવેલ િોય તેનાથી ન્વપરીત િોવા છતાાં, જો તિે જીઆઇએ ના 

સાિાનનુાં ન્વતરણ  ન્વતન્રત કરો છો અથવા જિાજ કરો છો અને તિે જીઆઇએ થી નેવુાં  (90) ન્દવસની અાંદર સૂન્ચત કરવાિાાં આવ ેછે કે આ 

સાિાન  તિારી પુનઃપ્રાન્પ્ત િાટે તૈયાર છે, તો પછી જીઆઇએ તિારી ન્કાંિત અને ખચા પર, તિારા છેલલા જાણીતા સરનાિાાં પર તિારા દ્વારા 

જીઆઇએ ને પ્રદાન કરાયેલ સાિાન  તિને િોકલી આપવાિાાં આવશ.ે  જો તિે સેવા િાટે ચુકવણી કરી િશ,ે તો જીઆઇએ જ્ાાં લાગ ુપિતુાં િોય 

ત્યાાં (a) સાિાન સાથ ે સેવા પન્રણાિનો સિાવેશ કરી તિન ેપરૂાં  પિશ,ે અને (b) ન્રપોટા  ચેક દ્વારા ન્રપોટા  ઉપલબ્ધ કરશ.ે જો તિે  સેવા  િાટે 

ચુકવણી કરી ન િોય તો જીઆઇએ તિોને સાિાન સેવા પન્રણાિ ન્વના અથવા  સન્વાસ ચેકના આધાર ેપૂરાં  પાિવાિાાં આવનાર ન્રપોટા  વગર પરત 

કરશ.ે અને તિારા તરફે ચુકવણી  થયેથી જીઆઇએ તિોને લાગ પિતુાં સેવા પન્રણાિ ન્રપોટા  ચેક િારફત  પૂરાં  પિશે જો (i) સાિાન જીઆઇએ ન ે

ન્િન્લવરી થવા પાત્ર નિી ાં િોવાના કારણે પરત િોકલેલ િોય,  (ii) તિોએ  જીઆઇએ ને સાિાન તિોને પાછો નિી ાં  િોકલવાની સૂચના આપી િોય 

(iii) તિોને પાછો િોકલેલ સાિાનની ન્િન્લવરી લેવા તિોએ ઇનકાર કરલે િોય અથવા (iv) તિોએ જીઆઇએ ને જાણ કરલે  છે કે તિો સાિાન  

પરત લેવા િાગતા  નથી, તો, ન્સવાય  કે અડય રીતે સ્પષ્ટ કરલે િોય અથવા લાગુ  પિતાાં  કાયદા દ્વારા પ્રન્તબાંન્ધત િોય, તિોએ  તે  સાિાનના  

તિાિ  િક્કો, િાન્લકી, અને ન્િત જીઆઇએ ને કોઈ પણ અવેજ લીધા ન્વના સુપ્રત કરલે છે.  જો કોઈ પણ સાિાન આ રીતે જીઆઇએ ને સોાંપવાિાાં 

આવેલ િોય તો જીઆઇએ તેને વેચી  શકશે, ર્ભેટરૂપે ન્નકાલ કરી શકશ ેઅથવા જીઆઇએ દ્વારા નક્કી કયાા િુજબ તેિની િુનસફી પ્રિાણે તેનો 

ન્નકાલ કરવાિાાં  આવશ ેઅથવા જીઆઇએ પોતાની પાસે રાખી શકશ ેજીઆઇએ ના િેતુની પ્રાન્પ્ત િાટે  તેનો ઉપયોગ કરી શકશ ેજિેાાં ન્શક્ષણ  

અને સાંશોધન  પ્રવૃન્તઓ નો સિાવેશ થાય છે. તિો જાિેર કરો છો કે તિો આ સાિાનના એક  િાત્ર િાન્લક છો અને તિોને આ  સાિાનની 

િાન્લકીની જીઆઇએ સોાંપણી કરવાનો આ  કલિ 6.6 િેઠળ  અન્ધકાર છે. આ િજકુરથી કાંઈ પણ ન્વપરીત િોવા છતાાં, આ ન્વર્ભાગ િેઠળ કોઈ 

પણ સાિાન જ ેિાટે તિોએ સેવા ફી (સન્વાસ ફી) ચૂકવેલ નથી અને જ ેજીઆઇએ તિોને પરત િોકલે છે, તિોએ તે સાિાન તિોએ જીઆઇએ ને 

િોકલતી વખતે તેનો વીિો કરાવેલ િોય તો પણ જીઆઇએ તે સાિાન તિોન ેપરત િોકલતી સિયે તે સાિાનનો વીિો કરવા િાટે બાંધાયેલા નથી    

6.7 Certain GIA Packaging.  If GIA packages Articles in packaging or containers intended to be tamper resistant, 
GIA does not represent or warrant that the packaging/containers will prevent persons from circumventing the tamper 
resistant features, including without limitation for purposes of replacing the Article in the container with an inferior or different 
article.  GIA will not be liable to you or any third party if any package or container is tampered with by a third party, including 
without limitation replacing the Article in the package or container with a different article.  It shall be your responsibility to 
confirm that the Article corresponds to the Report accompanying or applicable to the Article. 

6.7   ચોક્કસ જીઆઇએ પેકેજીાંગ જો જીઆઇએ સાિાન છેિછાિ  પ્રન્તકારક કડટેનર િાાં સાિાન પકે કરવાનુાં આયોજન કરતાાં િોય 

તો તિે જાિેર  કરો છો કે આ કડટેનર  છેિછાિ પ્્રન્તકારકતા લક્ષણોને અવરોધવાથી અટકાવી શકતા નથી, જિેાાં િયાાદા વગર કડટેનસા િાાં િુકેલ  

સાિાન બદલવાનો સિાવેશ  થાય છે. જો કોઈ તૃતીય પક્ષ જો  કડટેનર અથવા પેકેજ સાથ ેચેિાાં કરવાિાાં  આવ,ે તો જીઆઇએ તિારા પ્રત્યે  અથવા  

કોઈપણ તૃતીય પક્ષ પ્રત્યે જવાબદાર ગણાશે  નિી ાં જિેાાં કોઈ અલગ લેખ સાથેના પેકેજ અથવા કડટેનરિાાં આન્ટાકલ બદલયા વગર િયાાદા શાિેલ 

છે. તે પુન્ષ્ટ કરવાની તિારી જવાબદારી રિેશ ેકે સાિાન તેની  સાથ ેસિાન્વષ્ટ અથવા લાગુ પિતા અિેવાલને અનુરૂપ છે. 

7. Law Enforcement Requests and Competing Claims.   

7.          કાયદાના અિલીકરણ િાટેની ન્વનાંતીઓ અને સ્પધાાત્મક દાવાઓ. 

7.1       Acknowledgements.   

7.1        સ્વીકૃન્તઓ. 

You acknowledge that in connection with the performance of certain Services, GIA may prepare a plotting diagram 
with the characteristics of (i) Articles submitted by you and/or (ii) articles submitted by other GIA clients.   

તિે સ્વીકારો છો કે અિુક સેવાઓની કાિગીરી સાથેના સાંબાંધિાાં  ) i) તિે સબન્િટ કરલેા સાિાન  અને  / અથવા  ) ii) અડય જીઆઇએ ક્લાયાંટ્સ 

દ્વારા સબન્િટ કરવાિાાં આવતા સાિાનની  લાક્ષન્ણકતાઓ અાંગે જીઆઇએ આ  સાિાનની આલેખન આકૃન્ત તૈયાર કરી શકે છે. 

You further acknowledge that, from time to time, (a) domestic and/or international law enforcement agencies might notify 

GIA that an article was stolen or is of other interest to the law enforcement agency, or (b) you or a third party (including 

without limitation an insurance company) might notify GIA that an article owned by you or the third party was stolen or lost.  
Any person providing that notice to GIA is called a “Reporting Party”.  For the avoidance of doubt, you may be a Reporting 
Party with respect to an article submitted to GIA by another GIA client. 
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વધુિાાં તિે સિાંત થાઓ છો  કે, સિયાાંતર,ે (એ) સ્થાન્નક અને / અથવા આાંતરરાષ્ટર ીય કાયદાનુાં અિલીકરણ એજડસીઓ એિ  સૂન્ચત કર ે
છે કે કોઈ સાિાન ચોરી થઈ ગયો છે અથવા કાયદાના અિલીકરણ એજડસી દ્વારા તે સાિાનની બાબતિાાં નોાંધ લીધેલ છે, અથવા (બી) 
તિે અથવા તૃતીય પક્ષ જિેાાં િયાાદા વગર વીિા કાંપનીનો સિાવેશ થાય છે) જીઆઇએ ને સૂન્ચત કરી શકે છે કે જ ેતિારા અથવા ત્રીજા 
પક્ષની િાન્લકીનુાં કોઈ સાિાન  ચોરાઈ ગયો છે અથવા ખોવાય ગયો છે  જીઆઇએ ને તે નોન્ટસ આપનાર કોઈપણ વ્યન્ક્તને "ન્રપોન્ટિંગ 
પાટી" કિેવાિાાં આવે છે. શાંકાના ન્નવારણ િાટે, તિે જીઆઇએ ને અડય જીઆઇએ ક્લાયડટ દ્વારા િોકલેલા  સાિાનના ન્રપોન્ટિંગ પાટી 
િોઈ શકો છો. 

When GIA is notified that an article is of interest to law enforcement, lost, stolen, or owned by a third party and GIA 
subsequently receives an article that has substantially similar characteristics to the characteristics in a previous plotting 
diagram, then there is a “Competing Claim” and the terms and conditions in this Section 7 will apply.   

જ્ાર ેજીઆઇએ ને સૂન્ચત કરવાિાાં આવે છે કોઈ સાિાન કાયદાની અિલીકરણ એજેંસી દ્વારા નોાંધ લીધેલ િોય,, ચોરાઇ, અથવા તૃતીય 
પક્ષના િાન્લકીની છે અને જીઆઇએ ને ત્યારબાદ કોઈ સાિાન  પ્રાપ્ત થાય  છે જ ેઅગાઉ તૈયાર કરલે સાિાનની  લાક્ષન્ણકતાઓ અંગે 
આસાિાનન આકૃન્ત સાથ ેનોાંધપાત્ર સરખી લાક્ષન્ણકતાઓ ધરાવે છે,તો તેવા ન્કસ્સાિાાં  "સ્પધાાત્મક દાવા "અને આ કલિ  7 ના  ન્નયિો 
અને શરતો લાગુ પિશ.ે 

GIA may cooperate with law enforcement agencies at any time and in any way with respect to a Competing Claim.  If law 
enforcement makes a request of GIA with respect to a Competing Claim (including without limitation a request for GIA to 
provide the applicable article to the agency), then GIA may, in its sole discretion, comply with the request.  The request and 
GIA’s compliance with the request will take precedence over any other provisions in this Section 7.  In addition, GIA may, 
in its sole discretion and at any time, affirmatively notify law enforcement agencies about a Competing Claim.   

જીઆઇએ કોઈ પણ સિયે કાયદા અિલીકરણ સત્તાન્ધકારીઓ સાથે સ્પધાાત્મક દાવાના સાંદર્ભાિાાં કોઈ પણ રીતે સિકાર કરી શકે છે. જો 
કાયદા અિલીકરણ એજડસીઓ દ્વારા એવી ન્વનાંતી કરવાિાાં આવ ે જીઆઇએ કે  સ્પધાાત્મક દાવાને લગતા (સાિાનને એજડસીને ઉપલબ્ધ 
કરાવા ), તો પછી જીઆઇએ, તેની િુનસફી પ્રિાણે, ન્વનાંન્તને સાથ-સિકાર આપી શકે છે. ન્વનાંન્ત અને જીઆઇએ ની અરજી સાથેના 
પાલનની આ જોગવાઈને કલિ 7 ની અડય  કોઈપણ જોગવાઈઓ પર પ્રાધાડય આપવાિાાં આવશ.ે વધુિાાં, જીઆઇએ તેના સાંપૂણા સત્તાનો 
અને કોઈ પણ સિયે, સ્પધાાત્મક દાવા ન્વશે કાયદાનો અિલ એજડસીઓને િકારાત્મક રીતે સૂન્ચત કરી શકે છે. 

Any article described above that (i) is received by GIA, (ii) is the subject of a Competing Claim, and (iii) was previously 

graded by GIA is a “Relevant Article”.  A Relevant Article might be an Article submitted by you to GIA or an article submitted 

to GIA by another GIA client. 

ઉપર જણાવેલા કોઈપણ સાિાન (i) જીઆઇએ દ્વારા િેળવવાિાાં આવેલ િોય , (ii) સ્પધાાત્મક દાવોનો ન્વષય િોય અને (iii) અગાઉ 
જીઆઇએ દ્વારા િન્િક રીતે દશાાવવાિાાં આવેલ િોય  તે "સાંબાંન્ધત સાિાન " છે. આ  સાંબાંન્ધત સાિાન તિારા દ્વારા  જીઆઇએ ને િોકલેલા 
અથવા અડય જીઆઇએ ક્લાયડટ દ્વારા જીઆઇએ ને િોકલેલા સાિાન િોઈ શકે છે. 

Any GIA client who submits a Relevant Article to GIA for grading or other Services is the “Submitting Client” for purposes 

of a Competing Claim and the process described in this Section 7.  You may be a Submitting Client and the Articles you 
submit to GIA may be subject to a Competing Claim. 

કોઈપણ જીઆઇએ ક્લાયડટ જ ેગ્રેન્િાંગ અથવા અડય સેવાઓ િાટે જીઆઇએ ને સાંબાંન્ધત સાિાન િોકલે  છે તે સ્પધાાત્મક દાવા અને આ ન્વર્ભાગ 

7 િાાં વણાવેલ પ્રન્િયા િાટે " િોકલનાર ક્લાયડટ " છે. તિે એક િોકલનાર ક્લાયડટ િોઈ શકો છો અને તિે જ ેસાિાન જીઆઇએ ને િોકલો છો તે 

એક સ્પધાાત્મક  દાવાને પાત્ર િોઈ શકે છે . 

GIA will not flag in GIA’s system (a) articles that you have sold on consignment or “memo” (as that term is commonly used 
in the trade), (b) articles you voluntarily delivered to a third party without receiving payment for the article, or (c) articles 
where there is a dispute between the parties to a transaction regarding the article. 
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(એ) જ ેસાિાન તિ ેિોકલાવી દીધો છે તે અથવા "િેિો" દ્વારા વચેવાિાાં આવેલા િોય તે (જિે કે વેપારિાાં સાિાડય રીતે ઉપયોગિાાં લેવાય છે) , 

(b) સાિાન જ ેતિ ેસ્વૈન્ચ્છક રૂપે તૃતીય પક્ષને આપેલ છે અને તે સાિાન િાટે ચુકવણી પ્રાપ્ત કરલે નથી  , અથવા (સી) એવા સાિાન કે જનેા ન્વષ ે

સાિાન  સાંબાંન્ધત વ્યવિારિાાં પક્ષો વચ્ચેનો ન્વવાદ િશ ેતે જીઆઇએ સાિાન  જીઆઇએ ની ન્સસ્ટિિાાં અલગ જણાશ ેનિીાં  

You, as a Submitting Client and/or a Reporting Party, agree to the entirety of the Competing Claims process as discussed 

in further detail in this Section 7 (Law Enforcement Requests and Competing Claims). 

તિે, એક િોકલનાર  ક્લાયડટ અને / અથવા ન્રપોન્ટિંગ પાટી તરીકે, આ ન્વર્ભાગ 7 (કાયદા અિલીકરણ ન્વનાંતીઓ અને સ્પધાાત્મક દાવાઓ) િાાં 

વધુ ન્વગતિાાં ચચાા કયાા િુજબ સ્પધાાત્મક દાવા પ્રન્િયાને પૂણા કરવા િાટે સિિત છો. 

 

7.2 Competing Claims as to Articles Submitted by You. 

7.2   તિારા દ્વારા િોકલાયેલા સાિાનની ન્વરદ્ધના સ્પધાાત્મક દાવાઓ. 

If GIA receives an Article from you and through GIA’s internal processes, GIA determines that your Article has 
substantially similar characteristics as an article that is the subject of a notice from a law enforcement agency or from a 
Reporting Party (i.e., there is or might be a Competing Claim), then GIA may, and is hereby authorized by you to, hold your 
Article for a reasonable period of time.  GIA may also inform the applicable law enforcement agency and the Reporting 
Party that GIA has received an article (i.e., your Article) with characteristics that are substantially similar to the characteristics 
of the article that is the subject of the notice from the law enforcement agency or from the Reporting Party. 

જો જીઆઇએ તિારી પાસેથી અને જીઆઇએ ની આાંતન્રક પ્રન્િયાઓ દ્વારા એવો સાિાન  પ્રાપ્ત કર ેછે જિેાાં નોાંધપાત્ર રીતે સરખી લાક્ષન્ણકતાઓ 

છે કે જ ેકાયદા અિલીકરણ સત્તાન્ધકારી  અથવા ન્રપોન્ટિંગ પાટી તરફથી નોન્ટસનો ન્વષય છે , અને જો  જીઆઇએ ને જણાય  છે કે તિારા 

સાિાનિાાં નોાંધપાત્ર રીતે સરખી લાક્ષન્ણકતાઓ છે કે જ ેકાયદા અિલીકરણ સત્તાન્ધકારી  / કાયદાનો અિલ કરાવનારા અન્ધકારીઓએ અથવા 

ન્રપોન્ટિંગ પાટી તરફથી નોન્ટસનો ન્વષય છે (એટલે કે, એક સ્પધાાત્મક દાવા), તો પછી જીઆઇએ વાજબી સિય િાટે તિારા સાિાનને પોતાની 

પાસે રાખી શકે છે, અને આના િાટે  તિારા દ્વારા અન્ધકૃત છે,  જીઆઇએ કાયદા અિલીકરણ સત્તાન્ધકારી /કાયદાનો અિલ કરાવનારા 

અન્ધકારીઓને  અને ન્રપોન્ટિંગ પાટીને પણ જાણ કરી શકે છે કે  જીઆઇએ એ એવી લાક્ષન્ણકતાઓ વાળો   સાિાન  (એટલે કે, તિારો  સાિાન) 

પ્રાપ્ત કરલે  છે, જ ેસાિાનની લાક્ષન્ણકતાઓ િિદઅાંશ ે કાયદા અિલીકરણ સત્તાન્ધકારી અથવા ન્રપોન્ટિંગ પાટી તરફથી નોન્ટસનો ન્વષય છે. 

GIA may, in GIA’s sole discretion, decide to transport and hold your Article at the location where your Article was initially 

submitted or delivered to GIA, or at any other GIA affiliated laboratory location. 

જીઆઇએ, જીઆઇએ ની િુનસફી દ્વારા , તિારા સાિાનને જ્ાાં તિારો  સાિાન શરૂઆતિાાં રજૂ કરવાિાાં આવ્યો િતો અથવા જીઆઇએ 

ને અથવા કોઈપણ અડય જીઆઇએ સાંલગ્ન લેબોરટેરી સ્થાન પર િોકલવાિાાં આવ્યો િતો, ત્યાાં સ્થાનાાંતન્રત કરવા અને  રાખી િુકવા  િાટે  
નક્કી કરી શકે છે . 

GIA may comply with any and all (a) requests from a law enforcement agency from any country, with or without a subpoena 

or other similar order, and (b) orders or directives from any court.  In either case of (a) or (b), you also authorize GIA to 

provide to any law enforcement agency and any court any of your information.  This includes, without limitation, your name, 
email address, physical address, phone number and any information you provided to GIA in connection with this Agreement 
(including without limitation the Know Your Customer/Client information, including information about your owners, members 
and shareholders) (collectively, the “Client Information”), and any other information requested by GIA (the “Other 
Information”).  In addition, you agree that GIA may, at any time with or without a request from a law enforcement agency 
or a court order or directive, provide to a court and/or to a law enforcement agency your Article and your Client Information 
and the Other Information.   

જીઆઇએ કોઈ પણ દેશના કાયદા અિલીકરણ સત્તાન્ધકારી તરફથી કોઈ પણ અને તિાિ (એ) અરજીઓનુાં પાલન કરી શકે છે, કોઈ આદેશ 
અથવા અડય સિાન િુકિ સાથ ેઅથવા વગર  અને (b) કોઈપણ કોટાના  આદેશો અથવા ન્નદેશોનુાં પાલન કરી શકે છે. (એ) અથવા (બી) 
બાંને ન્કસ્સાિાાં, તિ ેકોઈપણ કાયદા અિલીકરણ સત્તાન્ધકારી અને કોઈ પણ કોટાને તિારી કોઈ પણ િાન્િતી પૂરી પાિવા િાટે જીઆઇએ 

ને અન્ધકૃત કરો છો. આ કરારિાાં તિારા નાિ, ઇિેઇલ સરનાિુાં, રિેઠાણના સરનાિાાં, ફોન નાંબર અને કોઈપણ િાન્િતી કે જ ેતિે આ 
કરારના સાંબાંધિાાં જીઆઇએ ને પૂરા પાડ્યા િતા (જિેાાં તિારા િાન્લકો, સભ્યો અને શેરધારકો ન્વશેની િાન્િતી સન્િત, તિારા ગ્રાિક  / 
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ક્લાયડટની  િાન્િતીને જાણ કરવા  સન્િત) નો સિાવેશ થાય છે. ) (સાિૂન્િક રીતે, "ક્લાયડટ િાન્િતી"), અને જીઆઇએ દ્વારા ન્વનાંતી 
કરાયેલ કોઈપણ અડય િાન્િતીનો ("અડય િાન્િતી") સિાવેશ થાય છે. વધુિાાં, તિે  જીઆઇએ ને કાયદા અિલીકરણ સત્તાન્ધકારી  અથવા 
અદાલતના આદેશ અથવા ન્નદેશો સાથેની કોઈપણ ન્વનાંતી સાથ ેઅથવા ન્વના, કોટા અને / અથવા કાયદા અિલીકરણ સત્તાન્ધકારી ન ે
તિારા સાિાન  અને તિારી ક્લાયડટ િાન્િતી અને અડય િાન્િતી આપવા િાટે સાંિત થાઓ છો. 

If requested by GIA, you will provide to GIA the Other Information and you will obtain the written consent of any relevant 

third party to provide the Other Information to GIA and for GIA to provide that Other Information to a court and to law 

enforcement agencies and to other parties involved in the Competing Claim.  You agree that GIA may also, at its sole 
discretion, share your Client Information, as well as the Other Information, with any other parties involved in the Competing 
Claim.   

જો જીઆઇએ દ્વારા ન્વનાંતી કરવાિાાં આવે, તો તિે જીઆઇએ ને બીજી િાન્િતી પૂરી પાિવા બાંધાયેલ છો અને અડય કોઈ િાન્િતીને જીઆઇએ 

અને જીઆઇએ ન ેઆપવા અને અડય િાન્િતીને કોટાિાાં અને કાયદા અિલીકરણ સત્તાન્ધકારીઓ અને સ્પધાાત્મક દાવાિાાં સાિેલ અડય પક્ષોને 

પુરી પાિવા િાટે કોઈ પણ સાંબાંન્ધત તૃતીય પક્ષની લેન્ખત સાંિન્ત િેળવવા તિે બાંધાયેલ છો. તિે સાંિત થાઓ છો કે જીઆઇએ પણ, પોતાની 

િુનસુફીથી , તિારા ક્લાઈડટની િાન્િતી, તેિજ અડય િાન્િતી, સ્પધાાત્મક દાવા સાથ ેસાંકળાયેલા કોઈપણ અડય પક્ષોને િાન્િતગાર  કરી શકે છે. 

GIA may require you or the Reporting Party to obtain a court order or directive from law enforcement regarding the 

disposition or return of your Article.  You hereby acknowledge and agree that GIA may also obtain a court order or directive 

from law enforcement, with respect to GIA’s disposition or return of your Article.   

જીઆઇએ તિને  અથવા ન્રપોન્ટિંગ પાટીને તિારા સાિાનનો ન્નકાલ કરવા  અથવા પરત કરવા  અાંગે અદાલતનો િુકિ અથવા કાયદા 
અિલીકરણ સત્તાન્ધકારીનો ન્નદેશ િેળવવા િાટે ફરજ  પાિી શકે છે . તિે આથી સ્વીકારો છો અને સાંિત થાઓ છો કે જીઆઇએ પણ  
જીઆઇએ તિારા સાિાનનો ન્નકાલ કરવા  અથવા પરત કરવા  અાંગે અદાલતનો િુકિ અથવા કાયદા અિલીકરણ એજડસીનો ન્નદેશ  
િેળવી શકે છે. 

If a law enforcement agency informs GIA in writing that the agency has terminated its investigation with respect to your 
Article, and/or that the agency does not intend to seize your Article (the “Agency Notice”) and if a Reporting Party has 

claimed an ownership interest in your Article, then GIA may continue to hold your Article until the ownership of your Article 

has been determined and the provisions of this Section 7 shall apply.  If no Reporting Party has a Competing Claim with 
respect to your Article at the time of an Agency Notice, then GIA will return your Article to you, subject to any contrary terms 
in this Agreement.  

જો કાયદા અિલીકરણ સત્તાન્ધકારી ન્લન્ખતિાાં જીઆઇએ ને જાણ કર ેકે એજડસીએ તિારા  સાિાનના સાંદર્ભાિાાં તેની તપાસને સિાપ્ત કરી 
છે અને / અથવા તે એજડસી તિારા સાિાનને પોતાની પાસે રાખવાની ઈચ્છા ધરાવતી નથી  ("એજડસી સૂચના")  અને જો કોઈ ન્રપોન્ટિંગ 
પાટીએ તિારા સાિાનિાાં િાન્લકીનો દાવો કયો િોય, તો તેવા ન્કસ્સાિાાં  તિારા સાિાનની િાન્લકી નક્કી ન થઈ જાય ત્યાાં સુધી જીઆઇએ 

તિારા સાિાનને પોતાની પાસે  રાખી શકે છે અને આ ન્કસ્સાિાાં કલિ 7 ની જોગવાઈઓ લાગુ થશે. જો એજડસી નોટીસના સિયે, કોઈ 
ન્રપોન્ટિંગ પાટી દ્વારા  તિારા સાિાનના સાંદર્ભાિાાં સ્પધાાત્મક દાવો રજુ કરલે નિીાં િોય, તો પછી આ કરારિાાં શરતોને આધાર ેજીઆઇએ 

તિારા સાિાનને પરત આપશ.ે 

With respect to an Article you submitted to GIA for which there is a Competing Claim, GIA shall use reasonable efforts to 
(i) notify you and any other interested party(ies) of which GIA is aware of the Competing Claim with respect to your Article 
and (ii) notify you where GIA has received an Agency Notice (each notice from GIA to you is a “GIA Notice”).   

તિોએ  જીઆઇએ ને  સુપ્રત કરલેા સાિાનના સાંદર્ભાિાાં જો કોઈ  સ્પધાાત્મક દાવા િશ ેતો  જીઆઇએ એ (i) તિને અને અડય કોઈ રસ 
ધરાવનાર પક્ષોને કે જનેે  જીઆઇએ તિારા સાિાનના સાંદર્ભાિાાં સ્પધાાત્મક દાવા િોવાની િાન્િતી છે તેને સૂન્ચત કરવા િાટે વાજબી પ્રયત્નો 
કરશ.ે અને (ii) તિને સૂન્ચત કરવાિાાં આવશે  કે  જીઆઇએ ને એજડસી નોન્ટસ િળી છે (જીઆઇએ થી તિને િળેલ  પ્રત્યેક નોન્ટસ " 

જીઆઇએ નોન્ટસ" છે). 
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7.3       Competing Claims Where You Have Reported an Article as Lost or Stolen.   

7.3      સ્પધાાત્મક દાવા જ્ાાં તિે સાિાન ખોવાઈ ગયેલ   અથવા ચોરાઇ ગયેલ છે એવો અિેવાલ આ્યો છે. 

You may, as the owner of an article, notify GIA that your article has been lost or stolen (the “Owner Notice”).  GIA 
will only accept an Owner Notice from you if you are the owner of the article.  You may not submit an Owner Notice on 
behalf of a third party, including without limitation any customer or other person. 

તિે, કોઈ સાિાનના િાન્લક તરીકે, જીઆઇએ ને સૂચવી શકો છો કે તિારો સાિાન ખોવાઇ ગયો છે અથવા ચોરાઇ ગયો છે ("િાન્લકની સૂચના"). 

જો તિે આ સાિાનના િાન્લક છો, તો જ  જીઆઇએ તિારા તરફથી િળેલ નોન્ટસ  િાન્લકની નોન્ટસ તરીકે  સ્વીકારશે. તિે તૃતીય પક્ષ કે જિેાાં 
કોઈપણ ગ્રાિક અથવા અડય વ્યન્ક્તનો   સિાવેશ થાય છે તેના વતી કોઈ િાન્લકીની નોન્ટસ િોકલી શકતા નથી.  

In addition, GIA may, in its sole discretion, elect not to flag an article as lost or stolen. 

વધુિાાં, જીઆઇએ, તેની સાંપૂણા િુનસુફીથી , સાિાનને ખોવાઈ ગયેલ  અથવા ચોરાઇ ગયેલ  અાંન્કત ન કરવાનુાં પસાંદ કરી શકે છે. 
One of the following items must accompany your Owner Notice or the signed version of the Acknowledgment (as defined 

below): a contemporaneous (1) police or law enforcement agency report on the theft of the article, or (2) copy of a pending 
lawsuit or action evidencing or alleging your claim of ownership in the article, if applicable.  Where applicable, certified 
English translations of the foregoing must also be submitted to GIA.  GIA will not flag the article in GIA’s system without the 
foregoing and GIA may elect not to flag the article in GIA’s system if you do not provide other documentation or information 
required by GIA.  In addition, if applicable, you must provide any insurance loss claim report for the article with your Owner 
Notice or the signed version of the Acknowledgment. 

નીચેની વસ્તુઓ િાાંની એક તિારી િાન્લકીની નોન્ટસ અથવા સિી કરલે સ્વીકૃન્તની  (નીચ ેદશાાવ્યા િુજબ) સાથ ેિોવા જરૂરી છે : (1) 
સાિાનની ચોરીના ન્કસ્સાિાાં સિકાલીન પોલીસ અથવા કાયદાનુાં પાલન કરાવતી સત્તાન્ધકારીનો  અિેવાલ, અથવા (2) જો લાગુ પિતુાં  િોય 
તો ચાલુ  િુકદ્દિાની કોપી  અથવા , આ સાિાનિાાં િાન્લકીના તિારા દાવાના  પુરાવા અથવા આક્ષેપ કરલે િોય તે કાયાવાિીની કોપી . 
જ્ાાં લાગુ પિતુાં િોય ત્યાાં, આગળના  પ્રિાન્ણત અાંગ્રજેી અનુવાદો પણ જીઆઇએ િાાં રજૂ કરવાિાાં આવ્યક છે. જીઆઇએ ઉપરોક્ત વગર 
જીઆઇએ ની ન્સસ્ટિિાાં સાિાનને અાંન્કત  કરશ ેનિીાં અને જો જીઆઇએ દ્વારા જરૂરી અડય દસ્તાવેજો અથવા િાન્િતી પૂરી પિાશ ેનિીાં  
તો જીઆઇએ ન્સસ્ટિિાાં સાિાનને અાંન્કત  ન કરવાનુાં પસાંદ કરી શકે છે. વધુિાાં, જો લાગુ પિતુાં િોય તો, તિાર ેતિારા િાન્લકીની નોન્ટસ  
અથવા સિી કરલે સ્વીકૃન્તની  સાથ ેસાિાન િાટે  વીિા નુકસાન દાવા ન્રપોટા પણ રજૂ કરવો પિશ.ે 

For GIA to flag an article for you in GIA’s system, you, and, where applicable, an authorized representative of your insurance 

company, must sign GIA’s “Acknowledgment” within ninety (90) days after the date the Acknowledgment is provided by 

GIA to you.  You agree that you will not submit an Owner Notice to GIA with respect to articles that (i) you have sold on 
consignment or memo, (ii) you voluntarily delivered to a third party without receiving payment for the article, or (iii) are the 
subject of a dispute between you and a third party related to a transaction for the article.   

જીઆઇએ િાટે જીઆઇએ ની ન્સસ્ટિિાાં તિારા સાિાનને અાંન્કત કરવા િાટે, તિાર,ે અને, જ્ાાં લાગુ પિતુાં િોય, તિારી વીિા કાંપનીના 
અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધએ  જીઆઇએ ની "સ્વીકૃન્ત" ને જ ેતારીખે   તિને સ્વીકૃન્ત િાટે જીઆઇએ દ્વારા જણાવવાિાાં આવ્યુાં િોય તે તારીખથી 
નેવુાં (90) ન્દવસની અાંદર સિી કરવી  જરૂરી  છે   . તિે સાંિત થાઓ છો કે તિે સાિાનના સાંદર્ભાિાાં જીઆઇએ ને  િાન્લકની નોન્ટસ 
સબન્િટ નિીાં કરી શકશો જો (i) તિે િાલ િોકલી દીધો છે અથવા િેિો પર વેચાણ કયુિં છે, (ii) તિે સ્વૈન્ચ્છક રૂપે સાિાન િાટે ચુકવણી 
િેળવ્યા ન્વના  સાિાન તૃતીય પક્ષને પિોાંચાડ્યા છે , અથવા (iii) તિારા અને ત્રીજા પક્ષ વચ્ચે ન્વવાદનો ન્વષય સાિાન િાટેના વ્યવિાર 
સાથ ેસાંબાંન્ધત છે. 

With limited exception, GIA only accepts Acknowledgements and GIA will only flag an article in GIA’s system if GIA receives 

the proposed Acknowledgement, including all required documentation, within twelve (12) months of the article being lost or 

stolen.  
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અિુક સાંજોગો ન્સવાયના ન્કસ્સાિાાં , જો જીઆઇએ ને સાિાન ખોવાઇ ગયા અથવા ચોરાઇ ગયા પછીના બાર (12) િન્િનાિાાં, તિાિ 
જરૂરી દસ્તાવેજો સન્િતની અરજી કરવાિાાં આવેલ િશ ે તો જ જીઆઇએ અરજી સ્વીકાર કરશ ે અને જીઆઇએ પોતાની ન્સસ્ટિિાાં અાંન્કત 
કરશ ે

Most articles will not remain flagged in GIA’s system indefinitely.  Rather most articles will remain flagged for a reasonable 

period of time, generally not more than ten (10) years and the flagging and unflagging of articles will be managed by GIA 
according to GIA’s internal processes at GIA’s sole discretion.   

િોટા ર્ભાગના સાિાન  જીઆઇએ ની ન્સસ્ટિિાાં અન્નન્િત સિય િયાાદા િાટે અાંન્કત રિેશે  નિીાં. િોટાર્ભાગના સાિાન  વાજબી સિયગાળા 
િાટે અાંન્કત  કરવાિાાં આવશ,ે સાિાડય રીતે દસ (10) વષા કરતાાં વધુ સિય િાટે અાંન્કત કરવાિાાં નિીાં આવે અને સાિાનને અાંન્કત કરવાની 
અને ન કરવાની  જીઆઇએ ની સાંપૂણા િૂનસફીથી જીઆઇએ ની આાંતન્રક પ્રન્િયાઓ અનુસાર જીઆઇએ દ્વારા સાંચાન્લત કરવાિાાં આવશ.ે 

If you, as the Reporting Party, fail to timely submit to GIA any documentation or information required by GIA, including 
without limitation any information or documentation described in this Section 7, then (i) GIA may reject your Owner Notice 
and your Acknowledgment, GIA may elect to not flag the article in its system, GIA may elect to remove any flag from its 
system for the applicable article, and GIA will have no obligations or liability with respect to the applicable article, even if 
GIA receives an article that appears to be substantially similar to the article identified in your Owner Notice and/or your 
Acknowledgment and (ii) GIA may, without liability, return the article to the Submitting Client.  

જો તિે, ન્રપોન્ટિંગ પાટી તરીકે, સિયસર જીઆઇએ ને આ ન્વર્ભાગ 7 િાાં વણાવેલ કોઈપણ િાન્િતી અથવા દસ્તાવેજીકરણ સન્િત િયાાદા 
વગર, જીઆઇએ દ્વારા જરૂરી કોઈ પણ દસ્તાવેજ અથવા િાન્િતી  સિયસર સબન્િટ કરવાિાાં ન્નષ્ફળ રિેશો,  તો પછી (i) જીઆઇએ 

તિારા િાન્લક નોન્ટસ અને તિારી સ્વીકૃન્તને નાિાંજૂર કરી શકે છે , જીઆઇએ તેની ન્સસ્ટિિાાં સાિાનને અાંન્કત ન કરવાનુાં પસાંદ કરી શકે 
છે, જીઆઇએ લાગુ પિતા અાંન્કત કરલે સાિાનને  તેની ન્સસ્ટિિાાંથી દૂર કરવા િાટે પસાંદ કરી શકે છે, અને જીઆઇએ લાગુ પિતા સાિાનને 
લગતી  કોઈ ફરજ  અથવા જવાબદારી ધરાવશે નિીાં, પછી ર્ભલે જીઆઇએ એવો સાિાન  પ્રાપ્ત કર ેજ ે તિારા િાન્લક નોન્ટસ અને / 
અથવા તિારી સ્વીકૃન્તિાાં ઓળખાયેલ સાિાન સાથ ે નોાંધપાત્ર રીતે િળતો આવતો િોય  અને (ii) જીઆઇએu, જવાબદારી ન્વના, સાિાનન ે 
સબન્િટી ાંગ ક્લાયાંટને  પરત કરી શકે છે. 

7.4 Settlement or Commencement of an Action.  Within sixty (60) days of (i) the date of a GIA Notice that your 
Article is subject to a Competing Claim or (ii) the date that GIA has notified you that GIA has received from a third party an 
article with substantially similar characteristics to an article in your Acknowledgement, you must either:   

7.4        કાયાવાિીનુાં સિાધાન અથવા પ્રારાંર્ભ (i) તિારા સાિાનના સ્પધાાત્મક દાવાની જીઆઇએ નોન્ટસ જ ેતારીખે આપવાિાાં આવેલ 
િોય તે તારીખથી અથવા (ii) તારીખ કે જ ેજીઆઇએ એ તિને સૂન્ચત કરલેા છે કે જીઆઇએ ત્રીજા પક્ષ તરફથી તિારા સ્વીકૃન્તિા જણાવેલ 
સાિાનને નોાંધપાત્ર રીતે સિાન લાક્ષન્ણકતાઓ ધરાવતા એક સાિાન પ્રાપ્ત થયો છે તે તારીખથી સાઠ (60) ન્દવસની અાંદર., તિાર ેકાાં તો: 

(a) settle the Competing Claim with the other interested parties, provide to GIA a copy of the written settlement agreement 
signed by all interested parties, including where applicable the insurance company, and that settlement agreement must 
identify the party to whom GIA should deliver the Relevant Article; or  

(a) અડય ન્િત ધરાવતા પક્ષો સાથેના સ્પધાાત્મક દાવાની પતાવટ કરવાની રિેશ ે, જીઆઇએ ને તિાિ રસ ધરાવતા પક્ષો દ્વારા િસ્તાક્ષર 
કરલે લેન્ખત પતાવટ સિજૂતીની કોપી  પુરી પાિવાની રિેશ ે, જિેાાં વીિા કાંપની જ્ાાં લાગુ પિતી િોય ત્યાાં તેનો પણ સિાવેશ થાય  છે, 
અને તે પતાવટ સિજૂતીિાાં તે  પક્ષની   ઓળખ આપવાની રિેશ ેકે જનેે  જીઆઇએ દ્વારા સાંબાંન્ધત સાિાન પિોાંચાિવાનો રિેશ ે; અથવા 

(b) commence an action naming all the other interested parties (e.g., the Reporting Party(ies) and Submitting Client) seeking 
a determination as to the ownership of the Relevant Article.   

(b) અડય તમામ રસ ધરાવતા  પક્ષો (દા.ત., ન્રપોન્ટિંગ પાટી (ઓ) અને િોકલનાર  ક્લાયડટ) ના  નાિ આપવાની કાયાવાિી  શરૂ કરવાની 
રિેશ ેતેિજ સાંબાંન્ધત સાિાનની  િાન્લકીનો  ન્નણાય કરવાનો રિેશ.ે 
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You agree that you will not name GIA as a party to any action related to a Competing Claim.   

તમે સ્વીકારો છો કે તમે સ્પધાભત્મક દાવા સાથે સાંકળાયેલી કોઈ પણ કાયભવાહી માટે જીઆઇએ  ને પક્ષ તરીકેનુાં  નામ નહીં આપો . 

GIA may, in its sole discretion, extend this sixty (60) day period.   

જીઆઇએ, તેના સાંપણૂભ સત્તાથી, આ સાઠ (60) ક્રદવસનો સમયગાળો લાંબાવી શકશે. 

YOUR Failure to do either of the foregoing within the allotted sixty (60) days completely and irrevocably waives any and 
all claims or actions against GIA with respect to the RELEVANT ARTICLE; and GIA MAY, IN GIA’S SOLE 

DISCRETION, (I) COMMENCE LEGAL ACTION BY APPLYING TO A COURT FOR AN ORDER OR DIRECTION AS 
APPROPRIATE IN THE CIRCUMSTANCES, OR (II) return the RELEVANT ARTICLE TO THE SUBMITTING CLIENT, THE 
REPORTING PARTY, OR AN INTERESTED PARTY THAT CLAIMS TO OWN THE ARTICLE. 

જો તિે ઉપરોક્ત જણાવેલ કાયાવાિી  સાઠ (60) ન્દવસોિાાં   પૂણા કરવાિાાં  ન્નષ્ફળ થશો તો જણાવેલ સાિાનના સાંદર્ભાિાાં જીઆઇએ 

ન્વરદ્ધ કોઈપણ અને તિાિ દાવાઓ અથવા કાયાવાિી પૂણાપણે અને બદલી ન શકાય તે રીતે  રદ થશ ે; અને જીઆઇએ એ , જીઆઇએ 
ની એકિાત્ર િુનસફીથી  , (I) સાંજોગોિાાં યોગ્ય જણાય એ  ઓિાર અથવા આદેશ લાગુ પાિવા િાટે અદાલતિાાં કાનૂની કાયાવાિી શર કરી 
શકે છે , અથવા (II) િોકલનાર  ક્લાયડટ, ન્રપોન્ટિંગ પાટી, અથવા દાવાિાાં  રસ ધરાવતી પાટીને  સાંબાંન્ધત સાિાન પરત કરી શકે છે. 

7.5 GIA Initiated Legal Actions.  GIA may, in its discretion, choose to commence an action in an appropriate court 
of law, seeking to deposit any Relevant Article that is the subject of a Competing Claim (including without limitation Articles 
submitted by you) with the court and you agree that you and the other interested parties shall resolve the ownership dispute 
in that court.  Should GIA commence an action, GIA shall be entitled to reimbursement of reasonable costs and fees incurred 
by GIA (including without limitation reasonable attorneys’ fees) for prosecuting and participating in the action from either, 
both or all of the parties in interest, jointly and severally, without regard to which party is the prevailing party, upon written 
request from GIA.   

7.5   જીઆઇએ કાનૂની કાયાવાિીની શરૂઆત  કરી શકે છે. જીઆઇએ, તેના ન્વવેકબુન્દ્ધથી  યોગ્ય અદાલતિાાં કોઈ કાયાવાિી 
કરવાનુાં પસાંદ કરી શકે છે, જિેાાં   સ્પધાાત્મક દાવા સાથ ેસાંબાંન્ધત કોઈપણ સાિાનને અદાલતિાાં  જિા કરાવી શકે  છે  (તિારા દ્વારા રજૂ 
કરવાિાાં આવેલ સાિાન સન્િત)  અને તિે સાંિત થાઓ છો કે તિે અને અડય ન્િત ધરાવતા પક્ષો તે કોટાિાાં િાન્લકી ન્વવાદ ઉકેલશો . જો  
જીઆઇએ એ કાયાવાિી શરૂ કર ેતો , જીઆઇએ સાંયુક્ત અથવા અલગ પક્ષ રૂપે, બને્ન અથવા તિાિ  પક્ષોના ન્િતિાાં કાયાવાિી કરવા અને 
ર્ભાગ લેવા િાટે, જીઆઇએ (જ ેવાજબી એટનીની ફી વગર) સન્િતના વાજબી ખચા અને ફીની ર્ભરપાઈ િાટે િકદાર રિેશ,ે પછી ર્ભલે તે 
પ્રવતાિાન પક્ષ િોય તે બાબતને ધ્યાનિાાં લીધા વગર  . જનેી જીઆઇએ તરફથી લેન્ખત ન્વનાંન્ત કરલે છે 

7.6 When Actions are Commenced.  Further, you agree that GIA may use your alleged ownership of the Relevant 
Article that is the subject of a Competing Claim as an affirmative and complete defense to GIA to any action regarding GIA’s 
holding, return or other disposition of the Relevant Article, whether or not GIA commenced the action.  Once GIA tenders, 
or offers to tender, the Relevant Article to the court, you shall not oppose GIA’s request for GIA’s dismissal from the action.  

7.6   કાયાવાિી ક્યાર ેશરૂ થાય છે; વધુિાાં, તિે સાંિત થાઓ છો કે જીઆઇએ તિારી સાંબાંન્ધત કન્થત સાિાન કે જ ેિકારાત્મક અન ે

સાંપૂણા બચાવ  તરીકે સ્પધાાત્મક દાવાનો ન્વષય છે તેની િાન્લકીનો  યોગ્ય  ઉપયોગ કરી શકે છે જિેાાં  જીઆઇએ ના પકિી રાખવાનો , પરત 

આપવાનો અથવા અડય રીતે ન્નકાલ કરવાનો સિાવેશ થાય છે, પછી ર્ભલે જીઆઇએ કાયાવાિી શરૂ કર ેકે નિીાં.  એકવાર જીઆઇએ કોટાિાાં 

સાંબાંન્ધત સાિાનને ,રજૂ કર ે, અથવા રજૂ કરવાનો પ્રસ્તાવ  કર ે, તો  તિે જીઆઇએ ની કાયાવાિીિાાં બરતરફી િાટે જીઆઇએ ની ન્વનાંતીનો ન્વરોધ 

કરશો નિીાં. 

7.7        Additional Terms. 

7.7   વધારાની શરતો 

Upon the completion of the Competing Claims process described in this Section 7, GIA will provide the Relevant Article to 
the interested party designated by the court or by the settlement agreement between the interested parties. 
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આ કલમ 7 માાં વણભવેલ સ્પધાભત્મક દાવા પ્રક્રિયા પણૂભ કયાભ પછી, જીઆઇએ સાંબાંનધત સામાનને  કોટભ દ્વારા નક્કી કરેલા રસ ધરાવતા પક્ષને 
અથવા ક્રહત ધરાવતા પક્ષો વછચેના પતાવટ કરાર દ્વારા નક્કી કરેલા  પક્ષને આપશે. 

Upon the refusal or unwillingness of the persons in interest with respect to the Relevant Article to participate in the 
Competing Claims process described in this Section 7, their withdrawal from participation in that process, or GIA’s inability 
to contact a Reporting Party or a Submitting Client at his/her/its address set forth in the Acknowledgement or in GIA’s client 
database, then GIA reserves the right to provide the Relevant Article to either the Reporting Party or the Submitting Client 
that has continued to participate in that process.  

આ કલમ 7 માાં વણભવવામાાં આવેલી સ્પધાભત્મક દાવા પ્રક્રિયામાાં ર્ાગ લેવા માટે સાંબાંનધત સામાનના સાંદર્ભમાાં રસ ધરાવતા વ્યક્ક્તઓના 
ઇનકાર અથવા અનનછછા પર, તે પ્રક્રિયામાાંથી  ર્ાગ પાછો લેતા , અથવા ક્રરપોક્રટિંગ પાટી અથવા મોકલનાર  ક્લાયન્ટનો સ્વીકૃનતમાાં 
અથવા  જીઆઇએ ના ક્લાયન્ટ ડેટાબેસમાાં દશાભવેલ તેના / તેણીના સરનામાાં પર સાંપકભ કરવા માટે જીઆઇએ ની અક્ષમતા હોય તો .  
પછી, જીઆઇએ એ ક્રરપોક્રટિંગ પાટી અથવા મોકલનાર  ક્લાયન્ટ કે જે તે પ્રક્રિયામાાં ર્ાગ લેતા રહ ેતેઓને  સાંબાંનધત સામાન  આપવાનો 
અનધકાર અનામત રાખે છે. 

For clarity and without limiting any other rights of GIA under this Agreement, if you do not comply with the terms of this 
Section 7 (Law Enforcement Requests and Competing Claims) or any documents proposed by GIA and signed by you with 
respect to a Competing Claim, then you agree that (i) GIA may terminate this Agreement and refuse to accept Articles from 
you and to perform Services for you, and (ii) the terms in Section 24 (Arbitration) will apply to GIA’s exercise of GIA’s right 
to refuse to accept Articles or perform Services or to terminate this Agreement. 

સ્પષ્ટતા માટે અને આ કરાર હઠેળ જીઆઇએ ના અન્ય કોઈ અનધકારોને મયાભક્રદત કયાભ નવના, જો તમે આ નવર્ાગ 7 (કાયદા અમલીકરણ 
નવનાંતીઓ અને સ્પધાભત્મક દાવાઓ)ની શરતોનુાં પાલન નથી કરતા  અથવા જીઆઇએ દ્વારા પ્રસ્તાનવત કોઈપણ દસ્તાવેજો અને કોઈ 
સ્પધાભત્મક દાવાના સાંબાંધમાાં તમારા દ્વારા હસ્તાક્ષક્રરત નથી , તો તમે સાંમત થાઓ છો કે (i) જીઆઇએ આ કરારને સમાપ્ત કરી શકે છે 
અને તમારી પાસેથી સામાન  સ્વીકારવા અને તમારા માટે સેવાઓ કરવા માટે ઇન્કાર કરી શકે છે, અને (ii) કલમ 24 માાં દશાભવેલ શરતો 
(આલબિટે્રશન) જીઆઇએ ની જીઆઇએ ના સામાનનો  અસ્વીકાર કરવા અથવા સેવાઓને નકારવા અથવા આ કરારને સમાપ્ત કરવાના 
અનધકારના ઉપયોગ માટે લાગ ુપડશે. 

YOU ACKNOWLEDGE THAT GIA MAKES NO REPRESENTATIONS, WARRANTIES OR GUARANTEES THAT GIA WILL 
BE ABLE TO DETECT OR IDENTIFY A STOLEN OR LOST ARTICLE.  IN NO EVENT SHALL GIA BE LIABLE FOR ANY 
DAMAGES, DIRECT, INDIRECT OR OTHERWISE, FOR FAILING TO DETECT OR FAILING TO IDENTIFY A LOST OR 
STOLEN ARTICLE, OR FOR HOLDING AN ARTICLE DURING THIS PROCESS.  IN ADDITION, GIA WILL HAVE NO 
LIABILITY TO YOU IN CONNECTION WITH GIA’S COMPLIANCE WITH ANY REQUEST FROM A LAW ENFORCEMENT 
AGENCY, COURT ORDER OR DIRECTIVE, OR OTHERWISE IN CONNECTION WITH GIA’S PERFORMANCE UNDER 
THIS SECTION 7.   

તમે સ્વીકારો  છે કે જીઆઇએ કોઈ રજુઆત , વૉરાંટીઝ અથવા ગેરાંટી આપતુાં નથી કે જીઆઇએ એક ચોરાયેલ  અથવા ખોવાયલે 

વસ્તનેુ શોધવા  અથવા ઓળખવા માટે સમથભ હશ.ે કોઈ પણ  ક્રકસ્સામાાં જીઆઇએ પ્રત્યક્ષ, પરોક્ષ અથવા અન્યથા,કોઈ પણ નકુશાન 

માટે , કોઈ ખોવાયલેા  અથવા ચોરાયેલા  સામાનની ઓળખાણના  નનરાકરણ અથવા નનષ્ફળ થવા બદલ   અથવા આ પ્રક્રિયા 
દરનમયાન સામાન પોતાની પાસ ેરાખવા માટે જવાબદાર રહશેે નહીં . વધારામાાં, જીઆઇએ ના સાંબાંધમાાં , કાયદા  અમલીકરણ  

સત્તાનધકારી  , કોટભના હુકમ  અથવા આદેશ અથવા આ નવર્ાગ હઠેળના જીઆઇએ ના પ્રર્ાવ સાથેના સાંબાંધમાાં જીઆઇએ નો કોઈ 

પણ આદેશના પાલન કરાવવાની તેમની કોઈ જવાબદારી રહશેે નહીં. 

PRIOR TO GIA RELEASING ANY ARTICLE THAT IS THE SUBJECT OF A COMPETING CLAIM, THE REPORTING 
PARTY(IES), THE SUBMITTING CLIENT AND ANY OTHER INTERESTED PARTY MUST EXECUTE A RELEASE AND 
INDEMNITY AGREEMENT WITH GIA RELEASING AND INDEMNIFYING GIA.  IF YOU AND/OR THE REPORTING 
PARTY FOR WHATEVER REASON DO NOT EXECUTE THE RELEASE AND INDEMNITY AGREEMENT BUT 
HOWEVER INSIST GIA RELEASE ANY ARTICLE SUBJECT TO A COMPETING CLAIM, SUCH ACTION WILL BE 
CONSIDERED AS A WAIVER BY YOU AND THE REPORTING PARTY OF ANY POSSIBLE LIABILITY CLAIM AGAINST 
GIA. 
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જીઆઇએ, કોઈ પણ સામાન કે જે સ્પધાભત્મક દાવાના નવષય છે તેન ેમકુ્ત કરતા પહલેા   , ક્રરપોક્રટિંગ પાટી (ઓ), મોકલનાર   ક્લાયન્ટ 

અન ેઅન્ય કોઈ રસ ધરાવતી વ્યક્ક્તએ જીઆઇએ સાથ ેમકુ્ત  અન ેજીઆઇએ સાથ ેનકુસાની  કરારનો અમલ કરવો જોઈએ . જો 
તમે અને / અથવા ક્રરપોક્રટિંગ પક્ષ કોઈ પણ કારણસર  મકુ્ત  અન ેનકુસાની  કરારનો  અમલ નહીં કરો  પરાંત ુ આગ્રહ રાખો છો  કે 

જીઆઇએ સ્પધાભત્મક દાવાનો નવષયવસ્ત ુ હોય તેવો કોઈ સામાનન ે મકુ્ત  કરે  , તો તે ક્રિયા તમારા  અન ેકોઈ સાંર્નવત ક્રરપોક્રટિંગ 

પાટી દ્વારા જતુાં કરવામાાં આવેલ છે તેમ માનવામાાં આવશ ે. 

YOU AGREE TO INDEMNIFY AND HOLD GIA AND THE GIA INDEMNITEES HARMLESS AS PROVIDED IN SECTION 11 
(INDEMNITY BY YOU) WITH RESPECT TO COMPETING CLAIMS. 

તમે સ્પધાભત્મક ના દાવાઓના સાંદર્ભમાાં કલમ 11માાં જણાવ્યા મજુબ  (તમારા દ્વારા નકુસાન)   જીઆઇએ ને નકુસાની પરુી પાડવા  અને 
કબજો આપવા અને જીઆઇએ ક્ષનતપનૂતિ કરવા અને  નકુસાની પરુી પાડવા સહમત છો. 

This Section 7 (Law Enforcement Requests and Competing Claims) shall survive the termination of this Agreement. 

આ નવર્ાગ 7 (કાયદાના અમલીકરણ માટેની નવનાંતીઓ અને સ્પધાભત્મક દાવાઓ) આ કરારની સમાચ્પ્ત સધુી  અક્સ્તત્વમાાં રહશેે. 

8. Personal Data.   

8.  વ્યન્ક્તગત િેટા  

For the purpose of maintaining the business relationship and for any other purpose reasonably related to the 
performance of this Agreement, you acknowledge and agree that GIA will process, collect, use, disclose, access, transfer, 
store, maintain and otherwise process (collectively, “process” or “processing”) personal data about you and your 
Authorized Representatives as set forth in the fair processing notice which has been made available to you (and which you 
will make available to your Authorised Representatives) under separate cover (“Client Privacy Notice”).  Except for certain 
information that is required by law, your decision to provide any personal data to GIA is voluntary.  You hereby confirm that 
you have (i) been provided a copy of or access to the Client Privacy Notice, (ii) made the Client Privacy Notice available to 
your Authorised Representatives; and (iii) read the Client Privacy Notice.  With respect to any personal information you 
disclose, submit, provide access, or otherwise cause to be submitted to GIA, including without limitation about an Authorized 
Representative or any other third party, you represent and warrant that you have the right to provide that information to GIA 
for processing in accordance with the Client Privacy Notice and other purposes reasonably related to the performance of 
this Agreement, and that you have provided any required notice and obtained any required permissions from your 
Authorized Representative and those third parties to the provision of that information to GIA.  Unless otherwise provided 
under applicable data privacy laws, GIA will process business contact information related to Authorised Representatives 
(including name, business telephone number, business email, job title) (“BCI”) for the purpose of providing the Services and 
to manage the general relationship between the parties.  For those purposes, GIA is acting as an independent data 
controller, as that term (or any similar term) is defined under applicable law.  BCI will be processed in the United States, 
which may not be deemed to have the same level of data protection as your home country.  Upon your request, and where 
required by applicable law, GIA will execute an appropriate data transfer agreement with you.  This Section shall survive 
the termination of this Agreement. 

તિે સ્વીકારો છો અને સાંિત છો કે વ્યવસાય સાંબાંધો જાળવવાના િેતુ િાટે અને આ કરારના પાલન િાટે વ્યાજબી રૂપે કોઈપણ અડય િેતુ િાટે, 

જીઆઇએ તિારા અને તિારા અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધઓ ન્વશેની વ્યન્ક્તગત િાન્િતી જ ેન્નષ્પક્ષ પ્રન્િયા નોન્ટસિાાં દશાાવાઈ છે તેના પર પ્રન્િયા 

કરશ,ે એકન્ત્રત, ઉપયોગ, જાિેર કરશ,ે વાપરવા િાટે િાંજુરી  આપવા (ઍક્સેસ), તબદીલ (ટર ાડસફર), સાંગ્રિ (સ્ટોર), જાળવવા અને કોઈ અડય  

પ્રન્િયા (એકાંદર,ે "પ્રન્િયા "અથવા" પ્રોસેન્સાંગ ") કરી શકે છે , અન ેજ ેઅલગ કવર િેઠળ તિારા િાટે ઉપલબ્ધ કરવાિાાં આવશ ે(અને જ ેતિે તિારા 

અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધઓને ઉપલબ્ધ કરાવી શકો છો)  (" ક્લાઈડટ ગોપનીયતા સૂચના" ). કાયદા દ્વારા કોઈ િાન્િતી આપવી જરૂરી િોય તે ન્સવાય, 

તિારો જીઆઇએ ને કોઈ પણ વ્યન્ક્તગત િાન્િતી / િેટા પૂરી પાિવા અાંગેનો ન્નણાય સ્વૈન્ચ્છક છે.  તિે અિીાં ખાતરી આપો છો કે તિને  (i) 

ક્લાઈડટ ગોપનીયતા સૂચના કૉન્પ અથવા ઍક્સેસ આપવાિાાં આવી છે, (ii) તિારા અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધઓ િાટે ક્લાઈડટ ગોપનીયતા સૂચના 

ઉપલબ્ધ કરાવેલી છે ; અને (iii) તિે ક્લાઈડટ ગોપનીયતા સૂચના વાાંચી છે . કોઈ અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધ અથવા અડય કોઇ તૃતીય પક્ષ / ત્રાન્િત 

વ્યન્ક્ત ન્વશેની િયાાદા વગર, કોઈપણ વ્યન્ક્તગત િાન્િતીને તિે પ્રગટ કરો, સબન્િટ કરો, ઍક્સેસ પ્રદાન કરો અથવા અડયથા  જીઆઇએ ને 

સબન્િટ કરો છો  તેિાાં  તિે પ્રન્તન્નન્ધત્વ કરો છો અને ખાતરી આપો છો કે તિને તે િાન્િતી પૂરી પાિવાનો અન્ધકાર છે અને તે  ક્લાઈડટ 

ગોપનીયતા સૂચના અન ેઅડય િેતુઓ અનુસાર પ્રન્િયા કરવા િાટે જીઆઇએ આ કરારની કાિગીરી સાથ ેવ્યાજબી રીતે સાંબાંન્ધત છે, અને તે કે 

તિે જીઆઇએ ન ે  જરૂરી નોન્ટસ પ્રદાન કરી છે અને તિારા અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધ અને તે તૃતીય પક્ષની તે િાન્િતીની જોગવાઇને િાટે જરૂરી  
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પરવાનગીઓ િેળવી છે. જ્ાાં સધુી લાગુ પિતા િેટા ગોપનીયતા કાયદા િેઠળ અડયથા પ્રદાન કરવાિાાં ન આવ ેત્યાાં સુધી, સેવાઓ પૂરી પાિવાના 

િેતુ િાટે અને પક્ષો વચ્ચે સાિાડય સાંબાંધ જાળવવા  િાટે જીઆઇએ દ્વારા અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધ (નાિ, વ્યવસાય ટેન્લફોન નાંબર, વ્યવસાય ઇિેઇલ, 

જોબ શીષાક) ("બીસીઆઇ" સન્િત) સાથે સાંબાંન્ધત વ્યવસાન્યક સાંપકા  િાન્િતી પર પ્રન્િયા કરવાિાાં આવશ.ે  તે િેતુઓ િાટે, જીઆઇએ એક 

સ્વતાંત્ર િાન્િતી ન્નયાંત્રક તરીકે કાયા કર ેછે, કારણ કે તે શબ્દ લાગુ પિતા કાયદા િેઠળ વ્યાખ્યાન્યત છે. બીસીઆઇ પર યુનાઇટેિ સ્ટેટ્સિાાં પ્રન્િયા 

કરવાિાાં આવશ,ે જ્ાાં  તિારા પોતાના ગૃિ દેશની જિે સિાન િેટા રક્ષણ ન પણ આપવાિાાં આવતુાં િોય . તિારી ન્વનાંન્ત પર, અને જ્ાાં લાગુ 

પિતા કાયદા દ્વારા આવ્યકતા િોય, જીઆઇએ તિારી સાથ ેયોગ્ય િેટા ટર ાડસફર કરારનો  અિલ કરશ.ે આ ન્વર્ભાગ આ કરારની સિાન્પ્ત સુધી  

અન્સ્તત્વિાાં રિેશ.ે 

9. Prices; Payment for Services.   

9.  ન્કાંિતો; સેવાઓ િાટે ચૂકવણી 

9.1 GIA Prices.  Unless otherwise indicated by GIA in writing, all prices are listed in Indian Rupee.  GIA’s current 
business practice is to publish GIA’s prices on its laboratory website.  You agree to pay to GIA the prices in Rupee, unless 
otherwise advised by GIA in GIA’s sole discretion, plus any applicable local taxes that are required to be charged.  GIA 
reviews its pricing on a periodic basis for consistency between its Rupee prices and other local currency prices and will from 
time to time make adjustments, as required, to adjust its prices based on exchange rate fluctuations and / or other 
operational and business factors. 

9.1   જીઆઇએ ની  ન્કાંિતો. જ્ાાં સધુી લેન્ખતિાાં જીઆઇએ દ્વારા સૂચવાય નન્િાં  ત્યાાં સુધી, તિાિ ર્ભાવો ર્ભારતીય રૂન્પયોિાાં 

સૂન્ચબદ્ધ છે. જીઆઇએ નો વતાિાન વ્યવસાય જીઆઇએ તેની પ્રયોગશાળાની  વેબસાઇટ પર ન્કાંિતોને  પ્રકાન્શત કરવાનો છે. તિે જીઆઇએ ને 

રૂન્પયાિાાં ન્કાંિત અને  કોઈપણ લાગુ થતા સ્થાન્નક ટેક્સ, ચૂકવવા િાટે સાંિત થાઓ છો, ન્સવાય કે જીઆઇએ દ્વારા જીઆઇએ ની સાંપૂણા 

િનસુફીના આધાર ેફેરફાર કરવાનુાં સૂચવવાિાાં આવ.ે જીઆઇએ તેની ન્કાંિતને તેના રૃન્પયાના ર્ભાવ અને અડય સ્થાન્નક ચલણના ર્ભાવોની વચ્ચ ે

સુસાંગતતા િાટે સિયાાંતર ેતેની સિીક્ષા કરશે અન ે ન્વન્નિય દરના વધઘટ અને / અથવા અડય ઓપરશેનલ અને કારોબાર પન્રબળોના આધાર ે

તેની ન્કાંિતને સિાયોન્જત કરવા િાટે, જરૂરીયાત િુજબ, ગોઠવણ કરશ ે

9.2 Price Changes.  GIA may change its prices for Services, Service Results, and Reports from time to time. 

9.2        ન્કિતિાાં  ફેરફારો જીઆઇએ તેની સેવાઓ, સેવાના પન્રણાિો અને સિય-સિય પરના અિેવાલો િાટેની ન્કાંિતિાાં ફેરફાર કરી શકે છે. 

9.3 Payments.  You agree to pay GIA the then-current GIA prices for Services either (1) at the time Articles are 
delivered to GIA, or (2) at the time Articles are returned (e.g., after Services have been performed), in each case, as 
specified by GIA.  Alternatively, if GIA has granted you credit terms, then GIA will invoice you following performance of 
Services, and you agree to pay all invoiced amounts pursuant to the payment terms specified in the invoice.  GIA may 
change those credit terms in GIA’s discretion upon notice to you.  You agree that if you instruct GIA to ship an Article to any 
third party, then GIA will charge you the shipping and insurance fees, and you agree to pay those fees.  You agree to apply 
for foreign exchange if required by applicable local law to assure that all payments may be made in the currency specified 
by GIA.  

9.3         ચકુવણીઓ. તિે જીઆઇએ ને તે સિયના વતાિાન જીઆઇએ ના દર ેચૂકવણી િાટે સાંિત છો (1) જ્ાર ેસાિાન જીઆઇએ ને  ન્વતન્રત 

કરવાિાાં આવ ેછે, અથવા (2) જ્ાર ેસાિાન પરત કરવાિાાં આવ ેતે સિયે (દા.ત., સેવા પુરી પાડ્યા પછી) દરકે ન્કસ્સાિાાં, જીઆઇએ દ્વારા સ્પષ્ટ 

કરલે િોય એ રીતે . વૈકન્લપક રૂપે, જો જીઆઇએ એ તિારા િાટે ઉધાર /ન્ધરાણની શરતો િાંજૂર કરલે િોય , તો પછી જીઆઇએ તિને સેવા પુરી 

પાડ્યા બાદ ઇડવૉઇસ કરશ,ે અને તિે ઇનવોઇસિાાં ઉલલેન્ખત ચુકવણીની શરતોને આધાર ેતિાિ રકિ ચૂકવવા િાટે સિિત છો. જીઆઇએ 

તિને નોન્ટસ આપીને જીઆઇએ ના ન્વવેકબુન્દ્ધ દ્વારા તે ન્ધરાણની શરતો બદલી શકે છે. તિે સાંિત થાઓ છો કે જો તિે જીઆઇએ ને કોઈપણ 

ત્રીજા પક્ષને સાિાન િોકલવા િાટે કિો છો  તો, જીઆઇએ તિારી પાસેથી  ન્શન્પાંગ અને વીિા ફી વસૂલ કરશ,ે અને તિે તે ફી ચૂકવવા િાટે સાંિત 

છો. લાગુ પિતા સ્થાન્નક કાયદા દ્વારા જો જરૂરી િોય તો તિે ન્વદેશી િુરા ન્વન્નિય  કરવા િાટે સાંિત થાવ છો અને  તિાિ ચકૂવણી જીઆઇએ 

દ્વારા ન્નન્દા ષ્ટ કરલેા ચલણિાાં થશે. 

9.4 Failure to Timely Pay.  If you fail to timely pay any amounts owed to GIA under this Agreement and if you 
provided to GIA a credit card number, then you hereby authorize GIA to charge the credit card those amounts that you have 
failed to timely pay.  In addition, if you fail to timely pay GIA, GIA may in its discretion and notwithstanding anything to the 
contrary in this Agreement, withhold/retain Articles, Service Results, and/or access to Reports until GIA has received 
payment from you of all applicable fees.   

9.4   સિયસર ચુકવણી કરવાિાાં ન્નષ્ફળતા. જો તિે આ કરાર િેઠળ જીઆઇએ ને બાકી રિેલ કોઇ પણ રકિ િાટે  સિયસર 

ચુકવણી નિી કરો તો  અને જો તિે િેન્િટ કાિા  નાંબર જીઆઇએ ને પૂરો પાડ્યો િોય, તો તિે અિીાંથી જીઆઇએ ન ે જ ે રકિ તિે સિયસર ચુકવણી 
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કરવાિાાં ન્નષ્ફળ ગયા છો તે રકિ િેન્િટ કાિાિાાંથી િેળવવા  િાટે અન્ધકૃત કરો  છો . વધુિાાં, જો તિે સિયસર જીઆઇએ ને ચકૂવણી કરવાિાાં 

ન્નષ્ફળ ગયા િોવ તો, જીઆઇએ તેના િનસુફીથી અને આ કરારિાાં કાંઈપણ ન્વપરીત િોવા છતાાં, જ્ાાં સુધી જીઆઇએ ને લાગુ પિતા બધા 

તરફથી ચુકવણી પ્રાપ્ત થાય નિીાં ત્યાાં સુધી, તે  સાિાન રોકી શકે / જાળવી શકે, સેવાના પન્રણાિો અને / અથવા ન્રપોટ્સાની ઍક્સેસ  રોકી શકે 

છે.   

9.5 Prices do not Include Taxes or other Amounts.  GIA’s prices are exclusive of transportation, insurance costs, 
duties, tariffs and taxes including without limitation stamp duties, value added taxes (VAT) and use, sales, property 
(ad valorem), goods and services taxes (GST), and other taxes.  You agree to pay all transportation, insurance costs, duties, 
tariffs and taxes, including any and all taxes levied on account any payments under this Agreement.  In the event withholding 
tax is required to be made, you shall remit the withholding tax to the appropriate tax authorities, and send to GIA the best 
available evidence of the payment of that withholding tax. 

9.5   ન્કાંિતોિાાં કર અથવા અડય ખચા શાિેલ નથી. જીઆઇએ ની ન્કાંિત ઉપરાાંત પન્રવિન, વીિા ખચા, કર, પ્રશુલક અને કરવેરા  

જિેાાં િયાાદા ન્વના સ્ટેમ્પપ ડ્યુટી  , વેલય ુએિેિ ટેક્સ (વેટ) અને ઉપયોગ, વેચાણ, ન્િલકત , િાલ અને સેવા કર (જીએસટી) અને અડય કર સન્િતના 

તિાિ ખચા  અલગથી રિેશે . તિે આ કરાર િેઠળના કોઈપણ ચુકવણીને ધ્યાનિાાં રાખીને કોઈપણ પન્રવિન, વીિા ખચા, ડ્યુટીસ , ટેન્રફ અને કર 

સન્િત ચૂકવણી કરવા િાટે સાંિત છો. જ ેન્કસ્સાિાાં  ન્વથિોન્લિાંગ ટેક્સ આવ્યક િશ ે , તિાર ે  સક્ષિ ટેક્સ ઓથોન્રટી ને ન્વથિોન્લિાંગ ટેક્સ  

ચૂકવવો પિશ,ે અને તે ન્વથિોન્લિાંગ ટેક્સ ની  ચુકવણીનો યોગ્ય ઉપલબ્ધ પુરાવો જીઆઇએ ને િોકલવાનો રિેશ ે. 

9.6 Payment of Stamp Duty/Tax.  If applicable law requires this Agreement to be stamped and/or the payment of 
a stamp duty or stamp tax, then you will (i) obtain the stamp, (ii) pay any applicable stamp duty or stamp tax, and (iii) if 
requested by GIA, provide to GIA a stamped copy of this Agreement.  If you breach the foregoing, then you will indemnify 
GIA and reimburse GIA for any and all costs, expenses, penalties and other amounts paid by GIA for GIA to obtain the 
stamp and pay the stamp duty/tax, including any penalty levied for your failure to timely pay the stamp duty/tax.   

9.6   સ્ટેમ્પપ ડ્યુટી / કર ચુકવણી. જો લાગુ પિતા કાયદા પ્રિાણે જો આ કરારને સ્ટેમ્પપ અને / અથવા સ્ટેમ્પપ ડ્યુટી અથવા સ્ટેમ્પપ 

ટેક્સની ચૂકવણી કરવાની જરૂર િોય , તો  તિે (i) સ્ટેમ્પપ િેળવશો, (ii) કોઈપણ લાગુ પિતી સ્ટેમ્પપ ડ્યુટી અથવા સ્ટેમ્પપ વેરો  ચકૂવશો  અને (iii) 

જો  જીઆઇએ દ્વારા ન્વનાંતી કરવાિાાં આવે , જીઆઇએ ને આ કરારની સ્ટેમ્પપવાળી નકલ પૂરી પાિશો. જો તિે ઉપરોક્ત જોગવાઈનુાં ઉલલાંઘન 

કરશો , તો તિાર ે  જીઆઇએ ને નુકસાન ર્ભરપાઈ કરવાનુાં રિેશ ે  અને જીઆઇએ ને સ્ટેમ્પપ િેળવવા અને સ્ટેમ્પપ ડ્યુટી / વેરો  ચૂકવવા િાટે 

જીઆઇએ દ્વારા ચૂકવવાિાાં આવેલી કોઈપણ અને તિાિ ખચાાઓ,  દાં િ અને અડય રકિ િાટે વળતર ચૂકવવાનુાં રિેશ ે, જિેાાં તિારી સ્ટેમ્પપ ડ્યુટી 

/ ટેક્સ સિયસર ન ચૂકવવાને કારણે  વસૂલવાિાાં આવેલા દાં િનો સિાવેશ થાય છે. 

9.7 Estimates.  In certain cases, GIA may provide an estimate of the price for a Service.  Any estimate of the price 
for a Service is only an estimate and is based on the exchange rate in effect at the time of the estimate.  The price payable 
by you for Services will be the actual price determined after the Services have been performed by GIA and the applicable 
exchange rate has been applied.  If you paid for Services (1) prior to Articles being delivered to GIA or (2) at the time Articles 
are delivered to GIA, then you agree to pay the estimated prices.  If the estimated price paid by you is less than the actual 
price, you agree to pay the difference.  If the estimated price paid by you was greater than the actual price, then you will be 
entitled to a refund or a credit. 

9.7   અાંદાન્જત ન્કિત. અિુક ન્કસ્સાઓિાાં, જીઆઇએ સેવા િાટેની  ન્કાંિતનો અાંદાજ આપી  શકે છે. સેવાની ન્કાંિતનો કોઈ પણ 

અાંદાજ િાત્ર એક અાંદાજ છે અને અાંદાજ તે સિયના  ન્વન્નિય દર પર આધાન્રત છે. સેવાઓ િાટે આપના દ્વારા ચૂકવાતી ન્કાંિત જયાર ેજીઆઇએ 

દ્વારા સેવા પુરી પાિવાિાાં આવ ેતે સિયે  વાસ્તન્વક ન્કાંિત નક્કી કરવાિાાં આવશે અને તે સિય પ્રિાણે  ન્વન્નિય દર લાગુ કરવાિાાં આવશ ે . જો 

તિે જીઆઇએ ન ેિોકલાવેલા સાિનો  ન્વતન્રત કયાા પિેલાાં અથવા (2)  જીઆઇએ ન ેસાિનો  ન્વતન્રત  કરતી વખતે  સેવાઓ િાટે ચૂકવણી કરી 

િોય, તો  તિે અાંદાન્જત ર્ભાવો ચૂકવવા િાટે સાંિત થાઓ છો. જો તિારા દ્વારા ચૂકવવાિાાં આવેલ અાંદાન્જત ન્કાંિત વાસ્તન્વક ન્કાંિત કરતાાં ઓછી 

િોય, તો તિે તફાવત ચૂકવવા િાટે સાંિત છો. જો તિારા દ્વારા ચૂકવવાિાાં આવેલ અાંદાન્જત ન્કાંિત વાસ્તન્વક ન્કાંિત કરતા વધાર ેિોય તો   તિે 

વધારાની રકિ પરત િેળવવા  અથવા તેની િેિીટ નોટ (નોાંધ) િાટે િકદાર રિેશો . 

9.8 Obligation to Pay.  Notwithstanding anything to the contrary, you agree that you are solely and fully responsible 
for (i) all amounts and fees charged for the Services performed for Articles you submitted to GIA, including without limitation 
using your Password, (ii) paying to GIA the balance of your account for those amounts and fees, (iii) payment of late fees 
of 1.5% per month (or, if applicable, the maximum amount permitted by law, whichever is less) on all amounts not paid 
when due from the due date until paid in full, and (iv) reimbursing GIA for all collections-related costs and expenses incurred 
by GIA collecting past due amounts from you, including without limitation reasonable attorneys’ fees and collection agency 
fees. 
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9.8   ચૂકવવાની ફરજ. કાંઇપણ ન્વપરીત િોવા છતાાં, તિે સાંિત થાઓ છો કે (i) , તિે જીઆઇએ ને સુપરત કરલે સાિાનો  િાટે 

કરવાિાાં આવતી સેવાઓ િાટે ચાજા કરવાિાાં આવેલી બધી જ રકિ અને ફી, િયાાદા વગર તિારા પાસવિાનો ઉપયોગ કરીને, (ii) તિારા ખાતાિાાં 

બાકી રિેલ રકિ અને ફી િાટે જીઆઇએ ને તે રકિ અને ફી િાટેના તિારા ખાતાિાાંથી ચૂકવણી કરવા સન્િત, , (iii)    જો ન્નયત તારીખ સુધીિાાં 

ચૂકવણી ન થાય તો જ્ાાં સુધી સાંપૂણા ચૂકવણી ન થાય ત્યાાં સુધી દર િન્િને 1.5% જટેલી રકિ ન્વલાંબ ફીના પેટે ચૂકવવા (અથવા, જો લાગુ િોય 

તો, કાયદા દ્વારા િાંજૂર કરલેી િિત્તિ રકિ, જ ેઓછુાં  િોય તો)  અને (iv) જીઆઇએ ના બધા સાંગ્રિો-સાંબાંન્ધત ખચાાઓ અને જીઆઇએ દ્વારા 

કરવાિાાં આવેલા ખચાાઓ િાટે તિારી પાસેથી પાછલી બાકીની રકિ , િયાાન્દત વાજબી એટનીની ફી અને કલેક્શન  એજડસી ફી સન્િત તિાિ 

ખચાાઓ ર્ભરપાઈ કરવા  તિે સાંપૂણાપણે અને પૂરપેૂરી રીતે જવાબદાર છો. 

This Section 9 (Prices; Payment for Services) shall survive the termination of this Agreement. 

આ ન્વર્ભાગ 9 (ન્કાંિતો; સેવાઓ િાટેની ચુકવણી) આ કરારની સિાન્પ્ત સુધી  અન્સ્તત્વિાાં રિેશ.ે  

10. Warranties by You; Compliance with Laws; No Gifts.  You represent, warrant and promise to GIA as follows. 

10.  તિારા  તરફથી  વૉરાંટીઝ; કાયદા સાથ ેપાલન; કોઈ ઉપિારો નિી . તિે પ્રન્તન્નન્ધત્વથી નીચ ેપ્રિાણે જીઆઇએ ને, ખાતરી  અને વચન 

આપો  છો . 

10.1 General Warranties.  You are an entity validly existing under applicable laws or a natural person, in each case 
with all necessary right, title, license and authority under the laws of the countries and regions in which you conduct 
business, to enter into this Agreement and to perform all of your obligations hereunder and that your performance of all your 
obligations hereunder does not violate any applicable law, statute, regulation or ordinance. 

10.1  સાિાડય વૉરાંટીઝ. તિે દરકે કરારિાાં કાયદેસર રીતે લાગુ પિતા કાયદાઓ  િેઠળ િાડયતાપૂવાક એક સાંસ્થા તરીકે  અથવા એક  કુદરતી 

વ્યન્ક્ત તરીકે અન્સ્તત્વિાાં છો, જ ે દેશો અને પ્રદેશો જિેાાં તિે વ્યવસાય કરો છો તે  દેશો અને પ્રદેશોના કાયદા િેઠળ તિે તિાિ જરૂરી અન્ધકાર, 

શીષાક, લાઇસડસ અને સત્તા સાથ ેઆ કરારિાાં પ્રવેશી શકો છો અને અિીાં નીચ ે  જણાવેલ તિારી તિાિ જવાબદારી પૂરી કરી શકો છો અને 

તિારી બધી જવાબદારીઓ નીચ ેપ્રિાણે છે તે કોઈપણ લાગુ પિતા કાયદા, કાનનૂ, ન્નયિન અથવા વટિુકિનુાં ઉલલાંઘન કરતુાં નથી. 

10.2 Kimberley Process and System of Warranties.  You hereby represent, warrant and covenant under penalty 
of perjury that you are aware of The Kimberley Process laws and regulations in the countries in which you conduct business 
and that you are and will, during the term of this Agreement, continue to be in full compliance with those laws and regulations. 
The Kimberley Process seeks to control the export and import of rough diamonds across international borders, requiring 
rough diamonds mined after January 1, 2003, among other things, to be shipped in tamper-resistant containers 
accompanied by “Kimberley Process Certificates.” 

10.2  ન્કમ્પબલી પ્રન્િયા અને વૉરાંટીઝ ન્સસ્ટિ, તિે અન્િાંયા પ્રન્તન્નન્ધત્વ કરો, વૉરાંટ કરો અને ખોટી જુબાનીના દાં િિાાં કરાર કરો કે જ ેદેશોિાાં 

તિે વ્યવસાય કરો છો તે દેશોના  ન્કમ્પબલી પ્રોસેસ કાયદાઓ અને ન્નયિનોથી તિે પન્રન્ચત છો  અને આ કરારના ગાળા દરન્િયાન, તે કાયદાઓ 

અને ન્નયિોનુાં સાંપૂણા પાલન કરશો   ન્કમ્પબલી પ્રન્િયા, આાંતરરાષ્ટર ીય સરિદ પર  રફ િીરાની ન્નકાસ અને આયાત પર અાંકુશ રાખવા િાગે છે, જનેા 

પ્રિાણે  1 જાડયુઆરી, 2003 પછી ખોદકાિ કરલેા  િીરાને  " ન્કમ્પબલી પ્રોસેસ સન્ટાન્ફકેટ્સ" સાથ ેપ્રન્તરોધક કડટેનરિાાં િોકલવાિાાં આવશ.ે 

The System of Warranties is a voluntary system which requires participating buyers and sellers of rough, polished and 
mounted diamonds (i) to make the following affirmative statement on all invoices for diamonds, (ii) to maintain certain records 
regarding that statement and (iii) to audit the flow of warranties made to and by sellers;  

વોરન્ટીઝની પદ્ધનત એક સ્વૈચ્છછક પદ્ધનત છે જેના પ્રમાણે  રફ, પોલલશ્ડ અને માઉન્ટેડ હીરાના ર્ાગ લેનાર ખરીદદારો અને વેચાણકતાભઓએ  (i) 

હીરા માટેના તમામ ર્રતીયા ઉપર નીચેના હકારાત્મક નનવેદન કરવા (ii) તે નનવેદન  સાંબાંનધત અહવેાલ  જાળવી રાખવા અને (iii)   

વેચાણકતાભઓ દ્વારા આપવામાાં  આવતી વૉરાંટીઓના  ઑક્રડટ કરાવવા  જરૂરી છે . 

“The diamonds herein invoiced have been purchased from legitimate sources not involved in funding conflict and in 
compliance with United Nations Resolutions.  The undersigned hereby guarantees that these diamonds are conflict free, 
based on personal knowledge and/or written guarantees provided by the supplier of these diamonds.” 

"જે   હીરાઓ બાબતે ર્રનતયુાં બનાવેલ છે તે હીરા   કાયદેસર સ્ત્રોતોમાાંથી ખરીદવામાાં આવ્યા છે જેના ર્ાંડોળ નવષે કોઈ સાંઘષભ નથી   અને તેમાાં 
યનુાઈટેડ નેશન્સ ક્રરઝોલ્યશુન્સનુાં પાલન કરેલ છે. નીચે  હસ્તાક્ષર દ્વારા આ બાહેંધરી  આપવામાાં આવે છે કે આ હીરા નવષે કોઈ સાંઘષભ નથી  , જે 

આ હીરા પરુા પાડનારના વ્યક્ક્તગત જ્ઞાન અને / અથવા લલલખત ગેરાંટી પર આધાક્રરત છે. " 
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If you are a member of the gem and jewelry industry, then you represent, warrant and covenant under penalty of perjury 
that you are and will be in full compliance with the requirements of the System of Warranties during the term of this 
Agreement. 

જો તમે મલણ અને જ્વેલરી ઉદ્યોગના સભ્ય છો, તો તમે પ્રનતનનનધત્વ કરો છો , સમથભન કરો છો અને ખોટી જુબાનીની દાંડ હઠેળ કરાર કરો છો કે 

તમે આ કરારની િુદત દરન્િયાન તિારી સાિેની વૉરાંટીઝની જરૂન્રયાતોનુાં  પૂણા પાલન કરશો   

10.3 Compliance with Laws.  You agree to comply with all laws and regulations applicable to you individually, and 
your business.  Without limiting the foregoing, you agree to comply with (i) all laws and regulations of the countries or regions 
where you conduct business and where you are otherwise registered, incorporated and/or located, (ii) all laws and 
regulations that govern the operation, sale, trading, export, import, exit and entry of Articles and jewelry products to/from 
any territory or country, including without limitation the Prevention of Corruption Act, 1988, Prevention of Money Laundering 
Act, 2002, Unlawful Activities (Prevention) Act, 1967, Foreign Contributions Regulation Act, 2010, the United States Foreign 
Corrupt Practice Act, and all similar laws in any country that are applicable to you and your business, (iii) all laws and 
regulations that require certain segments of the gem and jewelry industry, including and without limitation dealers in precious 
metals, stones or jewels, to establish and maintain anti-money laundering programs, including without limitation the Bank 
Secrecy Act, as amended by section 352 of the USA PATRIOT Act, and (iv) all foreign currency exchange laws and 
regulations.  It shall be your responsibility to ensure that all packaging and handling of the Articles is in compliance with 
applicable law.   

10.3  કાયદાઓનુાં પાલન. તિે વ્યન્ક્તગત રૂપે, અને તિારા વ્યવસાયને લાગુ પિતા તિાિ કાયદાઓ અને ન્નયિોનુાં પાલન કરવા િાટે સાંિત 

થાઓ છો. ઉપરોક્ત િયાાદા ન્વના, તિે (i) દેશો અથવા પ્રદેશો જ્ાાં તિે વ્યવસાય કરો છો અને જ્ાાં તિે અડયથા રન્જસ્ટિા , સાિેલ અને / અથવા 

ન્સ્થત થયેલ છો તે તિાિ દેશો અથવા પ્રદેશોના  કાયદા અને ન્નયિોનુાં પાલન કરવા િાટે સાંિત થાઓ છો, (ii)  સાિાન  અને દાગીનાનુાં વચેાણ, 

ન્નકાસ, આયાત,દેશ અથવા તેના ન્વર્ભાગ િાાં લઇ  જવા કે બિાર  લઇ જવાની તિાિ  પ્રન્િયા  ,ન ેન્નયાંન્ત્રત કરતા તિાિ કાયદાઓ અને ન્નયિો 

, ભ્રષ્ટાચાર ન્નવારણ અન્ધન્નયિ, 1988, ન્પ્રવેડશન ઓફ િની લોડિન્રાંગ એક્ટ, 2002, ગેરકાયદે પ્રવૃન્ત્તઓ (ન્નવારણ) અન્ધન્નયિ 1967,ફોરને 

કડટર ીબ્યુશન  રગે્યુલેશન એક્ટ, 2010, યુનાઈટેિ સ્ટેટ્સ ફોરને કર્ટ પે્રક્ટીસીસ  એક્ટ અને કોઈ પણ દેશિાાં તિોને અને તિારા ધાંધાને લાગુ 

તિાિ  સિાન  કાયદા, (iii) બધા કાયદાઓ અને ન્નયિો કે જ ેિન્ણ અને દાગીના ઉદ્યોગના  ચોક્કસ ન્વર્ભાગ િાટે  જરૂરી  છે, જિેાાં િયાાદા ન્વના 

ન્કાંિતી ધાતુઓ, પથ્થરો અથવા ઝવેરાતના ન્વતન્રત િીલરો  અને ય.ુએસ.એ. પેટર ીયોટ એક્ટની કલિ 352 દ્વારા સુધાન્રત કરાયેલા, િયાાદા ન્વના 

સન્િત બેંક ગુપ્તતા ધારાને આધાર ેએડટી  િની લોડિન્રાંગ પ્રોગ્રામ્પસ સ્થાન્પત કરવા અને જાળવી રાખવા િાટે, અને (iv) તિાિ ન્વદેશી ચલણના 

ન્વન્નિય કાયદાનો અને ન્નયિો સન્િતના તિાિ નુાં પાલન કરવા સાંિત થાઓ છો  . આ સુન્નન્િત કરવાની તિારી જવાબદારી રિેશ ેકે સાિાનોના 

તિાિ પેકેન્જાંગ અને િેડિન્લાંગ  લાગુ પિતા કાયદાના પાલન પ્રિાણે  છે.    

10.4 End Use Certification.  You hereby certify that each of your Articles is not destined for shipment, sale, or 
transfer to (i) any territory or country targeted by any Other Sanctions or India Sanctions, (ii) any individual or entity targeted 
by Other Sanctions or India Sanctions, nor (iii) any end-use prohibited by Other Sanctions or India Sanctions.  In addition, 
you hereby further certify that each of your Articles will not be provided to GIA under this Agreement, or otherwise shipped, 
sold, transferred or used, in a manner or for a purpose such that GIA will be in violation of any Other Sanctions or India 
Sanctions. The term “Other Sanctions” means all sanctions-related laws, executive orders, regulations, and other 
provisions, including without limitation sanctions with respect to the specifically designated persons and business, 
administered and enforced by any government or governmental entity. The term “India Sanctions” means the prohibitions 
on import and export and certain other restrictions as set out in the ‘Foreign Trade Policy’ issued by the Government of 
India from time to time and related laws, orders and regulations issued by the Government of India and Directorate General 
of Foreign Trade.  

10.4  એડિ યુઝ સન્ટાન્ફકેશન. તિે આથી  પ્રિાન્ણત છો કે તિારા કોઈ પણ  સાિાન   ન્શપિેડટ, વેચાણ અથવા સ્થાનાાંતરણ   (i) અડય 

પ્રન્તબાંધો અથવા ર્ભારત પ્રન્તબાંધો દ્વારા લન્ક્ષત કોઈપણ પ્રદેશ અથવા દેશને  (Ii) અડય પ્રન્તબાંધો અથવા ર્ભારત પ્રન્તબાંધો દ્વારા લન્ક્ષત કોઈ પણ 

વ્યન્ક્ત અથવા સાંસ્થા (iii) અડય પ્રન્તબાંધો અથવા ર્ભારત પ્રન્તબાંધો દ્વારા પ્રન્તબાંન્ધત કોઈપણ અાંન્તિ વપરાશ િાટે ન્નધાાન્રત  નથી. વધુિાાં, તિે  

પ્રિાન્ણત કરો છો કે તિારા કોઈ પણ  સાિાન આ કરાર િેઠળ, અથવા અડયથા િોકલેલ, વેચાણ  કરલે , સ્થાનાાંતન્રત અથવા ઉપયોગિાાં લેવાયેલા 

િેતુસર, જીઆઇએ ને પૂરા પાિવાિાાં આવશે નિીાં કે જથેી જીઆઇએ કોઈપણ અડય પ્રન્તબાંધો અથવા ર્ભારત પ્રન્તબાંધોનુાં ઉલલાંઘન કરશ.ે 

શબ્દપ્રયોગ “અડય પ્રન્તબાંધો” એટલે કોઈ પણ સરકાર અથવા સરકારી ખાતા દ્વારા જનેો વિીવટ અને અિલ કરાવવાિાાં આવતો િોય તે, કોઈ 

િયાાદા ન્વના, ખાસ ન્નધાાન્રત વ્યન્ક્તઓ કે ધાંધા ના સાંબાંધે પ્રન્તબાંધો સાંબાંધી કાયદા, વિીવટી િુકિો, નીન્તન્નયિો, અને અડય જોગવાઈઓ. 

"ર્ભારત પ્રન્તબાંધો " શબ્દનો અથા એ છે કે આયાત અને ન્નકાસ પરના પ્રન્તબાંધો અને ર્ભારત સરકાર દ્વારા સિયાાંતર ેસાંબાંન્ધત 'ન્વદેશ વેપાર નીન્ત' 

દ્વારા બિાર પાિવાિાાં આવેલા અડય કેટલાક પ્રન્તબાંધો અને ર્ભારત સરકાર અને ન્વદેશી વેપાર ન્િરકે્ટોરટે જનરલ દ્વારા જારી કરવાિાાં આવેલા 

સાંબાંન્ધત કાયદા, આદેશો અને ન્નયિનો.                 
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10.5 Complete Reports.  If you share or provide any Service Results, including without limitation Service Results 
downloaded or printed from Report Check with or to any third party, you agree to provide a correct and complete copy of 
such Service Results (including all front and back pages in their entirety) to that third party. 

10.5  પૂણા ન્રપોટ્સા જો તિે કોઈપણ સેવા પન્રણાિોને શેર કરો અથવા પુરા પાિો  છો, જિેાાં િયાાદા ન્વના ,  કોઈપણ થિા  પાટી દ્વારા અથવા  

થિા  પાટીના   ન્રપોટા  દ્વારા  સેવા પન્રણાિો િાઉનલોિેિ અથવા છાપેલ  િોય  , તો તિે આવા સન્વાસ પન્રણાિોની ખરી  અને સાંપૂણા કોપી થિા 

પાટી ને પૂરી પાિવા સાંિત છો( તિાિ આગળ  અને પાછળના  સાંપૂણા પૃષ્ઠો સન્િત).   

10.6 Use of Reports in Connection with Volume Sales.  You will not use the Service Results or a Report for any 
Article other than the Article described in the corresponding Service Results or Report.  

10.6       જથ્થાિાાં કરલે વેચાણના સાંદર્ભાિાાં ન્રપોટ્સાનો ઉપયોગ. તિે અનુરૂપ સેવા પન્રણાિો અથવા ન્રપોટાિાાં વણાવેલ સાિાન ન્સવાયના  

અડય કોઇ પણ સાિાન િાટે સેવા પન્રણાિો અથવા ન્રપોટાનો ઉપયોગ કરશો નિીાં. 

10.7 No Improper Payments or Kickbacks.  You agree that you will not, directly or indirectly, make, offer or agree 
to make or offer on behalf of GIA, any GIA affiliate, or otherwise, anything of value, including but not limited to, any loan, 
gift, property, offer of employment, discount, donation or other payment, directly or indirectly, whether in cash or cash 
equivalent, to, or for the benefit of, or at the direction of, any candidate, committee, political party, political function or 
government or government subdivision, or any individual elected, appointed or otherwise designated as an employee or 
officer thereof, for the purposes of influencing any act or decision of that entity or individual or inducing that entity or individual 
to do or omit to do anything in order to obtain or retain business or other benefits in violation of any applicable laws, including 
the United States Foreign Corrupt Practices Act, the UK Bribery Act, and any similar laws of jurisdictions applicable to you.  
In addition, you agree that you will not, directly or indirectly, make, offer or agree to make or offer to any employee or agent 
of GIA anything of value, including but not limited to any loan, gift, property, offer of employment, discount or other payment, 
directly or indirectly, whether in cash or cash equivalent.   

10.7      અયોગ્ય ચુકવણીઓ અથવા લાાંચ રૂશ્વત. તિે સાંિત થાઓ છો કે તિે સીધી કે આિકતરી રીતે, પ્રસ્તાવ  અથવા જીઆઇએ તરફથી 

પ્રસ્તાવ  કરવા  સાંિત થશો નિી ાં , કોઈ જીઆઇએ સાંલગ્ન અથવા અડયથા, કોઈ પણ િૂલયની કાંઈપણ વસ્તુ જિે કે લોન, રે્ભટ, ન્િલકત, રોજગાર 

ઓફર, ન્િસ્કાઉડટ, દાન અથવા અડય ચુકવણી સુધી િયાાન્દત નિીાં, સીધી કે આિકતરી રીતે રોકિ અથવા રોકિ સિકક્ષ ,કોઈ પણ ઉિેદવાર, 

સન્િન્ત, રાજકીય પક્ષ, રાજકીય કાયા અથવા સરકારી અથવા સરકારી પેટાન્વર્ભાગના િાગાદશાનિાાં, કે તેનાથી અથવા તેના લાર્ભ િાટે, અથવા 

તેના િાટે, રોકિ અથવા રોકિ સિકક્ષ, અથવા કોઈ વ્યન્ક્ત કે જ ેવ્યન્ક્ત અથવા વ્યન્ક્તના કોઈ પણ કૃત્ય અથવા ન્નણાયને પ્રર્ભાન્વત કરવાના 

િેતુઓ િાટે, ન્નયુક્ત અથવા અડય કોઇન ેન્નયુક્ત કરવા િાટે   અથવા તે વ્યન્ક્ત અથવા વ્યન્ક્તને ધાંધો િેળવવા  િાટે કાંઈપણ કરવા અથવા 

છોિી દેવા િાટે અથવા યુનાઇટેિ સ્ટેટ્સ ફોરને કર્ટ પે્રન્ક્ટન્સસ એક્ટ અને યુકે ન્બ્રબેરી એક્ટ અને તિને લાગુ પિતા ડયાયક્ષેત્રના સિાન કાયદા 

સન્િત કોઈપણ લાગુ કાયદાના ઉલલાંઘનિાાં અડય લાર્ભો પ્રાપ્ત કરવા સાંિત થશો નિીાં. વધુિાાં, તિે સાંિત થાઓ છો કે તિે સીધી અથવા આિકતરી 

રીતે, કોઈ પણ કિાચારી અથવા જીઆઇએ ના િૂલયના એજડટને  કઈ પણ આપવા િાટે ઑફર કરશો નિીાં અથવા ઓફર કરવા સાંિત થશો નિીાં 

, જિેાાં કોઈપણ લોન, રે્ભટ, ન્િલકત, રોજગારની ઓફર, ન્િસ્કાઉડટ અથવા અડય ચુકવણી, સીધી કે આિકતરી રીતે, રોકિ અથવા રોકિ સિકક્ષનો 

સિાવેશ થાય છે. 

10.8 Notification of any Solicitation.  You agree that you will immediately notify GIA if you are approached by any 
person claiming to be an employee, ex-employee or having any relation with any GIA staff, other than through official means, 
with respect to the Services being provided by GIA. You further agree you may be called upon in any internal 
investigation being undertaken by GIA to give a statement with respect to the Services provided by GIA.  

10.8      કોઈપણ ર્ભલાિણ અાંગેની જાિેરાત.  તિે સાંિત થાઓ છો કે જીઆઇએ દ્વારા પૂરા પાિવાિાાં આવતી સેવાઓના સાંદર્ભાિાાં જો કોઈ 

કિાચારી, ર્ભૂતપૂવા કિાચારી અથવા કોઇ જીઆઇએ કિાચારી સાથ ેકોઈ સાંબાંધ િોવાનો, ઔપચાન્રક િાધ્યિ ન્સવાયના અડય કોઈ વ્યન્ક્ત દ્વારા 

તિને સાંપકા  કરવાિાાં આવશ ેતો તિે   જીઆઇએ ને તાત્કાન્લક સૂન્ચત કરશો . તિે વધુ સિિત છો કે જીઆઇએ દ્વારા પૂરા પાિવાિાાં આવતી 

સેવાઓના સાંદર્ભાિાાં  ન્નવેદન આપવા િાટે જીઆઇએ દ્વારા િાથ ધરવાિાાં આવેલી કોઈપણ આાંતન્રક તપાસિાાં તિને બોલાવવાિાાં આવી શકે 

છે. 

11. Indemnity by You.   

11.  તિારા દ્વારા ક્ષન્તપૂન્તા. 

To the maximum extent permitted by applicable law, you agree to indemnify and hold harmless GIA and its affiliates 
and each of their respective employees, directors, officers, members of the board of governors and board of directors, and 
agents (the “GIA Indemnitees”) from and against any and all losses, damages, liabilities, settlement amounts, cost, and 
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expense (including without limitation reasonable attorneys’ fees) (collectively, “Damages”) incurred by or suffered by the 
GIA Indemnitees arising out of, related to or resulting from any of the following and notwithstanding any negligence, sole or 
separate, simple or gross, by any GIA Indemnitee:  

લાગુ પિતા કાયદા દ્વારા િાંજૂર િિત્તિ િયાાદા િાટે, તિે  જીઆઇએ અને તેના  આનુષાંન્ગકો અને તેિના દરકે સાંબાંન્ધત કિાચારીઓ, ન્િરકે્ટરો, 

અન્ધકારીઓ, બોિા  ઓફ ગવનાસા અને બોિા  ઓફ ન્િરકે્ટસા અને એજડટો ને જીઆઇએ ક્ષન્તપૂન્તા િાટે િક્કદાર" )  જીઆઇએ દ્વારા ર્ભોગવવાિાાં  

અથવા દ્વારા સિન કરવાિાાં આવેલ કોઈ પણ અને તિાિ નુકસાન, નુકસાની, જવાબદારીઓ, પતાવટની રકિ, ન્કાંિત  અને ખચા (િયાાદા ન્વના 

વાજબી એટનીની ફી સન્િત) (સાિૂન્િક રીતે, "નુકસાની") િાટે નુકસાન ર્ભરપાઈ કરવા િાટે સાંિત છો. ક્ષન્તપૂન્તા િાટે િક્કદાર, જિેાાં કોઈ પણ 

જીઆઇએ ક્ષન્તપૂન્તા િાટે િક્કદાર દ્વારા, નીચેનાિાાંથી કોઈપણ સાંબાંન્ધત અથવા પન્રણાિે સાંબાંન્ધત નુકસાની કોઈ પણ બેદરકારી, એકિાત્ર 

અથવા અલગ, સરળ અથવા ગાંર્ભીર  િોઈ શકે ,  કે જ ેનીચ ેપ્રિાણે છે: 

(i) your failure to comply with any applicable law or regulation,  

(i) કોઈપણ લાગુ પિતા કાયદા અથવા ન્નયિનનુાં પાલન કરવાિાાં તિારી ન્નષ્ફળતા, 

(ii) your performance under this Agreement and any breach of this Agreement by you, including without limitation your 
breach of any representation or warranty in this Agreement,  

(ii) આ કરાર િેઠળ તિારી  કાિગીરી  અને તિારા દ્વારા આ કરારના કોઈપણ ર્ભાગનુાં ઉલલાંઘન,જિેાાં િયાાદા ન્વના આ કરારિાાં તિારા 
કોઈપણ પ્રન્તન્નન્ધત્વ અથવા વૉરાંટીના  ઉલલાંઘનનો સિાવેશ થાય છે , 

(iii) all uses of your Password, whether or not authorized by you,  

(iii) તિારા પાસવિાના બધા ઉપયોગો, તિારા દ્વારા અન્ધકૃત િોય  કે નિીાં, 

 (iv) the Matters under Section 5.8.2 (Failure to Disclose; Ethics Breach) related or with respect to any Article submitted or 
delivered to GIA by you that is, or is alleged to be, unstable, laboratory-grown, or treated, including without limitation, (a) from 
the results of any notification and from the delivery of any information or Article to the government or trade organization and 
(b) Claims brought by any Article owner, purchaser, downstream purchaser, or any other person with respect to any such 
Article when you did not disclose to GIA in writing at the time of submission or delivery that the Article was unstable, 
laboratory-grown, or treated,  

(iv) કલિ 5.8.2 (પ્રગટ કરવાની  ન્નષ્ફળતા; નીન્તિતાનો ર્ભાંગ) સાંબાંન્ધત બાબતો અથવા તિારા દ્વારા જીઆઇએ ને સબન્િટ અથવા ન્િન્લવરી 

કરાયેલ  કોઈપણ સાિાનના સાંદર્ભાિાાં, અથવા , જિેાાં  િયાાદા ન્વના અન્સ્થર, લેબોરટેરી િાાં ઉત્પન્ન કરલે અથવા િરાિત  કરલે  િોવાનો આરોપ 

િોય  , (એ) કોઈપણ સૂચનાના પન્રણાિો અને સરકાર અથવા વેપાર સાંગઠનને કોઈપણ િાન્િતી અથવા સાિાનની પિોાંચિાાંથી અને (બી) કોઈપણ 

સાિાનના  િાન્લક, ખરીદનાર, િાઉનસ્ટર ીિ ખરીદનાર, અથવા કોઈપણ અડય કોઈ વ્યન્ક્તના   આ સાિાન ને લગતા દાવાઓ જ્ાર ેતિે સોાંપણી  

અથવા ન્િન્લવરી સિયે લેન્ખતિાાં જીઆઇએ ને જાિેર ન કયુિં  િોય કે   આ સાિાન  અસ્થાયી, લેબોરટેરી િાાં ઉત્પન્ન કરલે, અથવા િરાિત કરાયેલ 

છે ,  

(v) Damages arising out of Section 6.6 (Failure to Retrieve Articles), 

(v) ન્વર્ભાગ 6.6 િાાંથી ઊર્ભી થતી નુકસાની (સાિાન પુનઃપ્રાપ્ત કરવાની ન્નષ્ફળતા), 

(vi)Competing Claims, including without limitation (a) any actions taken by GIA pursuant to any requests from applicable 
law enforcement agencies, court orders or directives, and GIA’s return, holding or other disposition of a Relevant Article 
that is the subject of a Competing Claim, (b) GIA commencing legal action by applying to a court for an order or direction 
as appropriate in the circumstances or return of a Relevant Article that is subject to Competing Claims as contemplated by 
Section 7 (Law Enforcement Requests and Competing Claims), and (c) reasonable attorneys’ fees incurred by GIA whether 
or not a suit, action or claim is filed and whether or not GIA is named as a party to any such suit, action or claim, 

(vi) સ્પધાાત્મક દાવા, િયાાદા ન્વના જિેાાં (એ ) લાગુ પિતી લો એડફોસાિેડટ એજડસીઓ, અદાલતનાાં આદેશો અથવા ન્નદેશો જીઆઇએ 

અનુસાર કરવાિાાં આવતી કાયાવાિી , અને જીઆઇએ નુાં  વળતર, કબજાિાાં રાખવા  અથવા સાિાન સાંબાંન્ધત  અડય  કોઈ સ્પધાાત્મક દાવાન ે
પાત્ર િોય, (બી) જીઆઇએ યોગ્ય સાંજોગોિાાં  અથવા યોગ્ય ન્દશાિાાં અદાલતિાાં અરજી કરીને કાયદાકીય કાયાવાિી શરૂ કરીને અથવા 
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સાંબાંન્ધત સાિાનની કલિ 7 (લો એડફોસાિેડટ ન્વનાંતીઓ અને સ્પધાાત્મક દાવાઓ) દ્વારા ધ્યાનિાાં લેવાિાાં આવતા  સ્પધાાત્મક દાવાને પાત્ર 
િોય. , અને (સી) જીઆઇએ દ્વારા વસુલ  કરવાિાાં આવતી વાજબી  વકીલ ફી,  પછી દાવો, કાયાવાિી અથવા દાવા દાખલ કરવાિાાં આવ ે
િોય કે નિીાં અને જીઆઇએ નુાં  કોઈ પણ પ્રકારના દાવો, કાયા અથવા દાવા િાટે પક્ષ તરીકે નાિ આપવાિાાં આવ્યુાં િોય કે નિીાં, 

(vii) personal injury resulting from exposure to a radioactive Article submitted by you to GIA, 

(vii) તિારા દ્વારા જીઆઇએ ને રજૂ કરાયેલ ન્કરણોત્સગી સાિાન  સાથ ેસાંપકાના  પન્રણાિે થઇ િોય  તેવી વ્યન્ક્તગત ઈજા, 

(viii) an Article actually or allegedly infringes, violates or misappropriates any third party’s intellectual property or proprietary 
right(s), 

(viii) કોઈ સાિાન ખરખેર અથવા કન્થત રૂપે કોઈપણ તૃતીય પક્ષની બૌન્દ્ધક ન્િલકત અથવા િાન્લકીના અન્ધકાર (ઓ) નુાં ઉલલાંઘન કર ે
તો, 

(ix) any error in or omission from or in the Service Results, a Report, the issuance or use of Service Results or a Report, 
and/or an Inscription, including, without limitation any error in or omission from or in the Service Results or a Report caused 
by a GIA Indemnitee or others,  

(ix) સેવા પન્રણાિોિાાં અથવા તેનાથી કોઈપણ ર્ભૂલ અથવા તેિાાં ઘટાિો, ન્રપોટા , ફાળવણી અથવા સેવા પન્રણાિોનો ઉપયોગ અથવા 
ન્રપોટા , અને / અથવા ન્શલાલેખ, િયાાદા ન્વના, સેવા પન્રણાિોિાાં અથવા જીઆઇએ બાિેંધરી   અથવા અડય લોકો દ્વારા થયેલી ન્રપોટાિાાં 
કોઈ રૂ્ભલ અથવા તેિાાં ઘટાિો, 

(x) your deceptive or misleading actions or statements,  

(x) તિારી ભ્રાિક અથવા છેતરાિણી ન્િયાઓ અથવા ન્નવેદનો, 

(xi) any agreement or dispute you have with any customer of yours, and 

(xi) આપના કોઈ ગ્રાિક સાથ ેકોઈ કરાર અથવા ન્વવાદ િોય, અને 

(xii) acts of GIA that are permitted or authorized by this Agreement, including without limitation, the results of the notifications 
and the delivery of Articles to a governmental agency or trade organization under Section 5.10 (Rough and Partial Rough).   

(xii) આ કરાર દ્વારા િાડય અથવા અન્ધકૃત કરાયેલા જીઆઇએ ના કૃત્યો, જિેાાં િયાાદા વગર, કલિ 5.10 (રફ અને આાંન્શક રફ) િેઠળ 
સરકારી એજડસી અથવા ટર ેિ ઓગેનાઇઝેશનને સૂચનોનાાં પન્રણાિ અને સાિાનના ન્વતરણ, નો સિાવેશ થાય છે.    

You further agree that if any of the foregoing items results in a third party claim, suit, action or proceeding against a GIA 
Indemnitee (collectively, “Claims”), then you will (i) defend the GIA Indemnitees in connection with the Claim with counsel 
selected by GIA and (ii) pay the Damages awarded to or the settlement amount paid to the third party bringing the Claim.  
For clarity, paying that award of Damages or settlement amounts is in addition to indemnifying and holding harmless the 
GIA Indemnitees against the Damages suffered by or incurred by the GIA Indemnitees.  

વધુિાાં તિે સાંિત થાઓ છો કે જો કોઈ ઉપરોક્ત વસ્તુઓ  ત્રીજા પક્ષના દાવા , કેસ , કાયાવાિી અથવા (સાિૂન્િક રીતે, "દાવા") જીઆઇએ 

ની સાિે ક્ષતીપુતીની  કાયાવાિીનુાં કારણ બને તો તિે (i) દાવાને લગતા સાંબાંધિાાં જીઆઇએ દ્વારા પસાંદ કરાયેલ સલાિકાર દ્વારા જીઆઇએ 

ક્ષતીપુતીની કાયાવાિીનો  બચાવ કરશો.  અને (ii) દાવાને લાવનાર ત્રીજા પક્ષને ચૂકવવાિાાં આવેલી નુક્સાનીની રકિ અથવા પતાવટની 
રકિ તિાર ે ર્ભરપાઇ કરવી  પિશે  . સ્પષ્ટતા િાટે, નુકસાની કે પતાવટની રકિ ર્ભરવી  એ જીઆઇએ ઈડિેિનીટી દ્વારા  થતા અથવા તેના 
દ્વારા થયેલા નુકસાનો સાિે જીઆઇએ ક્ષન્તપૂન્તા િાટે િક્કદારને પિોાંચેલ નુકસાન અને ર્ભોગવેલ નુકસાન ઉપરાાંત છે. 

This Section 11 (Indemnity by You) will survive the termination of this Agreement. 

આ ન્વર્ભાગ 11 (તિારા દ્વારા નુકસાન ર્ભરપાઈ) આ કરારની સિાન્પ્ત સુધી  અન્સ્તત્વિાાં રિેશ.ે 
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12. No Warranties by GIA. 

12.  જીઆઇએ દ્વારા કોઈ વૉરાંટી નથી. 

12.1 You acknowledge and agree that GIA makes no representation or warranty whatsoever regarding any Article, 
the Services, Service Results, Reports, Report Check, the ability to access a Report via Report Check, the information 
included in or excluded from Service Results or a Report, any GIA Inscription or any other pre-existing inscription or 
markings on an Article. 

12.1  આપ સ્વીકારો છો અને સાંિત થાઓ છો કે જીઆઇએ કોઈપણ સાિાન, સેવાઓ, સેવા પન્રણાિો, ન્રપોટ્સા, ન્રપોટા  ચેક, ન્રપોટા  ચેક દ્વારા 

ન્રપોટાની પિોાંચની ક્ષિતા, સેવા પન્રણાિ અથવા ન્રપોટાિાાં શાિેલ અથવા બિાર પાિવાિાાં આવેલી િાન્િતી સન્િતની કોઈ િાટે પ્રન્તન્નન્ધત્વ 

અથવા વોરાંટી નથી. કોઈપણ જીઆઇએ ન્શલાલેખ અથવા કોઈ અડય પૂવા અન્સ્તત્વિાાં રિેલા અન્ર્ભલેખ  અથવા કલિ પર ન્નશાનો િાટે પણ 

નિીાં . 

12.2 GIA SPECIFICALLY DISCLAIMS ALL EXPRESS, IMPLIED AND STATUTORY WARRANTIES, INCLUDING, 
WITHOUT LIMITATION, THE IMPLIED WARRANTIES OF FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, 
MERCHANTABILITY, AND NON-INFRINGEMENT AND ANY WARRANTY ARISING FROM COURSE OF 
PERFORMANCE OF USAGE OF TRADE.   

12.2  જીઆઇએ ચોક્કસપણે સ્પષ્ટ, ગન્ર્ભાત અને વૈધાન્નક વૉરાંટીઝ અસ્વીકાર ે છે કે જિેાાં તિાિ ઉદે્દ્ય િાટેની   યોગ્યતા િાટે લાગુ 

વૉરાંટી,વેપાર િાટેની યોગ્યતા અને ન્બન-ઉલલાંઘન િાટે લાગુ વૉરાંટી, વેપારના ઉપયોગની કાિગીરીના ન્રવાજિાાંથી આવતી કોઈ વૉરાંટીનો 

સિાવેશ થાય છે. 

12.3 YOU AGREE THAT (A) NO INFORMATION INCLUDED ON GIA’S WEBSITE OR IN GIA’S INFORMATIONAL 
OR PROMOTIONAL MATERIALS OR COMMUNICATED VERBALLY BY GIA SHALL BE DEEMED A REPRESENTATION 
OR WARRANTY BY GIA AND (B) YOU HAVE NOT RELIED ON THAT INFORMATION.   

12.3  આપ સ્વીકારો છો કે (એ) જીઆઇએ ની વેબસાઈટ પર અથવા જીઆઇએ ની િાન્િતી અથવા પ્રિોશનલ સાિગ્રી અથવા જીઆઇએ 

દ્વારા િૌન્ખક રીતે જણાવેલ કોઈ િાન્િતી જીઆઇએ દ્વારા પ્રન્તન્નન્ધત્વ અથવા વૉરાંટી િાનવાની નથી, અને (બી) તિે તે િાન્િતી પર આધાર 

રાખ્યો નથી. 

12.4 THE DISCLAIMERS SET FORTH IN THIS SECTION 12 (NO WARRANTIES BY GIA) SHALL APPLY TO THE 
MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW.  You acknowledge and agree that you have not entered into this 
Agreement in reliance upon any warranty or representation by any person or entity. 

12.4  આ ખાંિ 12 (જીઆઇએ દ્વારા કોઈ વૉરાંટી નથી) િાાં આપેલ અસ્વીકૃન્તઓ લાગુ પિતા કાયદાની િાંજૂરીની િિત્તિ િયાાદાિાાં લાગુ પિશ.ે 

તિે સ્વીકારો છો અન ેસાંિત છો કે તિે કોઈપણ વ્યન્ક્ત અથવા સાંસ્થા દ્વારા કોઈપણ વૉરાંટી અથવા પ્રન્તન્નન્ધત્વ પર ન્નર્ભાર રિીને  આ કરારિાાં 

દાખલ થયા  નથી. 

13. Limitations on GIA’s Liability; Insurance. 

13.  જીઆઇએ ની જવાબદારી પર િયાાદાઓ; વીિા.   

13.1 Insurance. GIA shall maintain (or cause to be maintained on its behalf) a standard form jewelers block 
insurance policy (or substantially similar insurance that is available in the jurisdiction where GIA operates) to insure an 
Article against loss or damage while in GIA’s possession.  You agree that the liability of GIA and its employees and agents 
for any loss of, mis-delivery of, or damage to an Article, even if caused by or resulting from the negligence or other fault of 
GIA or any of its employees or agents, shall be limited to the amount paid to GIA by its insurance carrier and subsequently 
paid by GIA to you, if any.  In any event, GIA and its employees and agents shall not be personally liable for any such loss 
of, mis-delivery of, or damage to any Article, even if this limited remedy fails in its essential purpose.  This Section 13.1 shall 
not operate in a way that limits GIA’s liability for GIA’s acts or omissions for which liability may not be limited under applicable 
law.   

13.1  વીિા. જીઆઇએ એ જયાર ેજીઆઇએ ના કબજાિાાં સાિાન િોય ત્યાર ેનુકશાનથી બચવા અથવા નુકસાન સાિે સાિાનનો વીિો લેવા 

િાટે જીઆઇએ પ્રિાણર્ભૂત ફોિા જવેલસા બ્લૉક વીિા પૉન્લસી (અથવા નોાંધપાત્ર રીતે સિાન વીિો જ્ાાં જીઆઇએ વ્યવસાય કર ે છે તે 

અન્ધકારક્ષેત્રિાાં ઉપલબ્ધ છે) િેળવશે. તિે સાંિત થાઓ છો કે જીઆઇએ અને તેના કિાચારીઓ અને એજડટો દ્વારા  કોઈપણ નુકસાન , ગેર-

ન્વતરણ અથવા સાિાનને અડય કોઈ નુકસાન થાય તો તે  િાટે તેિની જવાબદારી, ર્ભલે તે જીઆઇએ અથવા તેના કોઈપણ કિાચારીઓ અથવા 
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એજડટોના દોન્ષત અથવા અડય ખાિીને કારણે અથવા પન્રણાિે િોય તો પણ , તેના વીિા કેન્રયર દ્વારા જીઆઇએ ને ચૂકવવાિાાં આવેલી રકિ 

સુધી િયાાન્દત રિેશ ેઅને જ ેત્યાર બાદ તિને જીઆઇએ દ્વારા ચૂકવવાિાાં આવશે,   કોઈ પણ ન્કસ્સાિાાં, જીઆઇએ અને તેના કિાચારીઓ અને 

એજડટો કોઈ પણ સાિાન , ગેર-ન્વતરણ, અથવા અડય કોઈ નુકસાન િાટે , તેઓ  વ્યન્ક્તગત રીતે  જવાબદાર રિેશ ેનિીાં, પછી ર્ભલે તે િયાાન્દત 

ઉપાય તેના આવ્યક િેતુિાાં ન્નષ્ફળ રિે. આ ન્વર્ભાગ 13.1 એ એવી રીતે કાિ નિીાં કર ેકે જ ેજીઆઇએ ના અન્ધન્નયિો અથવા અવગણના 

િાટેની જીઆઇએ ની જવાબદારીને િયાાન્દત કર ે, જનેા િાટે જવાબદારી લાગુ પિતા  કાયદા િેઠળ િયાાન્દત ન િોઈ શકે.  

13.2 Value of Articles.  For purposes of this Agreement, the value of Articles that are lost or damaged while in GIA’s 
possession will be the greater of the actual cash value or GIA’s obligations under statute, under civil law, under regulatory 
rules, or following the findings of any alternative dispute resolution binding on GIA’ insurer to pay civil compensation or 
damages.  In the event that GIA loses or damages an Article, you agree to provide complete and accurate documentation 
and receipts to GIA with respect to the actual cash value of the Article.  You acknowledge and agree that notwithstanding 
anything to the contrary, the actual value of an Article may be less than the amount of insurance purchased by you to cover 
loss or damage during transit to or from GIA, including without limitation because the Article is unstable, laboratory-grown, 
treated, or otherwise not the type of Article you believed the Article to be. 

13.2  સાિાનનુાં િૂલય. આ કરારના િેતુઓ િાટે, જ્ાર ેજીઆઇએ ના  કબજાિાાં સાિાન િોય અને તે  ખોવાઈ જાય અથવા ક્ષન્તગ્રસ્ત થાય તો 

તેનુાં  િૂલય વાસ્તન્વક િિત્તિ રોકિ િૂલય અથવા કાયદા િેઠળ, ન્નયિનકારી ન્નયિો િેઠળ, અથવા કોઈપણ વૈકન્લપક ન્વવાદના તારણોને આધાર ે 

જીઆઇએ ની જ ેજવાબદારી  િોય તે પ્રિાણે જીઆઇએ 'વીિાદાતાને દીવાની  વળતર અથવા નુકસાની ચૂકવવા િાટે  બાંધન કતાા રિેશ.ે જ ે

ન્કસ્સાિાાં જીઆઇએ સાિાન ગિુાવે છે અથવા નુકસાની કર ેછે, તિે સાિાનની વાસ્તન્વક રોકિ િૂલયના સાંદર્ભાિાાં જીઆઇએ ને પૂણા અને સચોટ 

દસ્તાવેજીકરણ અને રસીદો આપવા િાટે સાંિત છો. તિે સ્વીકારો અને સાંિત થાઓ છો કે ન્વપરીત કાંઈપણ િોવા છતાાં, સાિાનની વાસ્તન્વક 

ન્કાંિત િયાાદા વગર, સન્િત અથવા જીઆઇએ ના િાલની િેરફેર દરન્િયાન નુકસાન અથવા નુકસાનને આવરી લેવા િાટે તિે ખરીદેલ વીિાની 

રકિ કરતા ઓછી િોઇ શકે છે કારણ કે સાિાન અન્સ્થર છે, લેબોરટેરી િાાં ઉત્પન્ન કરલે, તેની િરાિત કરલેી છે અથવા અડયથા તિે િાનો છો એ  

પ્રકારનો આ સાિાન ન પણ િોય. 

13.3 No Liability for Fragile Articles and Related Issues.  GIA will not have any liability to you for damage to 
Articles in GIA’s possession that have inherent or pre-existing characteristics (or vices) that alter or extend during normal 
processing.  This includes without limitation Articles without culets and/or with pointed corners.  GIA will notify you if damage 
occurs to an Article or an inherent or pre-existing characteristics have altered, and are recognized while the Article is in 
GIA’s possession as a result of any of the foregoing.   

13.3  નાજુક સાિાનો અને સાંબાંન્ધત િુદ્દાઓ િાટે કોઈ જવાબદારી નથી.  જીઆઇએ ની જીઆઇએ ના કબજાિાાં રિેલા એવા સાિાનોના 

નુકસાન િાટે તિારા તરફ કોઈ જવાબદારી રિેશ ેનિીાં જનેી સિજ અથવા પૂવા અન્સ્તત્વિાાં રિેલ લાક્ષન્ણકતાઓ સાિાડય પ્રન્િયાની અાંદર 

બદલાતી અથવા ન્વસ્તરન્ત રિે છે. આિાાં િયાાદા ન્વનાના   કુલેટ  અને / અથવા અણીદાર ખૂણા વગરના સાિનોનો સિાવેશ થાય છે .  જ્ાર ે 

કોઈપણ  સાિાન જીઆઇએ ના  કબજાિાાં િોય ત્યાર ેજો કોઈ સાિાનને  નુકસાન થયુાં િોય અથવા કોઈ અાંતગાત અથવા પૂવા અન્સ્તત્વિાાં રિેલા 

લાક્ષન્ણકતાઓ બદલાઈ ગયા િોય તો અને જો તેની જાણ િાાં આવ ેતો જીઆઇએ તિને સૂન્ચત કરશ ે.  

13.4 Liability for Errors in Reports, Infringement, or Radioactive Articles.  GIA AND ITS EMPLOYEES AND 
AGENTS SHALL NOT BE LIABLE FOR (i) ANY LIABILITY, CLAIM, SUIT, ACTION, OR DEMAND FOR PERSONAL 
INJURY RESULTING FROM EXPOSURE TO A RADIOACTIVE ARTICLE SUBMITTED TO GIA, EVEN IF THE LOSS, 
DAMAGE, LIABILITY, OR EXPENSE RELATED THERETO WAS CAUSED BY OR RESULTED FROM THE NEGLIGENCE 
OR OTHER FAULT OF GIA OR ANY OF ITS EMPLOYEES OR AGENTS; (ii) ANY THIRD PARTY CLAIM, SUIT, ACTION, 
OR DEMAND ALLEGING THAT AN ARTICLE INFRINGES A THIRD PARTY’S PATENT(S), COPYRIGHT(S), 
TRADEMARK(S), OR OTHER INTELLECTUAL PROPERTY RIGHT(S); OR (iii) ANY ERROR IN OR OMISSION FROM 
OR IN A REPORT OR ANY SERVICE RESULTS, THE AVAILABILITY, ABILITY TO ACCESS, OR USE OF A REPORT, 
AND/OR AN INSCRIPTION, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION ANY ERROR IN OR OMISSION FROM OR IN ANY 
SERVICE RESULTS OR A REPORT CAUSED BY GIA, ITS EMPLOYEES OR AGENTS, OR OTHERS.  THIS 
SECTION 13.4 SHALL NOT OPERATE IN A WAY THAT LIMITS GIA’S LIABILITY FOR GIA’S ACTS OR OMISSIONS FOR 
WHICH LIABILITY MAY NOT BE LIMITED UNDER APPLICABLE LAW.  

13.4  ન્રપોટ્સા, શરતોના ઉલલાંઘન અથવા રને્િયોએન્ક્ટવ સાિાનોિાાં ર્ભૂલો િાટે જવાબદારી. જીઆઇએ અને તેના કિાચારીઓ અને એજડટો 

અિુક ર્ભૂલો િાટે જવાબદાર નથી જિે કે (i) કોઈપણ જવાબદારી, દાવા, કેસ , ન્િયા અથવા વ્યન્કતગત ઇજા  કે જ ે  રને્િયોએન્ક્ટવ સાિાન , 

જીઆઇએ ને સુપરત કરવાના   પન્રણાિ ેિોય , ર્ભલે તે નુકશાન, િાન્ન, જવાબદારી, અથવા ખચા સાંબાંન્ધત  અથવા તેના કિાચારીઓ અથવા 

એજડટોના કોઈ પણ જીઆઇએ ના દોન્ષત અથવા અડય ર્ભૂલના કારણે થઈ  િોય ; (ii) કોઈપણ તૃતીય પક્ષ દાવા, કેસ , એક્શન લાવે , અથવા 

િાાંગ કર ે  કે જ ેકોઈ સાિાન  તૃતીય પક્ષના પેટડટ (ઓ ), કૉન્પરાઇટ (ઓ ), ટર ેિિાકા  (ઓ ), અથવા અડય બૌન્દ્ધક ન્િલકત અન્ધકાર (ઓ ) ના 

ઉલલાંઘન કરતુાં િોય ; અથવા (iii) ન્રપોટા  અથવા કોઈપણ સેવાના પન્રણાિો, ઉપલબ્ધતા, પિોાંચની સાંર્ભાવના, અથવા ન્રપોટાનો ઉપયોગ, અને / 

અથવા કોઈ પણ સાંિન્ત ન્વના, કોઈપણ િયાાદા ન્વના અથવા કોઈપણ પ્રકારની રૂ્ભલ અથવા સન્િત, જીઆઇએ તેના કિાચારીઓ અથવા એજડટો, 
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અથવા અડય લોકો દ્વારા થઇ િોય તો પણ તેઓ જવાબદાર નથી . આ ન્વર્ભાગ 13.4 તે રીતે કાિ કરતુાં નથી કે જ ેજવાબદારીઓ લાગુ પિતા  

કાયદા િેઠળ િયાાન્દત ન થતી િોય  તે  જીઆઇએ ની જવાબદારીઓને  જીઆઇએ િાટેની  કાયાવાિી ને િયાાન્દત કર ે. 

13.5 Limitations of Liability.  YOU AGREE THAT GIA AND ITS EMPLOYEES AND AGENTS SHALL NOT BE 
LIABLE FOR ANY LOST PROFITS, INDIRECT, CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, EXEMPLARY, PUNITIVE, 
STATUTORY, OR SPECIAL DAMAGES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION WITH RESPECT TO OR ARISING UNDER 
OR RELATED TO THIS AGREEMENT, THE SERVICES, SERVICE RESULTS OR A REPORT, EVEN IF ADVISED OF 
THE POSSIBILITY OF THOSE DAMAGES.  EXCEPT FOR GIA’S OBLIGATION TO PAY YOU THE INSURANCE 
PROCEEDS REFERENCED ABOVE, IN NO EVENT SHALL THE TOTAL, CUMULATIVE LIABILITY OF GIA EXCEED 
THE PRICE OF THE SERVICES PROVIDED BY GIA UNDER THIS AGREEMENT TO YOU FOR WHICH LIABILITY 
ARISES.   

13.5  જવાબદારીની િયાાદાઓ. તિે સ્વીકારો છો કે જીઆઇએ અન ે તેના કિાચારીઓ અન ેએજડટો કોઈપણ ગુિાવેલ નફો,   અપ્રત્યક્ષ, 

પન્રણાિી, આકન્સ્િક, ઉદાિરણકીય, ન્શક્ષાત્મક, કાયદાકીય , અથવા ન્વન્શષ્ટ નુકસાની િાટે ,િયાાદા ન્વના , કે જ ેઆ કરાર ,સેવા, સેવા   પન્રણાિ 

અથવા ન્રપોટા  સાથ ે સાંબાંન્ધત િોય અને જો તે ક્ષન્તઓના સાંર્ભાવનાની સલાિ આપેલી િોય તો  તેઓ   જવાબદાર રિેશ ેનિીાં.  જીઆઇએ ની 

ઉપર જણાવેલ વીિા આવક ચૂકવવાની જવાબદારીઓ ન્સવાય, કોઈ ઘટનાિાાં, જીઆઇએ ની આ કરારિાાં તિારા િાટેની કુલ, સાંલગ્ન 

જવાબદારીઓ જીઆઇએ દ્વારા આપવાિાાં આવતી સેવાઓની ન્કાંિત કરતાાં વધુ િોઈ શકે નિીાં.  

13.6 Application.  The disclaimers and limitations on liability in this Agreement, including without limitation, the 
disclaimers and limitations in this Section 13 (Limitations on GIA’s Liability; Insurance) (i) shall apply to any claims and 
causes of action, under any theory of liability, whether in contract, tort (including without limitation negligence), indemnity, 
or otherwise; and (ii) shall be deemed to apply notwithstanding the failure of the essential purpose of any limited remedy 
set forth in this Agreement.   

13.6  જોગવાઈઓ લાગુ પિવા ન્વષે:. આ કરારિાાં જવાબદારીઓ ની અસ્વીકૃન્ત અને િયાાદાઓ જ ે  િયાાદા ન્વના,જ ે આ કલિ 13 ની 

અસ્વીકૃન્ત અને િયાાદાઓ છે  (જીઆઇએ ની જવાબદારી પરની િયાાદાઓ ; વીિો) (i) આ અસ્વીકૃન્ત અને િયાાદાઓ જવાબદારીના કોઈપણ 

ન્સદ્ધાાંત િેઠળ, કોઈપણ દાવા અને ન્િયાના કારણો પર લાગુ થશે, , પછી ર્ભલે તે  કરાર, અપકૃત્ય  (િયાાદા વગરની બેદરકારી સન્િત), ક્ષન્તપૂન્તા, 

અથવા અડયથા કઈ પણ િોય ; અને (ii) આ કરારિાાં દશાાવેલ કોઈપણ િયાાન્દત ઉપાયના આવ્યક િેતુની ન્નષ્ફળતા િોવા છતાાં પણ લાગુ કરવા 

િાટે િાનવાિાાં આવશ.ે  

13.7 No Indemnity by GIA.  You agree that GIA is not obligated to defend, indemnify, or hold you harmless in 
connection with any third party claims, suits, or actions brought against you, including without limitation claims brought by 
any Article owner, purchaser, or downstream purchaser.   

13.7  જીઆઇએ દ્વારા કોઈ ક્ષન્તપૂન્તા નથી. તિે સાંિત થાઓ છો કે જીઆઇએ કોઈપણ સાિાનના   િાન્લક, ખરીદનાર અથવા િાઉનસ્ટર ીિ 

ખરીદનાર દ્વારા લાવવાિાાં આવેલ િયાાદાનાાં દાવાઓ સન્િત, તિારા ન્વરદ્ધ લાવવાિાાં આવેલા કોઈપણ તૃતીય પક્ષના દાવાઓ, કેસ  અથવા 

ન્િયાઓના સાંબાંધિાાં તિારો બચાવ કરવા , ક્ષન્તપૂન્તા કરવા અથવા િાન્ન થી બચાવ કરવા િાટે જવાબદાર નથી. 

13.8 Basis Of the Bargain.  The parties have fully considered the foregoing allocation of risk and the remedies set 
forth in this Agreement and find that allocation and those remedies to be reasonable, and agree that the foregoing limitation 
and the other limitations in this Agreement are an essential basis of the bargain between the parties.  This Section 13 shall 
not operate in a way that limits GIA’s liability for GIA’s acts or omissions for which liability may not be limited under applicable 
law.  

13.8  સોદાનો આધાર. પક્ષોએ આ કરારિાાં પૂવાવતી જોખિ અને તેના ઉપાયોને સાંપૂણા રીતે ધ્યાનિાાં લીધા  છે અને તેઓ જાણે છે કે તેની  

ફાળવણી અને તેના  ઉપાય વાજબી  છે અને તેઓ સાંિત છે કે આ કરારિાાં આગળની િયાાદા અને આ કરારની અડય િયાાદાઓ તેિની વચ્ચેના  

કરારિાાં બાગેઇનનો/સોદાનો આધાર છે. આ ન્વર્ભાગ 13 એ એવી રીતે કાિ નિીાં કર ેકે જ ેજીઆઇએ ના કૃત્યો અથવા ક્ષન્તઓ િાટેની જીઆઇએ 

ની જવાબદારીને િયાાન્દત કર ેછે, જનેા િાટે જવાબદારી લાગુ પિતા કાયદા િેઠળ િયાાન્દત ન િોઈ શકે. 

13.9 Survival. This Section 13 (Limitations on GIA’s Liability; Insurance) will survive the termination of this 
Agreement. 

13.9  અન્સ્તત્વ ચાલુ રિેવા ન્વષે. આ ન્વર્ભાગ 13 (જીઆઇએ ની જવાબદારી પરની િયાાદાઓ; વીિા) આ કરારની સિાન્પ્ત સુધી  અન્સ્તત્વિાાં 

રિેશ.ે 
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14. No Licenses.  The provision of the Services by GIA does not convey any license, expressly or by implication, 
estoppel or otherwise, under any GIA patent, copyright, trademark, or other intellectual property right.  GIA expressly 
reserves all its intellectual property rights.  You agree not to misuse, in the judgment of GIA, any trade name, trademark, or 
service mark of GIA or the Gemological Institute of America.  Although GIA is not hereby authorizing or licensing any use 
of any trade name, trademark, or service mark, GIA shall not consider misuse to include “fair use” in advertising, e.g., stating 
that you sell gems that have been graded by GIA and that the Reports for such gems describe the gems’ characteristics, 
so long as that advertising is not deceptive, misleading, does not violate any applicable law, and does not violate the terms 
and conditions of GIA’s then-current Usage Guidelines as set forth on GIA’s website at https://www.gia.edu/Copyrights-
Trademarks#using and those Usage Guidelines are incorporated into these Terms and Conditions by this reference.  Misuse 
includes, without limitation, advertising, publicity, or promotion which implies, in any way, that you, your gems, products, or 
services are sold, sponsored, endorsed, or approved by GIA, or which expresses or implies that a GIA Report or any Service 
Result is anything other than an independent description of certain characteristics of a specific Article.  You hereby 
acknowledge and agree that you have (i) been provided a copy of or access to the Usage Guidelines, (ii) read and 
understand the Usage Guidelines, and (iii) agree to be bound by the Usage Guidelines. 

14.  સેવાની જોગવાઇઓને પરવાનો નથી. જીઆઇએ દ્વારા સેવાઓની જોગવાઈ કોઈ પણ જીઆઇએ પેટડટ, કૉન્પરાઇટ, ટર ેિિાકા  અથવા 

અડય બૌન્દ્ધક ન્િલકત અન્ધકાર િેઠળ, કોઈ પણ લાઇસડસ, સ્પષ્ટપણે અથવા ગન્ર્ભાત રીતે, એસ્ટોપેલ અથવા અડયથા દ્વારા વ્યક્ત કરતુાં નથી. 

જીઆઇએ સ્પષ્ટપણે તેના તિાિ બૌન્દ્ધક ન્િલકત અન્ધકારો અનાિત રાખે છે. તિે જીઆઇએ અથવા જીઆઇએ ના , કોઈપણ વેપાર નાિ, 

ટર ેિિાકા , અથવા જીઆઇએ ના સેવા ન્ચહ્ન અથવા જીઆઇએ ના ચકુાદાિાાં દુરપયોગ ન કરવા સાંિત  છો.  જીઆઇએ કોઈ પણ વેપાર નાિ, ટર ેિિાકા  

અથવા સેવા િાકાનો કોઈ અન્ધકૃત ઉપયોગ કરી શકતા નથી અથવા લાઇસડસ આપી  શકતા નથી, તેિ છતાાં, જીઆઇએ દ્વારા જાિેરાતિાાં  તેના 

"વાજબી ઉપયોગ" નો સિાવેશ કરવાને  દુરપયોગ નિીાં  ગણાય , દા.ત., તિે જણાવો  છે કે રત્નોને જીઆઇએ દ્વારા વગીકૃત કરવાિાાં આવ્યા છે 

અને તે આવા રત્નો િાટેના અિેવાલો રત્નોની લાક્ષન્ણકતાઓ વણાવે છે, જ્ાાં સુધી તે જાિેરાત  ભ્રાિક નથી, તે  કોઈ લાગુ કાયદાનુાં ઉલલાંઘન કરતુાં 

નથી, અને   જીઆઇએ ની વેબસાઈટ પર દશાાવેલ િાગાદન્શાકા https://www.gia.edu/Copyrights-Trademarks#using જીઆઇએ ના ન્નયિો 

અને શરતોનુાં ઉલલાંઘન કરતુાં નથી,અને તે વપરાશની  િાગાદન્શાકા આ સાંદર્ભા દ્વારા આ ન્નયિો અને શરતોિાાં સાિેલ કરાયેલ છે. દુરપયોગિાાં 

િયાાદા ન્વના , જાિેરાત, પ્રચાર અથવા પ્રિોશન વગર, જ ેકોઈપણ રીતે, તિારા રત્નો, ઉત્પાદનો અથવા સેવાઓનુાં વેચાણ, પ્રાયોન્જત, સિથાન, 

અથવા જીઆઇએ દ્વારા િાંજૂર કરવાિાાં આવે છે, અથવા જ ેદશાાવે છે કે સૂચવે છે કે જીઆઇએ ન્રપોટા  અથવા કોઈ પણ સેવા  પન્રણાિ ચોક્કસ 

સાિાનની ચોક્કસ લાક્ષન્ણકતાઓના સ્વતાંત્ર વણાન ન્સવાયના કાાંઇ છે. તિે આથી સ્વીકારો છો અને સાંિત થાઓ છો કે તિારી પાસ ે(i) ઉપયોગની 

િાગાદન્શાકાની નકલ અથવા ઍક્સેસ આપવાિાાં આવી છે, (ii) તિે ઉપયોગ ન્દશાન્નદેશો વાાંચ્યાાં  અને સિજયા છો , અને (iii) ઉપર્ભોક્તા 

િાગાદન્શાકા દ્વારા બાધ્ય થવા િાટે  સાંિત છો. 

15. GIA’s Mission and Licenses.  You understand that GIA’s mission is to ensure the public trust in gems and jewelry 
worldwide through, among other things, gemological services and research.  Therefore, you agree that GIA may (i) include 
the results of the Services in its research database, (ii) use those results for research and other purposes related to GIA’s 
mission, and (iii) photograph Articles and use those photographs for GIA’s purposes related to GIA’s mission.  You hereby 
waive any intellectual property claims, suits, or actions, if any, you may have against GIA in the results of the Services or 
those photographs.  Except as otherwise permitted in this Agreement, if GIA publishes any information relating to you, then 
GIA will only do so in a manner that does not identify you, unless you specifically agree otherwise, including without limitation 
Section 5.8 (Treated Articles; Breaches of Ethics).  This Section 15 shall survive the termination of this Agreement. 

15.  જીઆઇએ ના િેતુ અને પરવાના.  તિે સિજો છો કે જીઆઇએ નુાં ન્િશન અડય ચીજો, જીિેલોન્જકલ સેવાઓ અને સાંશોધન દ્વારા 

ન્વશ્વર્ભરિાાં રત્નો અને જ્વેલરીિાાં પબ્લીકનો ન્વશ્વાસ  સુન્નન્િત કરવાનુાં છે. તેથી, તિે સ્વીકારો છો કે જીઆઇએ (i) સેવાઓના પન્રણાિો તેના 

સાંશોધન િેટાબેઝિાાં શાિેલ કર ે છે, (ii) જીઆઇએ ના ન્િશનથી સાંબાંન્ધત સાંશોધન અને અડય િેતુઓ િાટે તે પન્રણાિોનો ઉપયોગ કર ેછે , અને 

(iii) સાિાનના ફોટોગ્રાફ પાિે છે અને જીઆઇએ ના િેતુઓ િાટે તે ફોટોગ્રાફનો ઉપયોગ કર ે છે. તિે અિીાંથી જીઆઇએ ના ન્િશન સાથ ેસાંબાંન્ધત 

કોઈપણ બૌન્દ્ધક સાંપદા દાવા, સુટ્સ, અથવા ન્િયાઓ, જો કોઈ િોય તો, તિે સેવાઓનાાં પન્રણાિો અથવા તે ફોટોગ્રાફ્સ સાિે જીઆઇએ નો 

ત્યાગ કરો  છો. આ કરારિાાં અડયથા િાંજૂરી ન્સવાય, જો જીઆઇએ તિારી સાથે સાંબાંન્ધત કોઈ િાન્િતી પ્રકાન્શત કર ેછે, તો પછી જીઆઇએ એ 

એવી રીતે કરશ ેકે કોઈ તિને ઓળખી ન શકે, ન્સવાય કે તિે કોઈ પણ િયાાદા વગર, અડયથા સાંિત થાઓ, ન્સવાય કે ન્વર્ભાગ 5.8 (િરાિત કરલેા 

સાિાન,એન્થક્સનો ર્ભાંગ ). આ ન્વર્ભાગ 15 આ કરારની સિાન્પ્ત સુધી  અન્સ્તત્વિાાં રિેશ.ે 

16. Business Ethics.  You agree that you have reviewed the GIA Client Code of Conduct (the “Code”) that currently 
applies to all GIA clients, which is posted on GIA’s website at https://www.gia.edu/doc/client-code-of-conduct.pdf.  GIA may 
revise the Code and will post updates to the Code to GIA’s website at https://www.gia.edu/doc/client-code-of-conduct.pdf.  
In all transactions with GIA and in all interactions with GIA personnel, you agree to comply fully with all provisions of the 
then-current version of the Code as in effect from time to time and to conduct business in accordance with the values 
enunciated therein.  The Code is incorporated into these Terms and Conditions by this reference.  You hereby acknowledge 
and agree that you have (i) been provided a copy of or access to the Code, (ii) read and understand the Code, and (iii) 
agree to be bound by the Code. 

https://www.gia.edu/Copyrights-Trademarks#using
https://www.gia.edu/Copyrights-Trademarks#using
https://www.gia.edu/Copyrights-Trademarks#using
https://www.gia.edu/doc/client-code-of-conduct.pdf
https://www.gia.edu/doc/client-code-of-conduct.pdf
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16.  વ્યાપારી નીન્તિતા તિે સાંિત થાઓ છો કે તિે જીઆઇએ ગ્રાિક / ક્લાયડટ  આચાર સાંન્િતા  ની સિીક્ષા કરી છે જ ેિાલિાાં તિાિ 

જીઆઇએ ક્લાયડટ્સને લાગુ પિે છે, જ ે જીઆઇએ ની વેબસાઈટ પર https://www.gia.edu/doc/client-code-of-conduct.pdfપર પોસ્ટ 

કરવાિાાં આવ ેછે. જીઆઇએ કોિને સુધારી શકે છે અને કોિના અપિેટ્સને જીઆઇએ ની વેબસાઇટ પર https://www.gia.edu/doc/client-

code-of-conduct.pdf પર પોસ્ટ કરશ.ે જીઆઇએ સાથેના તિાિ વ્યવિારો અને જીઆઇએ કિાચારીઓ સાથેની તિાિ ન્િયાપ્રન્તન્િયાઓિાાં, 

તિે સિયાાંતર ે કોિના તત્કાલીન વતાિાન સાંસ્કરણની તિાિ જોગવાઈઓ સાથે સાંપૂણાપણે પાલન કરવા અને તેિાાં જણાવેલ િૂલયો અનુસાર 

વ્યવસાય કરવા િાટે સાંિત થાઓ છો. કોિને આ સાંદર્ભા દ્વારા આ ન્નયિો અને શરતોિાાં સાિેલ કરવાિાાં આવ ેછે. તિે આથી સ્વીકારો છો અન ે

સાંિત થાઓ છો કે તિારી પાસે (i) કોિની કોપી  અથવા ઍક્સેસ આપવાિાાં આવી છે, (ii) તિે કોિ વાાંચી અને સિજી લીધો છે, અને (iii) તિે કોિ 

દ્વારા બાંધાયેલા િોવા સાંિત થયા છો. 

17. Statute of Limitations.  To the extent permitted by applicable law, notwithstanding any longer statute of limitations 
period provided under applicable law, no cause of action, claim, or suit relating to this Agreement, an Article or any Service 
or the relationship of the parties under this Agreement, whether sounding in contract, tort, or otherwise, may be brought or 
commenced more than twelve (12) months after the date the action, claim, or suit accrued.  The foregoing shall not apply if 
applicable law precludes the shortening of the applicable statute of limitations period as described above.   

17.   સિયિયાાદાઓના કાયદા. લાગુ કાયદા દ્વારા િાંજૂરીની િયાાદા સુધી, લાગુ પિતા કાયદા િેઠળ આપવાિાાં આવેલી િયાાદાઓના  કાનૂન 

િોવા છતાાં,  આ કરાર િેઠળ કોઈ સાિાન  અથવા કોઈપણ સેવા અથવા પક્ષોના સાંબાંધોથી સાંબાંન્ધત કોઈ કાયાવાિી, કેસ  અથવા દાવોનુાં કારણ, 

કરારિાાં, અપકૃત્ય કે અડયથા તેનાથી સાંબાંન્ધત કોઈ કાયાવાિીિાાં, કાયાવાિી અથવા દાવોનુાં કારણ જ ેતારીખે ઉત્તપન્ન થયુાં િોય તે  તારીખથી બાર 

(12) િન્િના કરતાાં વધુ સિય પછી લાવી અથવા શરૂ કરી શકાય નિીાં .જો લાગુ કાયદા, કાયદાની ઉપર જણાવેલ િયાાદાઓના લાગુ કાનૂનને 

ઓછુાં  ન  કર ેતો   ઉપરોક્ત જણાવેલ લાગુ નિીાં પિે. 

18. Attorneys’ Fees.  Should GIA retain attorneys to (i) recover any amounts due under this Agreement, whether or 
not a suit, claim or action is filed, or (ii) represent GIA in connection with any legal proceeding involving an Article, Report 
or the Services and whether or not GIA is a party to that proceeding and you are a party to the proceeding, then you agree 
to pay GIA, in addition to any other amounts due, GIA’s reasonable attorneys’ fees, costs, and other expenses incurred by 
GIA. 

18.  એટની / વકીલ ફી. (i)  આ કરાર િેઠળના કોઈપણ રકિન ેપુનઃપ્રાપ્ત કરવા િાટે, પછી ર્ભલે તે કોઈ દાવો, કેસ કે કાયાવાિી કરવાિાાં આવેલ 

િોય કે નિી, અથવા (ii) કોઈ સાિાન, ન્રપોટા  અથવા સેવાઓ અને કોઈ પણ કાનનૂી કાયાવાિીના સાંબાંધિાાં કાયાવાિી કરવા િાટે જીઆઇએ નુાં 

પ્રન્તન્નન્ધત્વ કરવા િાટે જીઆઇએ એ વકીલોને રાખવા જોઈએ પછી ર્ભલે   જીઆઇએ એ કાયાવાિી િાટે એક પક્ષ છે અને તિે પણ કાયાવાિી 

િાટે પક્ષ છો, તો પછી તિે જીઆઇએ ને, કોઈપણ અડય રકિ ઉપરાાંત, જીઆઇએ ની વાજબી વકીલ   ફી, ખચા અને જીઆઇએ દ્વારા થયેલા અડય 

ખચાાઓ ચૂકવવા િાટે સાંિત છો. 

19. Reports and Invoice Terms; and Purchase Orders.  You agree that the terms and conditions included in any 
Receipt issued by GIA to you and in GIA’s invoice/packing slip for Services are incorporated into this Agreement by this 
reference.  The terms in this Agreement supersede any inconsistent terms in any Receipt, invoice, packing slip or any  
Report.  Any inconsistent or additional terms included in your purchase order(s) or other document(s) shall be of no force 
or effect unless expressly assented to in a writing signed by an authorized representative of GIA. 

19.  ન્રપોટ્સા અને ર્ભરતીયાની શરતો; અને ખરીદી િાટેના ઓિાર. તિે સાંિત થાઓ છો કે જીઆઇએ દ્વારા તિને આપવાિાાં આવેલા કોઈપણ 

રસીદ અને સેવાઓ િાટે જીઆઇએ ના ઇડવૉઇસ / પેન્કાંગ ન્સ્લપિાાં આ શરતોનો સિાવેશ કરવાિાાં આવ્યો છે. આ કરારની શરતો કોઈપણ 

રસીદ, ઈડવોઈસ, પેન્કાંગ ન્સ્લપ અથવા કોઈપણ ન્રપોટાિાાં કોઈપણ અસાંગત શરતોને રદ કર ેછે.  જ્ાાં સુધી જીઆઇએ ના અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધ દ્વારા 

િસ્તાક્ષન્રત લેન્ખતિાાં સ્પષ્ટપણે િાંજૂરી આપવાિાાં ન આવ,ે ત્યાાં સુધી તિારી ખરીદી ઑિાર (ઓ) અથવા અડય દસ્તાવેજ (ઓ) િાાં શાિેલ કોઈપણ 

અસાંગત અથવા અન્તન્રક્ત શરતોને  કોઈ બળ અથવા અસર નિીાં િોય. 

20. Amendment; Waiver; Severability.  Except as expressly provided otherwise in these Terms and Conditions, this 
Agreement may be amended only by an amendment that is executed by the authorized representatives of both parties as 
provided in Section 25 of this Agreement.  No provision of this Agreement will be considered waived by either party, and no 
breach excused by either party, unless the waiver or consent is in a written amendment signed on behalf of the party against 
whom the waiver is asserted.  No waiver of a breach of this Agreement will constitute consent to, waiver of, or excuse of 
any other, different, or subsequent breach by either party.  If any part of this Agreement or any part of a provision of this 
Agreement is found invalid or unenforceable, that part will be amended to achieve as nearly as possible the same economic 
effect as the original provision and the remainder of this Agreement will remain in full force.  This Agreement shall not be 
modified, supplemented, qualified, or interpreted by any trade usage or prior course of dealing without GIA’s written consent.  
No representation, promise or condition not expressly provided in writing and signed by authorized representatives of you 
and GIA shall be binding on either party. 

https://www.gia.edu/doc/client-code-of-conduct.pdf
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20.  સુધારો; િાફી; ન્વચ્છેદ.  આ ન્નયિો અને શરતોિાાં અડયથા સ્પષ્ટપણે પ્રદાન કરાયેલ િોય તે ન્સવાય, આ કરાર ને ફક્ત આ કરારના 

ન્વર્ભાગ 25 િાાં પૂરા પાિવાિાાં આવેલ બાંને પક્ષના અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધઓ દ્વારા કરલેા સુધારા દ્વારા સુધારી શકાય છે. આ કરારની કોઈ જોગવાઈન ે

કોઈ  પક્ષ દ્વારા િાફ કરવાિાાં આવશ ેનિીાં, અને કોઈ  પક્ષ દ્વારા  કોઈ ર્ભાંગ િાફ કરવાિાાંનિી ાં આવ ે , જ્ાાં સુધી િાફી અથવા સાંિન્ત લેન્ખત 

સુધારાિાાં િોય કે  જનેી સાિ ેપક્ષ દ્વારા સિી કરવાિાાં આવ ેછે. આ કરારના ર્ભાંગની કોઈ િાફીને  કોઈપણ પક્ષ દ્વારા કોઈ અડય, ન્ર્ભન્ન, અથવા 

અનુગાિી ર્ભાંગ િાટે સાંિન્ત અથવા િાફી સિજી શકાશ ેનિીાં . જો આ કરારનો કોઈ ર્ભાગ અથવા આ કરારની જોગવાઈનો કોઈ ર્ભાગ અયોગ્ય 

અથવા અિલ કરી શકાય તેવો ન િોય  તો , તો તે ર્ભાગને શક્ય તેટલુાં અને તેવી  રીતે સુધારી શકાય કે જથેી  તેની  િૂળ આન્થાક જોગવાઈ તરીકેની 

અસર  અને આ કરારનો  બાકીના  ર્ભાગનુાં બળ સાંપૂણા રિેશ.ે  આ કરારને કોઈપણ વ્યવસાયના ન્રવાજ અથવા જીઆઇએ ની લેન્ખત સાંિન્ત 

ન્વના વ્યવિાર કરવાના પિેલા  સુધારવાિાાં , પૂરક, ગુણવત્તાવાળુાં અથવા અથાઘટન કરવાિાાં આવશ ેનિીાં. કોઈ પ્રન્તન્નન્ધત્વ, વચન અથવા શરત 

જ ેસ્પષ્ટપણે લેન્ખતિાાં આપવાિાાં આવી નથી અને આપના અને અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધઓ દ્વારા સિી થયેલ નથી અને તે જીઆઇએ કોઈ પક્ષ પર 

બાંધનકતાા રિેશ ેનિીાં. 

21. Term and Termination.  This Agreement is effective on the Effective Date and shall terminate on the date you 
enter into a subsequent Client Agreement or upon earlier termination pursuant to the terms in this Agreement.  Either party 
may terminate this Agreement upon thirty (30) days prior written notice, provided that this Agreement shall apply to any 
Services being provided as of the date of that notice and any Services requested after the date of that notice if the parties 
have not entered into a new Client Agreement.  In addition, GIA may terminate this Agreement upon notice to you if you 
breach any provision of this Agreement and do not cure the breach within fourteen (14) days after receipt of the notice or 
such other reasonable cure period specified by GIA.  Subject to the other terms and conditions in this Agreement, including 
without limitation, Sections 5.8 (Treated Articles; Breaches of Ethics), 5.9 (Irradiated Articles), 7 (Law Enforcement Requests 
and Competing Claims) of this Agreement, upon termination of this Agreement, GIA shall return to you any of your Articles 
in GIA’s possession within a reasonable period of time.  In GIA’s sole discretion, GIA will determine whether to complete 
any Services requested by you or authorized by this Agreement on those Articles prior to returning the Articles to you.  Your 
obligations to defend, indemnify and hold harmless the GIA Indemnitees as provided in this Agreement and your payment 
obligations for Services rendered under this Agreement, shall survive termination of this Agreement.  In addition, the terms 
and conditions in this Agreement that are expressed to survive or which by their nature should survive the termination of 
this Agreement shall survive the termination of this Agreement.  The parties acknowledge and agree that a court order shall 
not be required to give effect to any termination of this Agreement. 

21.  િુદત અને સિાન્પ્ત. આ કરાર અસરકારક તારીખથી અસરકારક છે અને તિે તે પછીના કરારિાાં દાખલ થતા તે તારીખે આ  કરાર સિાપ્ત 

થાય છે અથવા આ કરારિાાં જણાવેલ શરતોના આધાર ેઅગાઉ પણ  સિાપ્ત થઇ શકે  છે. કોઈ પણ પક્ષ આ કરારન ેત્રીસ (30) ન્દવસ પિેલાાં 

લેન્ખત નોન્ટસ આપીને  સિાપ્ત કરી શકે છે, આ કરાર તે નોન્ટસની તારીખથી પ્રદાન કરવાિાાં આવતી કોઈપણ સેવાઓ પર લાગુ થશે અને કોઈ 

પણ સેવાઓ કે જનેા િાટે  નોન્ટસની તારીખ પછી ન્વનાંતી કરવાિાાં આવી િોય અને  જો પક્ષોએ નવા ક્લાયડટ કરારિાાં પ્રવેશ કયો ના િોય તો 

તે સેવાઓ પર લાગુ થશે . વધુિાાં, જો તિે આ કરારની કોઈ જોગવાઈનો ર્ભાંગ કરો છો અને નોન્ટસ પ્રાપ્ત થયા પછી ચૌદ (14) ન્દવસની અાંદર 

અથવા જીઆઇએ દ્વારા ન્નન્દા ષ્ટ અડય વાજબી ઉપાયના સિયગાળા દરન્િયાન ર્ભાંગનો ઇલાજ ન કરો તો, તિને આ નોન્ટસ આપતા આ કરાર 

સિાપ્ત કરી શકે છે. આ કરારની સિાન્પ્ત પર, આ કરારિાાં, િયાાદા વગર, આ કરારના 5.8 (િરાિત કરાયેલ સાિાન ; એન્થક્સનો ર્ભાંગ ), 5.9 

(ન્કરણોત્સગી સાિાન ), 7 (લો એડફોસાિેડટ ન્વનાંતીઓ અને સ્પધાાત્મક દાવા) સન્િત આ કરારિાાં અડય ન્નયિો અને શરતોને આધીન  , જીઆઇએ 

તિારા કોઈ પણ સાિાનન ેવાજબી સિયગાળાની અાંદર જીઆઇએ ના  કબજાિાાં પરત કરશ.ે જીઆઇએ ની સાંપૂણા િનસુફીથી, જીઆઇએ તે 

ન્નધાાન્રત કરશ ેકે તિારા દ્વારા ન્વનાંતી કરાયેલ અથવા આ કરાર દ્વારા અન્ધકૃત કોઈ પણ સેવાઓને સાિાનો પરત આપતા પિેલાાં પૂણા કરવી કે 

નિીાં. આ કરારિાાં પૂરા પાિવાિાાં આવેલ જીઆઇએ ક્ષન્તપૂન્તાનો  કરવાની  ,ક્ષન્તપૂન્તાના િક્ક્દારને નુકસાન પિોચે નન્િ તેની  ખાતરી કરવાની   

અને તેની જાળવણી કરવા િાટેની તિારી જવાબદારી અને આ કરાર િેઠળ આપેલ સેવાઓ િાટે તિારી ચૂકવણીની જવાબદારી, આ કરારની  

સિાન્પ્ત પછી  પણ ચાલુ રિેશ.ે વધુિાાં, આ કરારિાાં ઉલલેખ થયેલ  શરતો  આ કરારની સિાન્પ્ત પછી પણ  અન્સ્તત્વિાાં રિેશ ેઅને કરારની સિાન્પ્ત 

પછી પણ  તેને પુરી કરવાની રિેશ ે . પક્ષો સ્વીકાર ે અને સાંિત થાય છે કે આ કરાર ને સિાપ્ત કરવા િાટે કોટાના આદેશની જરૂર રિેશ ેનિીાં. 

22. Governing Law.  This Agreement shall be governed by and construed in accordance with the laws of India, and 
subject to the arbitration clause below, the appropriate courts of law in Mumbai alone shall be the courts of competent 
jurisdiction.  The parties agree that the applicability of the United Nations Convention on Contracts for the International Sale 
of Goods (1980) in its entirety is specifically excluded from application to this Agreement.  This Section 22 shall survive the 
termination of this Agreement. 

22.  કરાર સાંબાંધે ન્નયિનના કાયદા.  આ કરાર ર્ભારતના કાયદા અનુસાર સાંચાન્લત અને અથાઘન્ટત કરવાિાાં આવશ ેઅને તે નીચ ેજણાવેલ 

લવાદની  કલિને આન્ધન રિેશે, કાયદાની  યોગ્ય અદાલતોિાાં એકલા િુાંબઇની  સક્ષિ અન્ધકારક્ષેત્રની અદાલતો િશ.ે બાંને પક્ષો સાંિત છે કે 

યુનાઇટેિ નેશડસ કડવેડશન ઓન કોડટર ાક્ટ્સ ઓન ગૂડ્સના ઇડટરનેશનલ  સેલ ઓફ ગૂડ્સ  (1980)ની   એન્્લકેશનને    આ કરારિાાંથી   સિગ્રતયા 

બાકાત રાખવાિાાં આવ ેછે. આ ન્વર્ભાગ 22 આ કરારની સિાન્પ્ત સુધી  અન્સ્તત્વિાાં રિેશ.ે 
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23. English Language.  This Agreement is prepared in the English language and the English language version of this 
Agreement shall control over any translation of this Agreement into any other language.  All proceedings related to this 
Agreement shall be conducted in the English language. 

23.  અાંગ્રજેી ર્ભાષા. આ કરાર અાંગ્રજેી ર્ભાષાિાાં તૈયાર કરવાિાાં આવલુેાં  છે અને આ કરારના અાંગ્રજેી ર્ભાષાના  સાંસ્કરણ આ કરારના  અડય 

કોઈ ર્ભાષાિાાં કોઈપણ અનુવાદને ન્નયાંન્ત્રત કરશ.ે આ કરાર સાંબાંન્ધત તિાિ કાયાવાિી અાંગ્રજેી ર્ભાષાિાાં િાથ ધરવાિાાં આવશ.ે 

24. Arbitration.   

24.  લવાદ 

24.1 If any dispute arises between any of the parties hereto or inter se the parties, during the subsistence of this 
Agreement or thereafter, in connection with the validity, interpretation, implementation or alleged breach of any provision of 
this Agreement or regarding any question, including without limitation the question as to whether the termination of this 
Agreement by one party hereto has been legitimate, the disputing parties hereto shall endeavour to settle such dispute 
amicably.  The attempt to bring about an amicable settlement is considered to have failed as soon as one of the parties 
hereto, after reasonable attempts which attempt shall continue for not less than 15 [fifteen] days, gives 7 [seven] days’ 
notice thereof to the other party in writing.  

24.1  જો આ કરારના ન્નવાાિ દરમ્પયાન અથવા ત્યાર પછી, િાડયતા, અથાઘટન, અિલીકરણ અથવા આ કરારની કોઈપણ જોગવાઈના કન્થત 

ઉલલાંઘન અથવા કોઈ પણ પ્રશ્ન સાંબાંધી ન્વવાદ ઉર્ભો થાય અને એક પક્ષ દ્વારા આ કરારની સિાન્પ્ત િાટે કાયદેસર રીતે પ્રયત્ન કરવાિાાં આવ ેતો 

તેવા સાંજોગોિાાં બાંન ેપક્ષો આવા ન્વવાદન ેઅાંદરોઅાંદર સિાધાનકારક રીતે પતાવટ કરવાનો પ્રયાસ કરશ.ે જો કોઈ પણ એક પક્ષ દ્વારા 7 (સાત) 

ન્દવસની લેન્ખત નોન્ટસ આ્યા પછી અથવા 15 (પાંદર ) ન્દવસ સુધી પ્રયત્ન કયાા  પછી પણ કોઈ પન્રણાિ નન્િ આવે તો સુખદ રીતે પતાવટ 

કરવાના પ્રયાસોને ન્નષ્ફળ િાનવાિાાં આવશે. 

24.2 All disputes, differences or claims arising out of or in connection with this Agreement including, without limitation, 
any question regarding its existence, validity, construction, performance, termination or alleged violation shall be resolved 
by binding arbitration.  The venue for such arbitration shall be Mumbai and all proceedings shall be conducted in the English 
language.  Any arbitration requested under this Agreement shall be heard and determined by a panel of three (3) persons.  
Each party shall have the right to designate one (1) member of the panel.  The two selected members shall select the third 
member of the panel.  All disputes submitted to arbitration shall be conducted in accordance with the then effective rules of 
conciliation and arbitration of The Arbitration and Conciliation Act, 1996 (including any amendment thereto or re-enactment 
thereof), which rules, except as otherwise specifically provided, are deemed to be incorporated by reference into this 
Section.  A party seeking to commence arbitration under this Section shall first serve a written notice (an “Arbitration 
Notice”), specifying the matter or matters to be so submitted to arbitration, on the other parties hereto.  All claims and 
counterclaims shall, to the extent such claims or counterclaims are known at the time any arbitration is commenced, be 
consolidated and determined in the same arbitration proceeding.  Deposits to cover the costs of arbitration shall be shared 
equally by the parties thereto.  The award rendered by the arbitrator or arbitrators shall, in addition to dealing with the merits 
of the case, fix the costs of the arbitration and decide which of the parties shall bear such costs or in what proportions such 
costs shall be borne by the parties hereto.  The award rendered by the arbitrator or arbitrators shall be final and conclusive 
on all parties to this Agreement, whether or not such parties have taken part in the arbitration, and shall be subject to forced 
execution in any court of competent jurisdiction.  

24.2  આ કરારના સાંબાંધિાાં અને તેના અન્સ્તત્વ, િાડયતા, લખાણ, કાિગીરી, સિાન્પ્ત અથવા કન્થત ઉલલાંઘન સાંબાંન્ધત કોઈપણ પ્રશ્નના 

અનુસાંધાનિાાં કોઈ પણ જાતનો ન્વવાદ ઉર્ભો થાય તો િાડય લવાદ દ્વારા ઉકેલવાિાાં આવશ.ે આવા લવાદની કાયાવાિીનુાં  સ્થળ િુાંબઇ રિેશ ેઅને 

તિાિ કાયાવાિી અાંગ્રજેી ર્ભાષાિાાં િાથ ધરવાિાાં આવશ.ેઆ કરાર િેઠળ ન્વનાંતી કરલે કોઈપણ આન્બાટર ેશનને ત્રણ (3) વ્યન્ક્તઓના પેનલ દ્વારા 

સાાંર્ભળવાિાાં અને નક્કી કરવાિાાં આવશ.ેદરકે પક્ષ પાસે પેનલના એક (1) સભ્યને ન્નયુક્ત કરવાનો અન્ધકાર િશ.ે બે પસાંદ કરલેા સભ્યો પેનલના 

ત્રીજા સભ્યની પસાંદગી કરશ.ે આન્બાટર ેશનને સુપરત કરલેા તિાિ ન્વવાદો, આન્બાટર ેશન અને સિાધાન અન્ધન્નયિ, 1996 (તેનાિાાં કોઈપણ સુધારા 

અથવા તેના પુનઃ-અન્ધન્નયિ સન્િત) િાાં દશાાવેલ  સિાધાન અને આન્બાટર ેશનના  અસરકારક ન્નયિો અનુસાર િાથ ધરવાિાાં આવશ.ે , જ ે

અડયથા ન્વશેષરૂપે પૂરા પાિવાિાાં આવેલ િોય તે ન્સવાય, જ ેન્નયિોને આ ન્વર્ભાગિાાં સાંદર્ભા દ્વારા સાિેલ કરવાિાાં આવેલા છે, તેિને િાનવાિાાં 

આવશ.ે આ ન્વર્ભાગ િેઠળ આન્બાટર ેશન શરૂ કરવા િાાંગતા પક્ષ પ્રથિ અડય પક્ષોને લેન્ખત નોન્ટસ ("લવાદ  નોન્ટસ") આપશ,ે જિેાાં  જ ે બાબત 

અથવા અડય બાબતોને લગતા ન્વવાદો કે જ ેલવાદને સુપરત કરવાના છે તે  જણાવેલ િશ.ે તિાિ દાવાઓ અને પ્રન્તદાવાઓ , જ ેકોઈ પણ 

આન્બાટર ેશન શરૂ થવાના સિયે જાણ િાાં િોય , તો આવા તિાિ દાવા અથવા પ્રન્તદાવાઓ, તે જ આન્બાટર ેશન કાયાવાિીિાાં એકીકૃત અને ન્નધાાન્રત 

કરવાિાાં આવશ ે. આન્બાટર ેશનના ખચાને આવરી લેનાર થાપણો બાંને પક્ષો દ્વારા સિાન રીતે શેર કરવાિાાં આવશે. આન્બાટર ેટર અથવા આન્બાટર ેટર 

દ્વારા પ્રસ્તુત કરલે ઠરાવ, કેસની ગુણવત્તા નક્કી કરવા ઉપરાાંત, આન્બાટર ેશનના ખચાને નક્કી કરશ ેઅને તે નક્કી કરશ ેકે આવા ખચાાઓ ક્યાાં પક્ષ 

ને ર્ભોગવવા અને આવા ખચાાઓ બાંને પક્ષોએ ક્યાાં પ્રિાણ િાાં ર્ભોગવવા પિશે.  આન્બાટર ેટર અથવા આન્બાટર ેટરો દ્વારા પ્રસ્તુત કરલે ઠરાવ, આ 



 

 42  
ACTIVE\276610320.14 

કરારિાાં તિાિ પક્ષો િાટે અાંન્તિ અને ન્નણાાયક રિેશ,ે  પછી ર્ભલે  તે પક્ષો આન્બાટર ેશનિાાં ર્ભાગ લે  કે નિીાં, અને તે ઠરાવનો  સક્ષિ અન્ધકારક્ષેત્રની  

કોઈ પણ અદાલત દ્વારા અિલ કરાવી શકાશે . 

24.3 All disputes submitted to arbitration under this Agreement shall be governed by the governing law specified 
above.  Notwithstanding anything contained in this Agreement, GIA at its discretion may not submit to arbitration any dispute 
regarding (i) amounts owed to GIA under this Agreement or (ii) infringement or misappropriation of GIA’s intellectual property 
rights.  The arbitrator(s) may not award punitive damages or other damages precluded in this Agreement.  The arbitrator(s) 
may issue injunctions, specific performance, or temporary restraining orders consistent with the governing law set forth 
above.  Each party shall communicate with the arbitrators only in the presence of the other party or by writing delivered to 
the arbitrators and to the other party.  Unless otherwise agreed by the parties in writing, the award shall be made promptly 
by the panel.  Unless otherwise agreed by the parties in writing, the decision and award by the panel shall be reasoned, 
explain the basis of the decision and be in writing.  Any failure to render the award within the foregoing time period shall not 
affect the validity of such award.  All arbitration proceedings undertaken pursuant to this Agreement and any awards or 
decisions resulting therefrom shall be deemed to be confidential between the parties thereto.  To the extent either party 
maintains in good faith that any documents submitted or testimony introduced in connection with such arbitration contains 
confidential information or trade secrets, the parties shall negotiate in good faith in an effort to reach agreement regarding 
terms and conditions for keeping such materials and testimony confidential.  If the parties are unable to agree upon such 
terms, the arbitrator(s) shall have the right to impose appropriate restrictions to maintain the confidentiality of any confidential 
information or trade secrets in connection with the arbitration.  Although a Dispute has been submitted to arbitration as 
provided in this Section, the arbitration of such Dispute shall not prohibit either party from seeking injunctive or other 
equitable relief from a court of competent jurisdiction.  

24.3  આ કરાર િેઠળ લવાદને   સુપરત કરાયેલા તિાિ ન્વવાદો ઉપર જણાવેલ આન્બાટર ેશન કાયદા દ્વારા સાંચાન્લત કરવાિાાં આવશ.ે આ 

કરારિાાં કાંઇપણ િોવા છતાાં પણ, જીઆઇએ તેની  િુનસફી પર (i) આ કરાર િેઠળની જીઆઇએ તરફ  બાકી રિેતી રકિ િાટે   અથવા (ii) 

જીઆઇએ ના બૌન્દ્ધક ન્િલકત િકોના ઉલલાંઘન અથવા ગેરરીન્તના સાંબાંધિાાં કોઈ પણ ન્વવાદને આન્બાટર ેશનને  સબન્િટ ન પણ કર.ે લવાદ આ 

કરારિાાં  જ ેસિાન્વષ્ટ ના િોય  તેવી ન્શક્ષાત્મક નુકસાની અથવા અડય નુકસાની આપવાનો ઠરાવ નિીાં કરી શકે. લવાદ ઉપર જણાવેલા લાગુ 

પિતા  કાયદાની સાથ ેસુસાંગત િનાઈ િુકિ, કરારનુાં ચોક્કસ પાલન , અથવા કાિચલાઉ િનાઈ િુકિ કરી શકે છે. દરકે પક્ષ ફક્ત અડય પક્ષની 

િાજરીિાાં આન્બાટર ેટરને રજુઆત  કરી શકશે  અથવા આન્બાટર ેટરને  લેન્ખતિાાં રજુઆત કરી શકશ ેઅને જનેી કોપી અડય પક્ષને આપવાની રિેશ ે

. પેનલ દ્વારા ઠરાવ તરત જ આપવાનો રિેશ,ે ન્સવાય કે બાંને પક્ષો લેન્ખતિાાં સાંિત થાય. પેનલ દ્વારા આપેલા ન્નણાય  અને ઠરાવના  કારણો 

આપવા જરૂરી છે તેિજ ન્નણાયના આધારની સિજૂતી પણ  લેન્ખતિાાં આપવાની રિેશ,ે   ન્સવાય કે બાંને પક્ષો લેન્ખતિાાં સાંિત થાય. નક્કી કરલેા 

સિયગાળાિાાં ઠરાવ આપવાની  ન્નષ્ફળતા આવા ઠરાવની કાયદેસરતાને અસર કરશે નિીાં. આ કરારને લગતી આન્બાટર ેશનની  તિાિ કાયાવાિી 

તેિજ તેના પન્રણાિે  આપેલા કોઈપણ ઠરાવ અથવા  ન્નણાયો બાંને પક્ષકારો વચ્ચે ગોપનીય િોવાનુાં િાનવાિાાં આવશે.   કોઇપણ પક્ષ િાટે  એટલી 

િદ સુધી સદર્ભાવના જાળવી રાખવી જરૂરી  છે કે આવા આન્બાટર ેશનના સાંબાંધિાાં રજૂ કરલેા કોઈ પણ દસ્તાવેજો અથવા જુબાનીિાાં આપેલ 

ગોપનીય િાન્િતી અથવા વેપારના રિસ્યોની ગોપનીયતા જાળવાઈ રિે તે રીતે  વાટાઘાટો કરશ ેઅને સિાધાન લાવવાનો પ્રયત્ન કરશ.ે જો પક્ષો 

આ પ્રકારની શરતો પર સાંિત થવાિાાં અસિથા િોય, તો આન્બાટર ેટર (ઓ ) આન્બાટર ેશન સાથેના સાંબાંધિાાં કોઈ પણ ગોપનીય િાન્િતી અથવા 

વેપારના રિસ્યોની ગુપ્તતા જાળવવા િાટે યોગ્ય પ્રન્તબાંધો લાદવાનો અન્ધકાર ધરાવશ.ે આ ન્વર્ભાગિાાં આપવાિાાં આવેલ ન્વવાદને આન્બાટર ેશન 

સાિે રજૂ કરવાિાાં આવ્યો િોવા છતાાં , આવા ન્વવાદના આન્બાટર ેટર કોઈ પણ પક્ષને સક્ષિ અન્ધકારક્ષેત્રની અદાલતિાાંથી કાિચલાઉ અથવા 

અડય ડયાયપૂણા રાિત િેળવવા િાટે પ્રન્તબાંન્ધત નિીાં કર.ે 

24.4 The arbitrators shall not consolidate more than one person’s or entity’s claims, and shall not otherwise preside 
over any form of a class or representative proceeding or claims (such as a class action, consolidated action or private 
attorney general action) unless both You and GIA specifically agree to do so following initiation of the arbitration in a writing 
signed by authorized representatives of each party.  You may not be a class representative, class member, or otherwise 
participate in a class, consolidated, or representative proceeding.  

24.4  આન્બાટર ેટસા એક કરતાાં વધુ વ્યન્ક્ત અથવા સાંસ્થાના દાવાન ેએકીકૃત નિીાં કરી શકે, અને કોઈપણ વગા અથવા પ્રન્તન્નન્ધની 
કાયાવાિી અથવા દાવા (જિે કે વગા કાયાવાિી એકન્ત્રત કાયાવાિી અથવા ખાનગી વકીલ દ્વારા સાિાડય કાયાવાિી )િાટે  અધ્યક્ષ નિીાં બની 
શકે  , ન્સવાય કે તિે અને જીઆઇએ બાંને,  દરકે પક્ષના અન્ધકૃત પ્રન્તન્નન્ધઓ દ્વારા િસ્તાક્ષન્રત લેન્ખત સાંિતી દ્વારા  આન્બાટર ેશનને  
નીચેની કાયાવાિી પ્રારાંર્ભ કરવા િાટે સાંિત થાઓ. તિે ક્લાસના પ્રન્તન્નન્ધ, ક્લાસ િેમ્પબર, અથવા અડય કોઈ વગા, એકીકૃત અથવા પ્રન્તન્નન્ધ 
કાયાવાિીિાાં ર્ભાગ લઈ શકશો નિીાં 

This Section 24 (Arbitration) shall survive the termination of this Agreement. 

આ કલિ 24 (લવાદ) આ કરારની સિાન્પ્ત સુધી અન્સ્તત્વિાાં  રિેશ.ે 
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25. Entire Agreement; Facsimile/PDF Signatures.  This Agreement supersedes all previous and contemporaneous 
agreements, representations, discussion, and understandings between you and GIA regarding the matters described in this 
Agreement, including without limitation any inconsistent or contrary terms or conditions in the terms of use for the GIA Client 
Portal or any GIA website.  This Agreement, any form or document required or permitted by this Agreement, any amendment 
to this Agreement, or any signature page for any of the foregoing, may each be executed in as many counterparts as 
necessary or convenient, including both counterparts that are executed on paper and counterparts that are electronic 
records and are executed electronically.  Each counterpart of such document, when so executed, shall be deemed an 
original but all such counterparts shall constitute one and the same document.  A manually or electronically executed 
counterpart of this Agreement, any form or document required or permitted by this Agreement, any amendment to this 
Agreement, or any signature page for any of the foregoing, may be delivered by any means, including without limitation by 
electronic means, via website or portal, or by facsimile, telecopy or other electronic imaging.  Any counterpart may converted 
from paper to electronic form, or from electronic form to paper, at the discretion of the party receiving such counterpart, and 
such converted counterpart shall be deemed an original.  GIA Policies and Terms of Use may be incorporated into any of 
the foregoing documents by reference and may be made available via a website or online portal or delivered to you in hard 
copy.  This Agreement shall be deemed drafted by both parties and any interpretation of this Agreement or any terms thereof 
will not be interpreted against one party as the drafting party. 

25.          સાંપૂણા કરાર; પ્રન્તકૃન્ત / પીિીએફ સિીઓ. આ કરાર, આ કરારિાાં વણાવેલ બાબતો ન્વશે તિારા અને જીઆઇએ વચ્ચેના અગાઉના 

અને સિકાલીન કરારો , રજૂઆતો, ચચાા અન ેસિજૂતીઓ ઉપર િાડય રિેશ ેછે, જિેાાં િયાાદા ન્વના કોઈપણ જીઆઇએ ક્લાયડટ પોટાલ અથવા 

કોઈપણ જીઆઇએ વેબસાઇટ ના ઉપયોગની શરતોિાાં કોઈ ન્વસાંગત અથવા ન્વપરીત ન્નયિો અથવા શરતોનો સિાવેશ થાય છે. આ કરાર , આ 

કરાર દ્વારા જરૂરી અથવા િાંજૂર કરલેા કોઈપણ નિુનો  અથવા દસ્તાવેજ, આ કરારના  કોઈપણ સુધારા, અથવા આગળના  કોઈ પણ િસ્તાક્ષર 

િાટેના પૃષ્ઠ, દરકે િાટે  જરૂરી અથવા અનુકૂળ િોય એટલી  કોપી બનાવવાિાાં આવશ,ે જિેાાં બાંને નકલ  એટલે કે કાગળ પર બનાવેલ કોપી તેિજ 

ઇલેક્ટર ોન્નક રકેોિા  દ્વારા બનાવેલ કોપી કે જ ેઇલેક્ટર ોન્નકલી  ચલાવવાિાાં આવે છે તેનો સિાવેશ થાય છે  . આવા દસ્તાવેજની  દરકે કોપી , જ્ાર ે

તે અિલિાાં િુકાય છે, ત્યાર ેતે િળૂ િાનવાિાાં આવશ.ે પરાંતુ આવી  તિાિ કોપી એક અને એક જ દસ્તાવેજ રજૂ કરશ ે. આ કરાર, આ કરાર દ્વારા 

જરૂરી અથવા િાંજૂર કોઈપણ ફોિા અથવા દસ્તાવેજ, આ કરારિાાં કોઈપણ સુધારો, અથવા આગળના િાટે કોઈ િસ્તાક્ષર પૃષ્ઠની , િેડયુઅલી 

અથવા ઇલેક્ટર ોન્નકલી અિલ કરાયેલ કોપી , ઇલેક્ટર ોન્નક િાધ્યિ દ્વારા િયાાદા ન્વના,  વેબસાઇટ અથવા પોટાલ િારફતે, અથવા પ્રન્તકૃન્ત દ્વારા, 

ટેન્લકોપી અથવા અડય ઇલેક્ટર ોન્નક ઇિને્જાંગના કોઈપણ િાધ્યિથી ન્વતન્રત થઈ શકે છે. કોઈપણ કોપી કાગળિાાંથી ઇલેક્ટર ોન્નક સ્વરૂપિાાં 

અથવા ઇલેક્ટર ોન્નક ફોિાથી કાગળિાાં રૂપાાંતન્રત થઈ શકે છે, જનેો ન્નણાય આવી કોપી પ્રાપ્ત કરનાર પક્ષ કરશ ે, અને આવી  રૂપાાંતન્રત કોપીન ે

િૂળ નકલ િાનવાિાાં આવશ.ે જીઆઇએ નીન્તઓ અને શરતો અથવા ઉપયોગ કોઈપણ આગળના દસ્તાવેજોિાાં સાંદર્ભા દ્વારા શાિેલ કરી શકાય 

છે અને કદાચ તે વેબસાઇટ અથવા ઑનલાઇન પોટાલ િારફતે ઉપલબ્ધ કરાવી શકાય છે અથવા તિને િાિા  કોપીિાાં પિોાંચાિવાિાાં આવ ેછે. આ 

કરારનો િુસદ્દો  બાંને પક્ષો દ્વારા તૈયાર કરવાિાાં આવશ ેઅને આ કરાર અથવા તેની  કોઈ પણ શરતનુાં  અથાઘટન એક પાટી ન્વરદ્ધ િુસદો ઘિનાર 

પક્ષકાર  તરીકે કરવાિાાં આવશ ેનિીાં. 

26. Notices.  Any notice required or permitted by this Agreement shall be in writing and shall be delivered as follows, 
with notice deemed given as indicated: (i) by personal delivery, when actually delivered; (ii) by overnight courier, upon 
written verification of receipt; or (iii) by certified or registered mail, return receipt requested, upon verification of receipt.  
Notice shall be sent to the address set forth on the first page of this Agreement for GIA, and to your then-current address 
on file with GIA, or at any other address as the party may designate by reasonable advance written notice to the other party 
hereto. 

26.  નોન્ટસ. આ કરાર દ્વારા જરૂરી અથવા િાંજૂર કોઈપણ નોન્ટસ લેન્ખતિાાં આપવાની રિેશ ેઅને નીચ ેપ્રિાણ ેન્વતન્રત કરવાિાાં આવશ,ે 

અને  આ િુજબ આપવાિાાં આવેલ નોન્ટસ િાડય રિેશ ે: (i) વ્યન્ક્તગત ન્વતરણ દ્વારા, જ ેસિયે  ખરખેર પિોાંચાિવાિાાં આવેલ િશે ; (ii) રાતોરાત 

કુન્રયર દ્વારા, રસીદની લેન્ખત ચકાસણીથી  ; અથવા (iii) પ્રિાન્ણત અથવા રન્જસ્ટિા  િેઈલ દ્વારા, રસીદની ચકાસણી વખતે જયાર ેન્વનાંતી કરવાિાાં 

આવેલી રસીદ પરત આવ ેત્યાર ે . જીઆઇએ િાટે આ કરારના પિેલા પૃષ્ઠ પર દશાાવેલ સરનાિાાં પર, અને જીઆઇએ સાથ ેફાઇલિાાં દશાાવેલા 

તિારા વતાિાન સરનાિાાં પર, અથવા અડય કોઈ પણ સરનાિાાં કે જ ેપક્ષ દ્વારા અડય પક્ષને અગાઉથી લેન્ખત નોન્ટસ દ્વારા જણાવેલ િશ,ે તેના 

પર નોન્ટસ િોકલવાિાાં આવશ.ે   

27. Assignment; Successors.  You may not assign this Agreement to any third party without the prior written consent 
of GIA.  To the extent permitted by applicable law, GIA may assign this Agreement, including without limitation to its affiliates.  
This Agreement shall bind and inure to the benefit of the successors and assigns of GIA. 

27.  સોાંપણી; ઉત્તરાન્ધકારી જીઆઇએ ની પૂવા લેન્ખત સાંિન્ત ન્વના તિે આ કરારને કોઈ પણ તૃતીય પક્ષને સોાંપી શકશો નિીાં. લાગુ પિતા 

કાયદા દ્વારા િાંજૂર કરવાિાાં આવેલી િદ સુધી, જીઆઇએ િયાાદા વગર તેના આનુષાંન્ગકોને, આ કરાર સોાંપી શકે છે. આ કરાર જીઆઇએ ના 

ઉત્તરાન્ધકારી અને સોાંપેલાના  લાર્ભો િાટે બાંધનકતાા અને અન્નવાયા રિેશ.ે    
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28. Force Majeure.  GIA shall not be liable for non-performance or delays, under any circumstances, which occur due 
to any causes beyond its reasonable control, including without limitation, flood, fire, strikes, earthquake, other weather 
related events, acts of terrorism or government actions. 

28.  દૈવી આપતી. જીઆઇએ કોઈ પણ સાંજોગોિાાં, કરારનુાં  પાલન ન કરી શકવા  અથવા ન્વલાંબ િાટે જવાબદાર રિેશ ેનિીાં, જયાર ે કોઈપણ 

વાજબી કારણોથી, કોઈપણ િયાાદા ન્વના ખાસ કરીને તેવી પન્રન્સ્થઓ જ ેતેના ન્નયાંત્રણિાાં ના િોય  જિેકે  , પૂર, અન્ગ્ન, િિતાલ, ર્ભૂકાંપ, અડય 

િવાિાન સાંબાંન્ધત ઘટનાઓ, આતાંકવાદના કાયો અથવા સરકારી કાયો સન્િતના કોઈપણ કારણોને કારણે િોય. 

29. No Beneficiaries.  Nothing in this Agreement, express or implied, is intended to or shall confer on any person or 
entity other than you, GIA and GIA’s affiliates any rights (including third party beneficiary rights), remedies, obligations or 
liabilities under or by reason of this Agreement. 

29.  કોઈ અડય લાર્ભાથીઓ રિેશે નિીાં. આ કરારિાાંનુાં કઈ પણ , સ્પષ્ટ અથવા ગન્ર્ભાત, તિારા ન્સવાયના કોઈપણ વ્યન્ક્ત અથવા સાંસ્થાને 

જીઆઇએ અને જીઆઇએ ના  આનુષાંન્ગકોને  આ કરારના કારણે  કે તે િેઠળ કોઈ પણ અન્ધકારો (તૃતીય પક્ષ લાર્ભાથી અન્ધકારો સન્િત), 

ઉપાયો, જવાબદારીઓ આપતુાં નથી. 

 

[End of Client Agreement Terms and Conditions] 
 

[કરારના ન્નયિો અને શરતોની સિાન્પ્ત] 
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Exhibit A 

એક્સનિનિર્ A 

DECLARATION FOR PURPOSES OF EXPORT OF CUT AND POLISHED DIAMONDS FOR GRADING 

કાપેલા   અને  ગ્રેન િંગ મારે્ ચકચનકત – પોલીશ  કરલેા   િીરાના નનકાસ મારે્નો એકરાર 
 

Client hereby declares that it is a gems and jewellery exporter of cut and polished diamonds, and that it holds Importer 
Exporter Code (IEC) Number __________. 
 

ક્લાયાંટ દ્વારા એકરાર  કરવાિાાં આવ ેછે કે તે કાપેલા   અને પોન્લ્િ િીરાના   રત્ન   અને જ્વેલરી ન્નકાસકાર છે, અને તે _______ઈમ્પપોટાર 
એક્સપોટાર  કોિ (આઈઈસી) નાંબર ધરાવે છે 
 


